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INTRODUCTION 


This  book  is  intended  to  offer  to  the  teacher  suggestions  for  the  use  of  the 
material  provided  in  Bonjour  Line,  Part  1.  The  authors  would  like  to  emphas- 
ize that  there  is  no  one  “right”  way  to  use  any  course,  and  therefore  this 
book  does  not  mean  to  convey  the  impression  that  “this  is  the  only  way  to  do 
it”.  It  is  rather  a statement  of  procedures  which  the  authors  have  applied, 
and  are  applying,  in  the  classroom,  and  which  other  teachers  might  be  inter- 
ested in  trying.  If  the  suggestions  are  written  in  the  form  of  instructions,  this 
is  only  in  the  interests  of  concision,  and  because  our  own  lesson-notes  would 
take  this  form.  It  will  follow  that  teachers  may  need  to  modify  our  procedures 
to  suit  their  own  particular  circumstances  and  children.  Nobody  knows  a 
class  as  well  as  its  teacher.  He  is  the  best  judge  of  whether  a given  procedure 
is  valuable  or  successful,  and  if  it  is  not,  he  would  be  wrong  not  to  postpone 
or  abandon  it  forthwith.  The  last  thing  he  should  do  is  to  allow  his  class  to 
i become  discouraged  or  bored;  and  only  he  knows  when  there  is  a danger  of 
this  happening. 

GENERAL  INTRODUCTION 

CREDiF 

In  1951  the  United  Nations  requested  the  western  countries  to  carry  out 
I research  into  the  nature  of  their  respective  languages  and  to  study  the  best 
and  most  efficient  means  of  teaching  them  to  non-specialists  from  the  develop- 
ing countries  in  order  to  facilitate  and  speed  up  the  programmes  of  educa- 
tional, technical,  scientific  and  cultural  aid  to  the  developing  countries,  by 
i enabling  their  nationals  to  receive  training  in  western  countries.  The  United 
Nations  further  requested  that  the  western  countries  develop  rapid,  effective 
and  suitable  courses  for  the  purposes  mentioned  above.  In  response  to  these 
' requests  the  French  government  created  CREDIF  {Centre  de  Recherche  et 
j d’Etude  pour  la  Diffusion  du  Frangais),  an  organization  financed  and  ad- 
ministered by  the  Minister e de  V Education  Nationale,  with  its  headquarters 
at  the  Ecole  Normale  Superieure  de  Saint-Cloud. 

CREDIF  consists  of  a number  of  units  and  teams  of  experts  who  deal  with 
linguistic,  psychological  and  educational  research,  and  with  the  development 
of  media,  courses,  methods  and  techniques  for  the  teaching  of  French  to 
various  age-groups.  The  organization  staffs  a number  of  colleges  and  schools 
where  tests  are  carried  out  on  the  materials  it  produces,  and  it  also  organizes 
and  staffs  numerous  courses,  playing  an  important  part  in  the  training  of 
teachers  in  the  use  of  audio-visual  materials  and  teaching-methods. 
CREDIF  has  produced  two  audio-visual  courses ; Voix  et  Images  de  France 
for  adult  beginners  and  Bonjour  Line  for  children  starting  the  language  at 
primary  level.  Both  courses  are  based  on  long  years  of  painstaking  research 
by  a large  team  of  experts  into  what  shall  be  taught  and  how  it  shall  be 
presented.  The  material  is  based  on  le  frangais  fondamental,  premier  degre. 
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which  represents  the  first  area  of  the  spoken  language  for  the  beginner  to 
acquire  in  order  to  be  in  a position  to  move  easily  and  quickly  towards  a full 
mastery  of  both  spoken  and  written  French.  Various  research-units  of 
CREDIF  have  carefully  looked  into  perceptual,  psychological  and  peda- 
gogical aspects  of  language-learning  in  order  to  devise  the  best  possible 
methods  to  apply,  and  the  courses  were  constructed  with  all  these  factors  in 
mind.  Every  lesson  was  tried  out  on  a number  of  classes,  revised  and  tried 
out  again  before  reaching  its  final  form  and  being  made  available  to  schools. 
In  their  own  training-courses  CREDIF  give  excellent  instruction  in  the  use 
of  audio-visual  methods,  and  make  it  clear  that  there  is  always  a good  reason 
for  their  recommending  a certain  course  of  action. 

Bonjour  Line 

This  course  was  designed  specifically  for  children  of  the  age  of  8 and  upwards. 
Linguistically  it  is  based  on  le  frangais  fondamental,  premier  degre  and 
on  research-studies  of  recordings  of  children’s  conversations,  undertaken  to 
determine  variations  from  adult  modes  of  expression.  Experience  gained 
in  the  production  of  Voix  et  Images  de  France  also  helped  the  CREDIF 
team  in  the  construction  of  Bonjour  Line  and  in  specifying  the  techniques 
recommended  for  its  use.  The  vocabulary  of  le  frangais  fondamental,  premier 
degre,  was  suitably  extended  in  terms  of  nouns  to  include  objects  to  do  with 
games,  animals,  school  and  stories  which  lie  within  the  children’s  range  of 
experience  and  interest.  Similarly,  of  the  sentence-constructions  peculiar  to 
children  it  was  decided  to  retain  those  which  were  correct  French,  pleasing  to 
the  children  and  which  also  lent  themselves  to  the  teaching-process  by  virtue 
of  their  repetitiveness. 

The  audio-visual  method 

In  this  introduction  it  is  only  possible  to  give  a rough  outline  of  the  principles 
and  practices  of  audio-visual  teaching.  It  is  not  practicable  to  go  into  the 
details  of  all  the  research  on  which  the  suppositions  of  this  method  are  based. 
A considerable  body  of  knowledge  together  with  carefully  formulated 
theories,  which  statistical  analysis  of  results  has  put  to  the  test,  are  at  the 
basis  of  this  method. 

Modern  linguistics,  which  played  such  an  important  part  in  determining  the 
CREDIF  approach,  examines  language  from  a point  of  view  very  different 
from  that  of  the  conventional  grammarian. 

Language  is  a medium  of  communication.  Linguisticians  describe  it  as  a 
system  of  sound-signals  which  convey  meaning.  It  is  therefore  in  speech  first 
and  foremost  that  language  manifests  itself.  Speech  may  be  described  as 
behaviour.  This  behaviour  usually  takes  place  in  a situation:  someone  or 
something  in  our  environment  prompts  us  to  speak.  By  speaking  we  affect 
the  situation  for  the  person  to  whom  we  speak,  and  may  thus  prompt  him  or 
her  to  respond  with  further  “linguistic  behaviour”. 

Infants,  when  they  learn  to  speak,  are  not  taught  syllables  or  even  words. 
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but  groups  of  words  which  make  sense.  These  units  of  meaning,  which  may 
be  sentences,  phrases,  or  simply  monosyllabic  exclamations  are  called 
structures. 

Infants  do  not  have  recourse  to  the  written  word  to  assist  them  in  learning, 
nor  to  grammar  or  translation.[Speech-patterns  are  acquired  by  means  of 
frequent  hearing  under  such  circumstances  as  make  them  meaningful  and 
memorable,  and  by  repetitio^The  learning-process  is  further  assisted  by  an 
increasing  power  in  the  child  to  make  analogies  in  modifying  familiar  words 
and  structures  to  suit  varying  situations. 

In  some  respects  the  process  of  learning  the  second  language  may  be  similar 
to  that  of  learning  the  mother-tongue.  The  ease  with  which  young  children 
pick  up  foreign  languages  without  the  use  of  formal  grammar,  writing  or 
translation  illustrates  the  force  of  the  argument  in  favour  of  the  modern 
ways  of  approaching  language-learning. 

In  audio-visual  courses  the  picture  on  the  filmstrip  provides  the  situation. 
The  tape-recording  furnishes  the  accompanying  spoken  structure.  In  the 
initial  stages  the  pupil’s  attention  is  focused  on  listening  and  speaking,  on 
imitation,  repetition,  making  analogies  and  modifying  familiar  structures. 
It  is  generally  accepted  that  reading  and  writing  should  come  later.  This  is 
because  at  the  outset  the  written  word  produces  responses  which  belong  to 
the  mother-tongue  and  set  up  interference  with  the  learning-process. 

The  pupil  acquires  language-skills  by  associating  the  situation  with  speech 
uttered  in  units  of  meaning,  which  are  neither  broken  down  into  syllables  or 
words,  nor  slowed  down  to  produce  rhythmic  and  intonational  distortions. 
Linguistic  habits  are  not  acquired  by  logical  application  of  grammatical  and 
syntactic  rules,  but  by  repetition  and  memorization,  and  by  developing  the 
patterns  of  speech  by  making  guided  analogies. 

Rules  of  grammar  and  syntax  are  abstract  generalizations  about  the  language. 
It  is  very  doubtful  whether  they  are  of  any  relevance  or  interest  to  any  but 
the  most  gifted  pupils,  and  even  more  doubtful  whether  they  are  of  any  help 
at  all  to  the  young  beginner.  It  is  only  when  those  characteristics  of  the 
language  with  which  the  rules  deal  are  thoroughly  familiar,  that  they  may 
have  relevance  for  the  pupil  and  may  help  him  to  widen  his  powers  of  ex- 
pression in  the  language.  It  is  for  this  reason  that  any  systematic  study  of 
grammar  has  been  left  until  the  latter  stages  of  Bonjour  Line,  Part  2. 

CLASS  ARRANGEMENT 

In  audio-visual  teaching  it  is  important  for  every  pupil  to  be  able  to  see  both 
the  screen  and  the  teacher  easily.  The  children  should  therefore  be  positioned 
in  such  a way  as  to  enable  them  to  do  this  without  having  to  move  more  than 
their  heads.  For  the  teacher,  easy  access  from  projector  to  screen  as  well  as 
to  all  parts  of  the  room  is  essential,  and  open  spaces  are  also  highly  desirable 
for  acting  and  movement.  Where  there  is  ample  space  available,  the  arrange- 
ment in  Fig.  1 has  been  found  to  be  the  most  practical. 
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Unless  the  class  is  a small  one,  and  a large,  broad  room  is  available,  this 
arrangement  will  be  found  to  take  up  too  much  space.  It  is  important  not  to 
. position  children  too  near  the  screen  nor  at  such  an  angle  as  to  make  it 
difficult  for  them  to  see  the  pictures  clearly. 

{ In  an  elongated  room,  the  arrangement  in  Fig.  2 may  be  found  to  be  better, 
and  will  accommodate  rather  larger  groups. 

If  neither  of  the  above  arrangements  is  possible,  the  teacher  will  have  to  work 
from  behind  the  pupils,  where  the  projector  and  the  tape-recorder  will  be 
positioned.  The  children  will  face  the  screen.  If  it  can  be  avoided,  the  pro- 
jector ought  not  to  be  operated  by  pupils,  whose  full  attention  should  be 
on  looking,  listening  and  learning.  The  teacher  must,  however,  ensure  that 
he  has  access  to  every  part  of  the  classroom,  and  that  he  moves  forward  to 
where  he  can  be  clearly  seen  and  heard  whenever  he  has  to  give  explanations 
or  ask  questions.  In  a small  room  the  teacher  may  find  it  advantageous  to 
project  diagonally  from  corner  to  corner. 


Fig.  3 
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Projector.  A powerful  projector  with  as  quiet  a fan-mechanism  as  possible  is 
recommended.  This  enables  the  teacher  to  work  in  a room  which  is  not  com- 
pletely blacked  out,  where  he  can  see  and  be  seen  by  his  pupils  and  have  a 
good,  clearly  visible  picture  on  the  screen  at  the  same  time. 

Windows.  If  a powerful  projector  is  used,  ordinary  curtains  or  Venetian  blinds 
will  be  found  to  be  adequate  even  on  sunny  days.  If  no  curtains  are  available, 
a back-projection  system  may  be  improvised.  A sheet  of  ground  glass  or 
perspex  mounted  in  a frame  may  be  used,  or  tracing-paper  stretched  over  a 
large  but  shallow  cardboard  box  from  which  the  top  and  bottom  have  been 
removed  (Fig.  4). 


If  use  is  made  of  back-projection,  the  filmstrip  must  be  inserted  from  the 
reverse  side,  i.e.  the  emulsion  side  outwards.  The  teacher  will  also  need  to 
work  from  the  front  of  the  classroom,  and  a fairly  large  space  will  need  to  be 
left  at  the  front  of  the  room  to  obtain  an  image  of  sufficient  size  on  the  screen. 
Screen,  A good  screen  is  preferable  but  a clean,  white  wall  will  make  quite  a 
good  substitute. 

Tape-recorder.  It  is  advisable  to  use  a machine  which  is  really  suited  to  the 
purpose  of  audio-visual  teaching.  This  is  not  necessarily  the  most  sophisti- 
cated or  expensive  machine.  What  is  most  important,  is  that  the  rapid  rewind 
and  replay  of  any  section  of  tape  should  be  accomplished  with  as  few  different 
operations  as  possible.  For  this  reason,  a tape-recorder  with  a single  “joy- 
stick” or  lever  movement-control  is  recommended.  Elizabethan,  Tandberg, 
Luxor  and  Sony  manufacture  reliable  machines  which  operate  in  this  manner. 
If  an  extension  loudspeaker  is  available,  its  use  is  recommended.  It  should  be 
positioned  by  the  screen,  so  that  the  sound  apparently  issues  from  the  picture. 
Arrow  pointer.  To  save  the  teacher  steps  between  projector  and  screen  when 
he  wishes  to  point  to  a detail  in  the  picture,  an  arrow-pointer,  in  the  form  of 
an  electric  torch  with  an  arrow-shaped  bulb-filament  and  a lens  to  focus  the 
luminous  arrow  on  the  screen  is  useful.  Sophisticated  and  expensive  luminous 
pointers  which  run  from  the  mains  are  also  available. 
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Properties  Box.  This  should  be  capacious  and  should  contain  a collection  of 
the  teacher’s  “props”  for  past  and  present  lessons,  and  ought  to  be  on  hand 
so  that  the  articles  are  available  for  exploitation  and  dramatization. 

STANDARD  PROCEDURES 

For  the  purposes  of  clarity  in  defining  objectives,  each  lesson  is  divided  into  a 
number  of  phases  as  outlined  by  CREDIF.  We  would  stress  that  passage 
from  phase  to  phase  does  not  necessarily  imply  completion  of  the  whole 
preceding  phase  before  embarking  on  the  early  frames  of  the  next  one : i.e.,  it 
is  not  necessary  to  have  gone  through  the  entire  lesson  in  explanation- 
comprehension  before  any  exploitation  whatever  is  done.  Teachers  will 
! adapt  procedures  as  best  befits  their  particular  situation  and  the  state  of  mind 
of  the  class.  If  a given  procedure  should  appear  to  drag,  the  teacher  would  be 
wrong  not  to  change  to  another. 

PRESENTATION 

The  pictures  of  the  filmstrip  are  projected  on  the  screen  and  the  dialogue  is 
played  back  on  the  tape-recorder.  The  picture  should,  in  each  case,  appear 
about  one  second  before  the  tape  gives  the  accompanying  dialogue.  This 
enables  the  pupils  to  “read”  the  picture  and  take  in  its  content.  The  picture 
should  not  be  left  on  the  screen  too  long  before  the  tape  gives  the  structure, 
otherwise  pupils  may  begin  to  verbalize  about  the  picture  in  their  mother- 
tongue.  During  this  phase  the  teacher  is  not  only  learning  the  text  of  the 
lesson  by  heart,  but  is  also  keenly  conscious  of  any  expression  of  bewilder- 
ment on  the  part  of  his  pupils  and  is  taking  note  of  those  structures  which 
may,  for  one  reason  or  another,  prove  difficult. 

If  the  class  requires  a second  showing  and  playing  back  of  the  lesson,  the 
teacher  should  not  refuse.  From  the  second  lesson  onwards  the  teacher  may 
ask  his  pupils  to  repeat  anything  that  they  remember  from  the  tape,  before 
going  on  to  the  second  presentation.  We  have  found  this  resume  exercise  to 
be  very  valuable : the  pupils  simply  repeat  any  structure  or  sentence  which 
they  may  remember  from  the  lesson.  The  teacher  makes  no  attempt  to  cor- 
rect mistakes.  His  attention  is  concentrated  on  what  his  pupils  remember 
wrongly  or  do  not  mention  at  all.  These  will  be  the  elements  which  will  require 
most  careful  explanation  and  practice  in  the  phases  which  follow.  If  other 
children  offer  corrections,  the  teacher  should,  of  course,  accept  them. 

EXPLANATION  — COM  PR  EH  ENSIGN 

This  phase  begins  in  the  same  manner  as  the  presentation;  the  picture  is 
projected  on  the  screen  and  the  accompanying  structure  is  played  back  on 
the  tape-recorder.  By  means  of  mime,  gesture,  drawings  on  the  blackboard, 
practical  demonstration  and  verbal  explanations  in  terms  of  what  the  pupils 
already  know  or  can  be  expected  to  understand,  the  meaning,  or  at  least  the 
context  of  the  structure  may  be  explained.  Care  should  be  taken  that  the 
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explanation  does  not  confuse  or  bewilder  the  pupil:  the  teacher  should 
always  proceed  from  the  known  to  the  unknown,  from  the  simple  to  the  com- 
plex. He  should  avoid  unnecessary  explanations  when  he  may  reasonably 
suppose  that  the  children  have  the  gist  of  the  structure,  and  should  be  as 
brief  as  possible  in  explaining.  The  structures  and  pictures  will  be  re-examined 
in  the  subsequent  phase.  As  soon  as  the  meaning  is  clear,  five  or  six  children 
should  repeat  the  structure  individually  after  hearing  it  replayed  again,  and 
the  structure  should  be  replayed  once  more  before  the  class  pass  on  to  the 
next  frame  and  structure.  It  is  important  in  this  phase  for  the  tape-recorder 
to  have  the  last  word;  the  taped  voice  is  the  criterion.  Its  pronunciation  and 
intonation  do  not  vary,  and  it  repeats  tirelessly.  The  children  should  at  all 
times  be  encouraged  to  imitate  the  voices  on  the  tape  rather  than  the  teacher. 
It  should  also  be  stressed  that  some  structures  cannot  easily  be  explained  and 
that  it  is  often  not  profitable  to  attempt  to  do  so  (e.g.,  (^a  y est).  The  signi- 
ficance of  such  structures  becomes  clear  when  they  are  re-used  meaningfully 
in  a lively  situation,  and  the  teacher  must  create  and  seize  opportunities  to 
re-use  them  and  to  see  to  it  that  his  pupils  get  opportunities  to  do  so. 

REPETITION 

In  the  course  for  adults  there  is  a separate  and  clearly  defined  repetition 
phase.  We  have  avoided  such  a separate  phase  in  this  handbook  because 
teachers  might  have  been  tempted  to  embark  on  it  rigidly.  We  have,  however, 
incorporated  this  step  in  Phase  2:  Explanation-Comprehension.  Ideally 
every  recorded  structure  should  be  repeated  at  least  twice  individually  by 
each  pupil.  This,  in  our  view,  is  not  possible  with  large  classes  of  small 
children,  partly  because  of  the  amount  of  time  that  this  would  take,  and 
partly  because  of  the  tedium  that  would  result.  At  the  same  time  we  cannot 
emphasize  too  strongly  the  importance  of  repetition  in  audio-visual  work. 
It  is  essential  for  the  pupils  to  memorize  the  material  thoroughly  by  means  of 
repetition,  as  they  have  no  written  record  of  the  lessons.  Much  care  must, 
however,  be  taken  in  the  process.  Only  difficult  or  stubborn  structures  need 
be  repeated  individually  by  every  member  of  the  class.  While  this  is  being 
done,  the  teacher  should  stand  no  more  than  three  feet  away  from  the  pupil 
who  is  repeating,  and  listen  to  him  very  carefully.  It  is  possible  in  this  phase 
to  have  a pupil  operating  the  tape-recorder,  replaying  each  structure  as 
many  times  as  required. 

Whenever  possible,  the  model  for  repetition  should  be  the  voice  on  the  tape, 
and  not  that  of  the  teacher.  In  some  cases  it  is  helpful  to  choose  a pupil  who 
can  say  the  structure  really  well  to  act  as  model ; particularly  if  it  is  not  one  of 
the  ablest  pupils.  It  gives  the  less  able  child  an  opportunity  to  shine  and  achieve 
recognition  for  his  efforts.  While  the  teacher  is  working  with  an  individual 
child,  the  other  children  may  be  encouraged  to  listen  to  each  other  and  help 
each  other  to  get  it  right. 

The  teacher’s  attitude  should  be  one  of  good-tempered  encouragement  and 
willingness  to  postpone  the  repetition  until  a later  date.  We  have  found  that 
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frequently  a child  who  fails  to  repeat  a structure  correctly  one  day,  will 
miraculously  succeed  the  next  if  encouraged.  This  is  not  to  say  that  incorrect 
answers  are  simply  ignored  and  that  slipshod  work  is  acceptable.  Whilst 
remaining  objective  and  infinitely  patient,  the  teacher  is  also  uncompromising 
as  regards  what  is  correct  and  what  is  not. 

To  encourage  the  children  to  listen  to  each  other  as  well  as  to  the  teacher 
and  to  the  tape-recorder — a valuable  attitude  in  an  audio-visual  class — the 
teacher  may  well  frequently  appeal  to  the  children  to  judge  ( C’est  correct?). 
Mutual  help  and  constant  praise  are  the  keynote. 

Care  needs  to  be  exercised  in  the  use  the  teacher  makes  of  group-repetition. 
It  is  well-nigh  impossible  for  the  teacher  to  hear  accurately  when  the  whole 
class  is  repeating  in  chorus.  Smaller  groups  of  four  pupils  or  so  are  still 
difficult  to  distinguish,  but  less  so,  particularly  when  the  teacher  knows 
already  which  children  are  likely  to  make  mistakes,  and  the  type  of  mistake 
likely  to  be  made.  When  these  occur,  they  should  be  corrected  by  individual 
repetition.  The  only  real  justification  for  choral  repetitions  is  that  they  can 
help  a class  to  “wake  up”  by  filling  their  lungs  with  air,  exercising  their  voices 
and  counteracting  the  tiring  and  concentrated  business  of  listening  and  re- 
peating. The  important  thing  is  to  preserve  the  pace  of  delivery  and  not  to 
allow  syllabification. 

In  insisting  on  correct  pronunciation,  the  intonation  of  a structure  and  its 
rhythm  should  never  be  ignored.  Structures  are  to  be  practised  and  repeated 
as  integral  wholes.  In  some  rare  instances  one  may  break  down  a structure 
temporarily.  Where  long  structures  are  concerned,  it  may  help  to  start  from 
the  end,  e.g.,  Les  petites  filles  cherchent  des  cailloux. 

des  cailloux  / cherchent  des  cailloux  / Les  petites  filles  cherchent  des  cailloux. 
The  structure  should  always  be  restored  to  its  integral  form,  and  its  rhythm 
and  intonation  preserved.  This  is  best  done  by  not  allowing  the  children  to 
slow  it  down,  and  not  slowing  it  down  oneself  in  a mistaken  effort  to  make  it 
easier.  It  may  help  if  the  teacher  uses  his  hands  as  the  conductor  of  an 
orchestra  might,  indicating  visibly  the  intonational  rise  and  fall  of  the  voice. 
If  the  class  is  split  up  into  small  groups  for  repetition,  these  may  be  designated 
by  names  of  animals : les  tigres,  les  girafes,  les  hups,  les  lions,  etc.  This  ensures 
that  wherever  the  children  may  be  sitting,  they  will  all  join  in  to  their  group’s 
repetition,  and  it  also  saves  the  teacher  a little  time  in  re-dividing  the  class 
each  time  he  needs  to.  The  animal-groups  may  also  be  used  for  other  activities 
or  competitions. 

Repetition  is  a pervasive  process  which  should  find  a place  in  every  phase 
other  than  presentation.  The  least  that  any  child  should  be  able  to  do  is  to 
repeat.  Correct  answers,  new  or  modified  structures,  all  should  be  repeated, 
especially  by  children  who  are  unlikely  to  say  anything  “new”  themselves, 
or  give  a right  answer  the  first  time  a question  is  asked.  The  hope  is  that  by 
repeating  they  may  be  able  to  assimilate  it,  and  perhaps  furnish  the  correct 
response  next  time.  Repetition  allows  many  children  in  the  class  to  speak  in 
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the  course  of  a lesson,  which  is,  after  all,  the  object  of  the  exercise.  The  more 
frequently  children  have  occasion  to  say  something  during  a lesson,  the  better. 
Repetition  is  a very  important  means  towards  achieving  this  end. 

EXPLOITATION 

This  is  a most  important  phase  of  the  course  and  one  which  our  notes  treat 
in  considerable  detail.  Exploitation  must  be  appropriate.  The  teacher  needs 
to  be  aware  of  what  elements  a particular  lesson  is  meant  to  teach,  so  that  he 
does  not  dwell  too  long  on  exploiting  a structure  or  an  aspect  which  is  not 
strictly  relevant  to  the  aims  of  that  lesson.  In  our  notes  we  have  tried  to  make 
it  standard  practice  to  begin  and  end  the  exploitation  of  any  frame  with  its 
accompanying  structure.  This  tends  to  avoid  diffuseness  and  returns  the 
pupils’  attention  to  the  starting-point  of  any  procedure  and  to  its  basic 
purpose  and  progression. 

Exploiting  the  picture 

The  pictures  create  the  situation  within  which  the  dialogue  of  the  lesson  takes 
place.  Sometimes  the  picture  is  intended  to  convey  the  meaning  of  the 
accompanying  dialogue ; at  other  times  it  serves  only  as  a visual  stimulus  for 
the  pupil  to  associate  with  the  structure. 

Description 

Under  this  category  we  put  enumeration  of  persons  or  objects — provided 
always  that  the  pupil  has  acquired  the  necessary  vocabulary — definition  of 
the  actions  in  progress,  positions  of  people  and  things  in  relation  to  each  other, 
description  of  size,  number,  colour  and  age  of  people  and  things,  and  so 
forth.  This  is  the  most  rudimentary  form  of  exploitation,  and  the  one  least 
likely  to  have  the  kind  of  relevance  mentioned  earlier.  It  ought,  therefore, 
not  to  be  overworked. 

Extended  description 

Several  elements  are  taken  from  a lesson  and/or  from  previous  lessons  and 
combined  to  achieve  a more  sophisticated  form  of  description,  involving 
more  than  just  a list  of  nouns. 

E.g.,  lesson  5.  Michel  joue  avec  une  auto. 

011  est-ce  qu’il  joue?  II  joue  pay  tevre  (lesson  4). 

Avee  . . .?  Michel  joue  par  terre  avec  une  auto. 

De  quelle  eouleur  est  I ’auto?  Elle  est  hleue  (lesson  2) 

Alors  . . .?  Miehel  joue  par  terre  avec  une  auto  hleue. 

C’est  une  grande  auto?  Non,  c’est  une  petite  auto. 

Alors?  Michel  joue  par  terre  avec  une  petite  auto  hleue. 

As  the  pupils  acquire  more  structures,  this  kind  of  exploitation  leads  to 
longer  and  more  complex  sentences. 

Commentary 

This  form  of  exploitation  arises  directly  from  reproducing  the  dialogue  and 
leads  into  genuine  conversation.  Eeaving  aside  the  dialogue  accompanying 
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the  picture,  the  pupils  may  be  asked,  as  soon  as  they  have  the  necessary 
verbal  equipment,  to  interpret  what  is  going  on  in  the  picture  beyond  the 
bounds  of  the  immediate  dialogue. 

E.g.,  lesson  8.  Le  monsieur  a gagne  (une  poupee) 

, II  est  content  ? (lesson  3)  Oui. 

Pourquoi?  Parce  qu’il  a gagne. 

Qu’est-ce  qu’il  a gagne?  II  a gagne  une  poupee. 

II  est  content?  Oui,  il  est  content,  (lesson  3) 

Alors  . . .?  Le  monsieur  . . . Le  monsieur  est  content  parce  qu’il  a gagne  une 
poupee. 

Oil  est-ce  qu’il  a gagne  la  poupee?  A la  fete,  (lesson  7) 

Alors  . . .?  Le  monsieur  est  content  parce  qu’il  a gagne  une  poupee  a la  fete. 
Avec  quoi  est-ce  qu’il  a gagne?  Avec  un  billet,  (lesson  7) 

Quel  billet  ? Le  sept. 
j Et  apres  ? II  est  parti,  (lesson  6) 
j Oil?  A la  maison.  (lesson  8) 

I Avec  quoi?  Avec  la  poupee. 

Pour  qui  ? Pour  sa  petite  file. 

Comment  s’appelle-t-elle?  Elle  s’appelle  (lesson  5 bis)  Agnes. 

Alors  . . .?  Apres,  il  est  parti  a la  maison  avec  la  poupee  pour  sa  petite  file 
Agnes. 

Exploiting  the  structure 

This  process  entails  the  re-use  and  modified  use  of  the  structures  acquired  in 
the  lesson  and  the  « Jeu  des  questions  » in  order  to  familiarize  the  pupil  with 
their  various  forms  and  uses.  It  is  more  important  that  the  children  should 
re-use  the  structures  that  they  have  learnt,  and  that  they  should  manipulate 
them  frequently  and  correctly  in  context,  than  that  they  should  have  them 
explained  in  great  detail  and  at  great  length.  The  process  becomes  more  varied 
and  complex  as  the  pupils  acquire  more  and  more  grammatical  concepts  such 
as  plurality,  negation,  futurity  and  all  the  endings  that  go  with  these  concepts. 
Particularly  in  the  early  stages  it  is  important  for  the  teacher  to  confine  this 
exploitation  to  the  pupils’  limitations  at  that  moment  in  time.  E.g.,  lesson  7, 
Il  a gagne.  At  this  stage  the  pupil  does  not  yet  know  the  « passe  compose  », 
and  it  would  therefore  be  premature  to  try  to  teach  all  the  persons  of  all  the 
verbs  the  pupil  knows  in  that  tense.  In  fact,  the  pupil  does  not  yet  know  the 
present  tense  of  all  the  persons  of  « avoir  »,  so  that  it  would  be  equally  point- 
less to  try  to  exploit  all  the  persons  of  the  verb  « gagner  ».  There  is  no  harm,  on 
the  other  hand,  in  getting  pupils  to  use  « tu  as  gagne  » and  «elle  a gagne  »,  as 
there  is  no  audible  difference  between  these  and  «il  a gagne  » beyond  the 
pronoun. 

Grammatical  mutation 

This  is  a disguised  form  of  structure-drill  or  grammatical  exercise  such  as 
“put  into  the  plural”,  “express  in  the  feminine”,  “conjugate”  etc.,  but  done 
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in  a meaningful  context  and  on  a structural  basis  without  the  use  of  gram- 
matical terminology. 

E.g.,  lesson  9.  Les  petites  filles  sont  assises  devant  le  feu. 

Imaginez:  c’est  Alice.  Alors  ...?  La  petite  fille  est  assise  . . . 

Imaginez:  c’est  Michel.  Alors  . . .?  Le  petit  gavgon  est  assis  . . . 

C’est  Michel  et  Andre.  Les  petits  gargons  sont  assis  . . . 

Et  nous  ? Nous  sommes  assis  . . . 

Et  moi?  Vous  etes  assis(e)  . . . 

Et  Alice  et  Josette?  Elies  sont  assises  devant  le  feu. 

Exploiting  the  situation 

This  type  of  exploitation  is  akin  to  exploiting  the  picture.  In  this  case,  how- 
ever, the  teacher  uses  the  general  situation  and  finds  similar  or  analogous 
situations,  re-creating  or  describing  them  in  the  classroom,  getting  the 
children  to  react  verbally.  The  situations  should  have  relevance  to  the  child- 
ren’s own  lives  and  interests.  The  exchange  that  follows  gives  the  kind  of 
responses  which  the  teacher  might  obtain  at  that  stage  in  the  course. 

E.g.,  lesson  9,  frame  1.  Domesticity. 

C'est  I'hiver.  II  fait  froid.  II  y a de  la  neige.  Les  petites  filles  sont  assises  devant 
le  feu.  Alice  lit.  Josette  regarde  le  feu. 

Imaginez:  vous  etes  a la  maison.  C’est  I’hiver. 

Alors?  II  fait  froid. 

Oui,  et  apres  ? II  y a de  la  neige. 

Bien,  et  apres?  Je  suis  assise  devant  le  feu. 

Et  Papa  ? Papa  est  assis  devant  le  feu. 

Qu’est-ce  qu’il  fait?  II  regarde  le  feu  j la  tele.  _ 

Et  Maman  ? Elle  coud. 

Et  le  chat  ? II  dort. 

Et  toi?  Je  joue  avec  une  poupee. 

Et  ton  frere?  II  joue  avec  une  auto. 

II  est  huit  heures.  Que  fait  Maman  ? Elle  met  du  cafe  dans  les  bols. 

The  teacher  may  first  have  to  supply  a little  “story”  like  this  about  his  own 
evening  scene  of  domesticity  to  let  the  children  know  what  he  expects,  and 
they  will  soon  be  keen  to  tell  their  own  “story”  to  the  class.  The  scene  can 
also  be  enacted  with  the  characters  saying  what  they  are  doing,  commenting 
on  how  cold  it  is,  how  good  the  fire  is,  and  so  on,  while  “speakers”  comment 
on  the  action  in  the  third  person. 

Alternatively,  the  teacher  may  seize  upon  a structure  which  has  wider 
applications,  and  get  the  children  to  think  of  other  situations  where  it  might 
be  or  might  have  been  used. 

E.g.,  lesson  1 1.  Michel  entre,  il  ecoute.  Les  petites  filles  ne  le  voient  pas. 

II  y a une  autre  legon  comme  cela. 

Quelle  legon  ? Le  honhomme. 

Oui,  pourquoi?  Michel  est  derriere  un  arbre. 

Qu’est-ce  qu’il  fait  la?  II  regarde  et  il  ecoute. 
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Oui,  et  apres?  II  est  derriere  le  bonhomme. 

Alors  . . .?  Les  petites  filles  ne  le  voient  pas. 

Et  une  autre  legon.  Titou  est  sur  le  bord de  la  fenetre.  Que  fait  Titou?  II frappe 
a la  fenetre. 

Que  dit  Alice?  Ecoute,fentends  du  bruit. 

Alors?  Les  petites  filles  ne  le  voient  pas. 


Reproducing  the  dialogue 

This  activity  is  standard  procedure  in  every  lesson  and  «Jeu  des  questions  ». 
The  pictures  are  projected  on  the  screen  and  the  children  individually  have 
the  task  of  telling  the  teacher  and  the  rest  of  the  class  what  the  accompanying 
structure  should  be.  Once  one  child  can  supply  the  text,  4 or  5 children  should 
be  asked  to  repeat  it,  provided  the  model  was  correct  and  accurate.  If  not,  a 
correct  response  should  be  obtained  and  then  repeated.  The  tape  may  be 
used  as  a final  confirmation  and  reminder  afterwards.  Then  the  teacher 
shows  the  next  picture.  The  process  should  be  a rapid  and  lively  one.  Occa- 
sionally small  groups  may  be  asked  to  compete  with  each  other  in  reproducing 
the  dialogue,  but  this  should  only  be  done  when  the  teacher  is  certain  that  the 
lesson  has  been  well  learnt  and  that  the  class  can  pronounce  the  structures 
correctly  and  with  the  right  intonation.  There  is  no  reason  why  the  pictures 
should  not  then  be  taken  in  random  order  to  ensure  thorough  learning. 

Acting  the  lesson 

Almost  all  the  lessons  of  the  course  lend  themselves  admirably  to  dramatiza- 
tion and  the  children  find  this  activity  very  enjoyable.  They  may  at  first  need 
coaxing,  but  if  an  atmosphere  of  co-operation  and  approval  reigns  in  the 
classroom,  they  will  soon  become  proficient  in  this  activity.  They  should  be 
asked  to  form  little  groups  of  four  or  five,  depending  on  the  number  of 
characters  in  the  lesson,  to  decide  which  of  them  shall  take  which  part,  and  to 
rehearse  the  lesson  together  before  acting  it  in  front  of  the  class.  At  this  stage 
the  teacher  helps  the  groups  to  recall  the  dialogue  and  makes  suggestions 
about  props,  positioning  and  so  on.  Before  beginning,  the  children  should 
identify  themselves  by  saying:  Je  suis  Alice.  Je  suis  le  speaker.  Je  suis 
Michel,  etc.  While  one  group  is  acting,  the  rest  of  the  class  watch  and  listen. 
One  or  two  of  them  may  act  as  prompters  (Aidez!)  and  the  projector  may 
also  be  used  as  silent  prompter.  The  teacher  need  not  insist  on  the  children 
being  word-perfect.  The  only  time  when  he  should  intervene  is  when  some- 
thing is  said  which  is  grammatically  wrong.  Then  the  other  children  may  be 
encouraged  to  spot  and  correct  the  mistake.  There  is  no  reason  why  the  abler 
children  should  not  add  to  the  dialogue  or  improvise  on  it  on  the  basis  of 
additional  or  different  structures  acquired  in  the  process  of  exploitation. 
The  teacher  should  see  to  it  that  the  cleverest  children  do  not  always  take  the 
biggest  parts  in  the  acting  of  the  lesson.  Occasionally  he  may  arbitrarily 
change  the  casts,  so  as  to  encourage  some  of  the  shyer  children  to  take  a 
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more  important  role.  The  class  may  also  after  each  performance  be  asked  to 
assess  its  quality:  excellent;  tres,  tres  hien;  tres  bien;  bien. 

The  acting  of  the  lesson  may  take  place  during  or  after  the  exploitation 
phase.  Once  the  children  have  assimilated  the  text  of  the  lesson,  they  may 
begin  on  the  acting  of  it.  If  one  group  acts  in  the  last  3 or  4 minutes  of  each 
lesson,  the  dramatization  will  improve  and  develop  in  scope.  A whole  lesson 
of  acting  is  not  advisable,  however,  as  it  may  well  become  tedious.  Acting 
the  lesson  may  also  usefully  serve  as  enjoyable  revision  activity  which  the 
teacher  may  use  especially  at  the  beginning  of  a new  term,  when  he  suspects 
that  past  lessons  may  have  been  forgotten.  Acting  the  lessons  may  bring 
them  back  better  than  more  conventional  forms  of  revision. 

It  is  important  to  note  that  we  have  categorized  the  foregoing  procedures 
under  headings  in  an  attempt  to  isolate  and  clarify  the  purpose  and  technique 
of  the  different  types  of  exploitation,  and  to  underline  the  great  importance 
of  this  phase.  This  is  not  to  say,  however,  that  these  types  of  exploitation  have 
clear  delineation  or  that  they  should  necessarily  be  applied  rigorously  and  in 
the  order  in  which  they  are  set  out  in  this  introduction.  We  do  not  pretend 
that  the  list  we  give  is  in  any  way  exhaustive:  other  procedures  become 
possible  and  valuable  as  the  pupil  acquires  wider  modes  of  expression  in  the 
language  being  learnt,  and  it  is  to  be  expected  that  the  teacher  will  devise 
and  apply  these  for  himself. 

PACE 

In  oral  work  with  large  classes,  pace  is  of  the  essence.  This  does  not  mean 
speed  of  progress  through  a lesson  or  through  the  course.  By  pace  we  mean 
the  rapidity  of  exchanges  between  teacher  and  pupils,  and  among  the  pupils 
themselves.  There  should  be  urgency  in  questioning  and  immediacy  in 
responses  from  the  pupils.  The  teacher’s  questions  should  therefore  be  framed 
carefully,  using  only  words  and  structures  which  the  pupils  already  know  or 
can  readily  guess.  There  is  no  reason  why,  when  the  teacher  needs  rapid 
responses,  he  should  expect  all  the  replies  to  take  the  form  of  complete 
sentences.  Nor  need  the  teacher  correct  absolutely  every  error  that  his  pupils 
make.  He  will  use  his  discretion  and  strike  a balance  between  allowing  care- 
less work  on  the  one  hand,  and  inhibiting  his  pupils  on  the  other.  Children 
should  be  encouraged  to  make  immediate  responses  to  questions,  and  if  they 
cannot,  the  teacher  should  at  least  insist  on  their  saying  at  once  Je  ne  sais  pas 
or  J’ai  oublie.  Long  pauses  and  hesitations  are  to  be  avoided.  The  teacher  can 
and  should  always  come  back  to  the  pupil  who  could  not  answer  or  hesitated 
the  first  time,  and  obtain  a repetition  of  the  correct  response.  This  gives  the 
teacher  a chance  to  say  Voila,  c ’est  tres  bien ! and  also  helps  to  avoid  leaving 
the  child  with  a sense  of  failure.  It  is  only  when  the  response  requires  thought 
that  the  teacher  should  allow  a pause.  These  occasions,  however,  should  be 
relatively  rare.  Prolonged  pauses  make  attention  flag  and  break  the  rhythm 
of  the  lesson.  But  whereas  there  is  urgency  in  questioning,  there  should  be 
no  trace  of  impatience,  irritation  or  haste.  The  teacher  should  listen  to  his 
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pupils  carefully  and  patiently.  He  must  convey  the  impression  that  what  his 
pupils  have  to  say  is  important  and  interesting  to  him.  If  he  does  not,  then  he 
cannot  be  surprised  if  his  pupils  do  not  attach  much  importance  to  it  either. 
There  are  always  abler  children  willing  and  able  to  help  the  slower  ones,  and 
the  teacher  would  be  wrong  not  to  let  them.  A question  which  fails  to  obtain 
an  answer  in  a class  is  almost  sure  to  be  a wrong  question  in  some  way. 

DURATION 

It  would  be  extremely  rash  to  specify  in  any  detail  how  long  a given  lesson 
should  take  to  complete,  or  how  long  it  ought  to  take  to  finish  the  entire 
course.  A great  deal  will  depend  upon  how  thoroughly  it  is  done,  how  much 
time  is  available  weekly  for  French,  the  size  of  the  class  and  its  intelligence- 
range.  One  might  reasonably  expect,  however,  that  at  the  rate  of  30  minutes 
per  day,  five  days  per  week,  the  course  would  take  some  two  years  to  complete 
adequately.  An  average  class  may  therefore  be  expected  to  do  about  five 
lessons  per  term. 

If,  after  working  on  a lesson  for  a period  of  time,  the  teacher  sees  that  interest 
is  on  the  wane,  he  should  abandon  that  lesson,  taking  careful  note,  however, 
of  the  elements  and  structures  still  not  known,  for  practice  and  revision  in  the 
exploitation  of  subsequent  lessons. 


USE  OF  ENGLISH 

We  avoid  the  use  of  English  in  the  French  lesson.  If  we  teach  a language  as  a 
means  of  communication  and  then  proceed  to  communicate  in  the  mother- 
tongue,  we  are  surely  weakening  our  own  case,  and  relegating  that  language 
to  the  status  of  a subject. 

NOTES  ON  THE  USE  OF  THE  HANDBOOK 

The  first  seven  lessons  have  been  set  out  in  great  detail  in  order  to  provide  the 
teacher  with  something  like  a full  script  of  what  is  almost  bound  to  be  an 
unscripted  situation.  Our  purpose  was  to  give  him  a clear  idea  of  the  sort  of 
pattern  which  a series  of  lessons  might  take,  and  also  to  provide  enough 
material  for  him  to  select  what  is  important  to  him.  Our  aim  is  certainly  not 
PRESCRIPTIVE.  It  is  rather  to  convey  in  practice  the  kind  of  procedures  outlined 
in  this  introduction.  After  lesson  7 our  detailed  notes  are  confined  to  the 
exploitation  phase.  Only  where  difficulties  might  arise  are  there  notes  on  the 
Explanation-Comprehension  phase. 

ABBREVIATIONS 

After  lesson  1 the  following  abbreviations  are  used  from  time  to  time. 
Distinctive  type-faces  should  also  help  the  teacher  to  see  at  a glance  what  to 
expect. 
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Bonjour  Line — Part  1 


R.R.R. — This  signifies  a procedure  to  be  applied  after  each  structure  in  the 
Explanation-Comprehension  phase.  The  structure  just  explained  is  replayed 
on  the  tape-recorder.  Then  five  or  six  children  repeat  it  individually,  and 
finally  it  is  replayed  once  more.  The  voice  on  the  tape  is  accorded  the  most 
significant  and  memorable  positions  in  the  learning-process. 

E. — Elicit.  This  means  that  the  teacher  should  attempt  to  obtain  a given 
utterance  from  one  of  his  pupils. 

E.g.  lesson  3,  frame  8,  Le  chat  boit  le  lait  d'Alice. 

C’est  le  lait  de  Paul?  E.  Non, 

Qu’est-ce  que  c’est?  E.  C'est  le  lait  d'Alice. 

R.  — Replay.  Rather  than  repeat  the  phrase  or  sentence,  the  teacher  should 
play  it  back  on  the  tape-recorder. 

S.  — Supply.  The  teacher  says  the  thing  which  follows. 

E/S. — Elicit  or  supply.  The  teacher  attempts  to  obtain  the  structure  which 
follows  from  his  pupils.  If  he  fails,  then  he  supplies  the  structure  himself,  and 

Ucit;  it 


Teacher;  C’est  le  bo  I de  Michel? 
Pupil:  Non. 

E/S.  Oui,  c’est  le  bol  de  Paul. 
Teacher;  C’est  le  bol  de  Paul? 
Pupil: ??!? 
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Teacher:  Oui,  c’est  le  bol  de  Paul.  C’est  le  bol  de  Paul? 

Pupil  1 : Oui,  c’est  le  bol  de  Paul. 

Pupil  2;  Oui,  c’est  le  bol  de  Paul. 

S/E. — Supply  or  elicit.  In  this  case  the  teacher  has  to  supply  the  structure 
before  he  can  elicit  it  in  the  form  of  repetition.  In  this  and  the  following  cases 
procedures  are  in  the  order  of  preference. 

R/S. — Replay  or  supply. 

S/R. — Supply  or  replay. 

E/S/R. — Elicit,  supply  or  replay. 

R/S/E. — Replay,  supply  or  elicit. 

ADDITIONAL  WORDS  AND  STRUCTURES 

A limited  number  of  these  is  introduced,  usually  in  anticipation  of  subse- 
quent lessons.  These  are  set  out  at  the  start  of  each  lesson.  They  should  be 
introduced  to  the  class  as  they  occur,  rather  than  taught  out  of  context  and  in 
isolation  at  the  outset. 


WORDS  AND  STRUCTURES  FOR  RE-USE 


These  are  words  and  expressions  which  our  notes  recommend  should  be 
used  when  the  opportunity  arises  during  subsequent  lessons.  They  are  listed 
as  a reminder  to  the  teacher.  Each  expression  is  kept  on  the  list  for  two  or 
three  lessons,  and  then  replaced  by  others  as  they  arise. 
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THE  SECOND  PERSON 

We  have  found  it  useful  to  use  the  second  person  singular  «tu  » to  individual 
children,  and  the  plural  « vous  » to  groups  of  children.  When  addressing  the 
teacher,  the  children  should,  of  course,  use  the  «vous»  form.  In  the  early 
lessons  the  «vous»  form  of  verbs  other  than  «etre»  has  been  avoided. 

ENSEMBLES  PEDAGOGIOUES 

Much  valuable  and  stimulating  supplementary  material  is  available  to 
teachers  in  the  form  of  Ensembles  Pedagogiques  consisting  of  16mm.  sound 
films  in  colour,  colour-slides  of  stills  from  the  films  and  a booklet  explaining 
how  to  use  the  material  in  class.  Details  of  these  may  be  had  on  application 
to  the  publishers,  Messrs  Geo.  G.  Harrap  and  Co.  Ltd. 

CARE  OF  EQUIPMENT 

The  teacher  should  be  wary  of  filmstrip-carriages  which  may  scratch  the 
emulsion  on  the  filmstrip  and  damage  it.  When  winding  back  or  forward  care 
should  be  taken  to  separate  the  glass  plates,  between  which  the  filmstrip 
slides,  to  avoid  the  likelihood  of  the  film  getting  scratched  in  the  process. 
To  avoid  breakdowns,  the  equipment  should  be  cleaned,  oiled  and  serviced 
by  a reputable  firm  at  least  once  a year. 

CONCLUSION 

If  our  handbook  gives  the  impression  that  using  Bonjour  Line  is  mechanical, 
grinding  work  with  minute  attention  to  detail  at  all  times,  dictated  in  every 
particular  by  solemn  injunctions  from  experts,  we  have  failed  to  convey  the 
extraordinary  joy,  spontaneity  and  enthusiasm  which  audio-visual  teaching 
inspires.  We  are  unashamed  enthusiasts  who  enjoy  using  this  course  almost 
as  much  as  do  our  pupils.  That  it  is  hard  work  for  the  teacher,  we  would  not 
deny.  That  the  effort  is  well  spent  is  also  true.  That  it  is  probably  the  most 
enjoyable  and  rewarding  form  of  teaching  we  have  undertaken  is  also  a fact. 
If  it  were  not  so,  we  would  never  have  undertaken  to  write  this  book. 


The  authors  would  like  to  express  their  sincere  gratitude  to  Madame  Helene 
Gauvenet  and  Mademoiselle  Catherine  Goldet  of  CREDIT  for  their  in- 
valuable help  and  advice  without  which  this  book  could  not  have  been  written. 
Sincere  thanks  are  also  expressed  to  Mr.  F.  Stevens,  Headmaster  of  St.  Pius  X 
R.  C.  School,  Bristol,  and  to  Miss  S.  Peters,  Headmistress  of  Redland  High 
School,  Bristol,  for  letting  the  authors  loose  on  their  children  and  their  time- 
tables; and  to  Dr.  B.  Parr,  H.M.I.,  and  Dr.  M.  W.  Pye  of  the  University  of 
Bristol  Department  of  Education  for  reading  the  manuscript,  and  for  their 
help  and  encouragement.  Above  all,  to  Monsieur  P.  Schertz  of  CREDIF  who 
showed  us  how. 

H.G. 

B.M. 
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Topic 

Sounds 

Grammar 

LESSON  1 

Introduction  of  the 

The  word  bonjour 

je  suis,  tu  es,  vous  etes 

three  children  and 

[0] 

in 

dort 

Qui  est-ce? 

their  mother 

c'est 

il,  elle 

LESSON  2 

Breakfast 

[a] 

in 

Alice  a faim 

Qui  est-ce? 

[i] 

in 

cuisine 

Qu'est-ce  que  c'est? 

LESSON  3 

Breakfast  and  the 

[u] 

in 

court 

Qu'est-ce  qu'il  fait? 

cat 

[b] 

in 

boit,  bol 

partitive  (du  lait) 

[1] 

in 

fait,  lave 

m 

in 

chat 

LESSON  4 

The  snowman 

[n] 

in 

nez 

Qu'est-ce  que  c'est? 

[t] 

in 

tete 

il  y a 

[o] 

in 

faut 

pour  quoi  faire? 

m 

in 

faut,  faire 

LESSON  5 

“Sur  le  pont 

[v] 

in 

viens 

Revision  of  questions 

d’Avignon” 

[d] 

in 

dame,  danse 

Qui  est-ce? 

[a] 

in 

image,  amie 

Qu'est-ce  que  c'est? 

[m] 

in 

monsieur,  main 

que  fait? 

que  font? 

LESSON  5 bis 

The  family  (father, 

[oe] 

in 

soeur 

Revision 

mother,  sister,  etc.) 

[q] 

semi-vowel  in  suis 

Pres,  indicative  verb 

[8] 

open  in  pere 

etre  (3rd  person  singular) 

ne  pas 

LESSON  6 

The  market 

[wa] 

semi-vowel  in  toi. 

vous  etes 

moi 

ne  . . . pas 

[3] 

in 

; monte 

moi,  toi,  lui 
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Topic 

Sounds 

Grammar 

The  fair 

[£] 

in 

LESSON  7 

fete 

aller  a 

[3] 

in 

je,  j'ai 

J'ai,  tu  as 

[R] 

in 

regarde,  rouge 

prepositional  phrases 

The  fair  (contd.) 

[p] 

in 

LESSON  8 

gagne 

est-ce  que? 

[e] 

in 

poupee 

qu'est-ce  que? 

[a] 

in 

rentrons 

pourquoi  ? 

The  bird 

[0] 

in 

LESSON  9 

jaune 

parce  que 

on 

[0] 

in 

poche 

qui  ? 

[p] 

semi-vowel  in  bruit 

comment  est? 

The  bird  {contd.) 

[a] 

in 

LESSON  10 

mange,  doucement 

II  fait  froid. 

avoir  faim 

prendre 

[p] 

in 

peur 

sur,  dans,  a 

[R] 

in 

regarde,  prend 

ou  ? 

Revision 

[0] 

in 

LESSON  10  bis 

cheveux 

Revision  of  forms  learnt 

[1] 

in 

livre 

avoir  (present  indicative. 

[3] 

in 

je,  Jeannot 

all  persons) 

The  letter 

[u] 

in 

LESSON  1 1 

Titou 

The  reflexive  verb 

[y] 

in 

rue 

s'appeler 

[g] 

in 

Alain 

habiter 

Plan  of  village; 

[a] 

in 

LESSON  12 

plan,  grande 

loin  de 

position  of  house, 

[g] 

in 

chemin 

pres  de 

school,  station,  etc. 

[e] 

in 

foret 

aller  a 

in  the  village 

The  departure 

[s] 

in 

LESSON  13 

Soulier,  soir 

prendre 

(preparations) 

m 

in 

chocolat 

mettre 

Clothing 

[p] 

in 

pain,  pomme 

pourquoi  ? 

[n] 

in 

nous 

parce  que 
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Topic 

Sounds 

Grammar 

LESSON  14 

On  the  way 

[3] 

in 

genoux,  je 

Qu'est-ce  qui  arrive? 

Night  in  the  forest 

[p] 

in 

petit 

avoir  mal 

[j] 

in 

brille 

il  y a 

LESSON  15 

In  the  forest 

[u] 

in 

bouge 

avoir  peur 

Shadows  in  the 

[k] 

in 

quelqu'un 

c'est 

night 

[oe] 

in 

peur 

ce  n'est  pas 

[a] 

in 

enfant 

quelqu'un — personne 

pas  de 

LESSON  16 

The  house 

[d] 

in 

enfant 

Possessives  (son,  sa,  ses) 

Actions;  knocking. 

[5] 

in 

maison 

rien,  personne 

entering,  coming 

[j] 

in 

vieitle 

pas  de 

out,  looking 

LESSON  17 

In  the  house 

[3] 

in 

horioge 

faire  used  as  auxilliary 

Furniture 

[£] 

in 

poussiere 

[f] 

in 

feu 

[0] 

in 

feu,  Je  veux 

LESSON  18 

The  forest 

U] 

in 

le  soleil  brille 

Verbs  of  motion 

Animals 

[is] 

in 

ici 

Revision  of  interrogatives 

[R] 

in 

rond.  croix 

LESSON  19 

Forest  and  animals 

[k] 

in 

queue 

Possessives  (leur,  leurs) 

( contd.) 

[t] 

in 

terre 

Qu'est-ce  qu'il  y a? 

m 

in 

marchent 

Prepositions  (sur,  sous 
autour  de) 

on 

LESSON  20 

An  encounter 

[n 

in 

fais,  feu 

Imperative 

[s] 

in 

casserole 

voir 

[V] 

in 

venu,  venons,  leve 

venir  (revision) 

Verbs  of  motion 

Analysis 


21 


Topic 

Sounds 

Grammar 

Alain’s  parents — 

LESSON  21 

[j]  in  voyage 

Passe  compose  with 

their  journey 

[e]  in  riviere 

avoir 

[e]  in  allume,  voyage 

voyager,  voir 

The  tiger-hunt 

[v]  in  ville,  traverse 

LESSON  22 

[u]  in  couvercle,  ouvre 

Passe  compose  with  etre 

[s]  in  statue 

aller,  tomber 

Postman  cycling 

[r]  in  robe,  tig  re 

LESSON  23 

[t]  in  tient,  boite 

Prepositions  (a  pied,  a 

[oe]  in  facteur 

bicyclette,  dessus,  vers) 

[v]  in  va,  vont 

Futur  prochain 

Birthday 

LESSON  24 

[n]  in  anniversaire 

Demonstrative  adjective 

Dressing  up 

[r]  in  rire 

(ce,  cet,  cette,  ces) 

[a]  in  maman 

Prepositional  phrases 

Grandmother’s 

LESSON  25 
[s]  in  celte-ci 

Demonstrative  pronouns 

clothes 

[r]  in  trop.  triste 

(celui-ci,  celui-la,  etc.) 

The  country 

[a][i]  in  habit 

LESSON  25  bis 
[nl  semi-vowel  in  bruit 

Revision  of  verb-forms 

Holidays 

[u]  in  ecoute 

present,  passe  compose 

[3]  in  garcon 

futur  prochain 

LESSON  1 BONJOUR 


Voices:  Alice,  Michel,  Paul,  Maman,  Speaker 

Additional  words  and  structures: 

Oui — Non  la  fenetre 

Imaginez 


PROPS:  Clock,  clockface  or  draw  a clockface  on  the 
blackboard. 

PHASE  1 : Presentation 

Show  the  filmstrip  and  play  back  the  accompanying  tape 
twice  with  no  comment  from  the  teacher  or  the  class. 
'"Ecoutez  et  regardez."  The  pupils  may,  after  the  second 
showing,  be  encouraged  to  tell  the  teacher  anything  that 
they  may  remember.  The  teacher  does  not  correct,  but 
rather  takes  note  of  what  is  NOT  mentioned  and  what  is 
remembered  wrongly,  to  give  him  a clue  as  to  what  will  need 
most  explanation  and  practice  at  a later  stage. 


PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

Frame  1 No  text  for  this  frame. 


Frame  2 Speaker : Voila  Alice. 

Point  to  Alice  in  picture.  Alice.  Voila  Alice. 

Point  to  a girl  in  the  class  called  Alice.  Voila  Aliee. 
Replay:  Voila  Alice. 

Get  5 or  6 children  to  repeat  individually:  Voila  Alice. 
Replay. 

Frames  Speaker : Elle  dort. 

Point  to  closed  eyes.  Replay.  Mime  sleep. 

Alice  dort.  Elle  dort.  Replay. 

Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 


Frame  4 Speaker:  Voila  Michel. 

Point  to  Michel  in  frame.  Voila  Michel. 

Point  to  a boy  in  the  class  called  Michael  or  Michel. 
Voile)  Michel. 

Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 
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Frame  5 Speaker:  ll  dort. 

Point  to  the  closed  eyes  in  frame.  Replay. 

Pretend  to  sleep.  Michel  dort.  II  dort. 

Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 


Frame  6 Speaker:  Voila  Paii4. 

Point  to  Paul  in  frame.  Paul.  Voila  Paul. 

Point  to  a boy  in  the  class  named  Paul.  Voila  Paul. 

Replay.  Get  5 or  6 children  in  the  class  to  repeat  individu- 
ally. Replay. 

Frame  7 Speaker:  ll  dort. 

Point  to  closed  eyes  in  frame.  Replay.  Mime  sleep.  Paul  dort. 
Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 


Frame  8 Speaker:  ll  est  sept  heures. 

Point  to  clock  in  frame  and  replay. 

Indicate  10  o’clock  on  another  clockface  and  ask:  II  est 
sept  heures  ? 

Elicit  or  supply : Non.  Turn  the  hands  back  to  7.00  and  ask 
again:  II  est  sept  heures?  Elicit  or  supply:  Oui,  il  est  sept 
heures. 

Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 


Frame  9 Speaker:  Maman  ouvre  la  porte. 

Point  to  Maman  in  frame.  Maman.  Voila  Maman.  Voila 
Alice?  Elicit  or  supply:  Non,  voila  Maman.  Replay.  Point  to 
the  door.  La  porte.  Voila  la  porte.  Indicate  the  classroom 
door  and  repeat : La  porte.  Voila  la  porte.  Point  to  the  frame 
and  mother’s  hand  on  the  door.  Replay.  Select  a child. 
Imaginez:  voila  Maman.  Get  the  child  to  open  the  classroom 
door.  Maman  ouvre  la  porte. 

Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 


Frame  10  Maman:  Bonjour  mes  enfants. 

Point  to  self.  Imaginez  Maman.  Voila  Maman. 

Leave  the  room  for  an  instant,  closing  the  door.  Open  the 
door.  Bonjour  mes  enfants.  Replay.  Get  the  child  from  frame 
9 again.  Identify  as  Maman.  Get  her  to  go  out  of  the  room, 
closing  the  door,  and  come  in  again.  Elicit  or  supply: 
Voila  Maman.  Maman  ouvre  la  porte. 
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Bonjour  Line — Part  1 
Get  one  or  more  children  to  repeat : Bonjour  mes  enfants. 
Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 
This  sentence  should  be  used  to  greet  the  class  on  all  future 
occasions. 


Frame  11  Maman:  ll  est  sept  heures. 

Point  to  classroom  clockface  set  at  7.00  and  replay.  Indicate 
an  alternative  time  on  a clockface  or  blackboard,  asking  each 
time;  II  est  sept  heures? eliciting:  Non.  In  between,  point  to 
frame  and  elicit : Oui,  it  est  sept  heures. 

Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 


Frame  12  Alice;  Bonjour  Maman. 

Point  to  Alice’s  open  mouth.  Mime  speech.  Bonjour  Maman. 
Replay. 

Get  a child  to  feign  sleep.  Dors.  Voila  Alice.  Alice  dort. 
Select  imaginary  Maman.  Voila  Maman.  Get  the  child  to 
rouse  imaginary  Alice.  Elicit  or  supply:  Bonjour  Maman. 
Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 


Frame  13  Maman  : Bonjour  Alice. 

Point  to  mother’s  open  mouth.  Mime  speech. 

Bonjour  Alice.  Replay.  Re-use  imaginary  Maman  and  Alice 
to  re-enact  this  exchange. 

Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 


Frame  14  Michel:  Bonjour  Maman. 

Use  the  same  procedure  as  in  frame  12 : establish  identities. 
Identify  the  speaker. 

Elicit : Bonjour  Maman. 

Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 


Frame  15  Maman:  Bonjour  Michel. 

As  for  frame  13.  Identify  participants,  speaker  and  utterance. 
Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 


Frame  16  Paul:  Bonjour  Maman. 
As  for  frames  12  & 14. 
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Frame  17  Maman;  Bonjour  Paul. 
As  for  frames  13  & 15. 


PHASE  3:  Exploitdtion 

See  frames  1—7  Voila  Alice. 

Elle  dort. 

Voila  Michel. 

II  dort. 

Voila  Paul. 

II  dort. 

Using  the  projector,  get  the  children  to  identify  the  figures 
in  the  frames  by  saying:  Voila  Alice j Michelj Paul.  II j elle 
dort. 

If  a child  is  found  day-dreaming  or  gazing  out  of  the  window, 
comment : II  dort  or  Elle  dort. 

Get  a succession  of  individual  children  to  act  as  teacher, 
using  the  projector,  pointing  to  various  figures  in  the  frames 
and  asking  the  other  children; 

Voila  Michel?  Non,  voila  Alice. 

Voila  Paul?  Non,  voila  Michel. 

Voila  Alice?  Oui,  voila  Alice. 

Using  the  projector  (teacher  first,  then  the  children)  point  to 
various  figures  in  the  frames,  asking  and  eliciting ; 

Michel  ouvre  la  porte  ? Non,  il  dort. 

Elle  dort  ? Non,  il  dort. 

Alice  ouvre  la  porte?  Non,  elle  dort. 

See  frame  8 II  est  sept  heures. 

Using  the  additional  clockface  get  the  children  to  alter  the 
hands  of  the  clock  and  ask : Il  est  sept  heures  f to  obtain  Oui 
or  Non.  In  the  case  of  Oui,  the  teacher  should  also  obtain 
Il  est  sept  heures. 

See  frame  9 Maman  ouvre  la  porte. 

Using  the  projector,  teacher  first,  then  the  children: 
Maman  dort?  Elicit/supply:  Non,  Maman  ouvre  la  porte. 
Michelj  Alice!  Robert  dort?  Elicit:  Non,  AlicejPaul  ouvre  la 
porte. 

See  frame  10  Bonjour  mes  enfants. 

Get  the  children  in  turn  to  pretend  to  be  Maman,  leave  the 
room,  open  the  door,  re-enter  and  say ; Bonjour  mes  enfants. 
See  frame  11  II  est  sept  heures. 

As  for  frame  8. 
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See  frames  12—17 


Bonjour  Maman. 
Bonjour  Alice. 
Bonjour  Maman. 


Bonjour  Michel. 
Bonjour  Maman 
Bonjour  Paul. 


General  exploitation 

1 . Show  the  filmstrip  pictures  and  get  the  children  to  re- 
produce the  dialogue,  individually  or  in  groups.  Make  use  of 
the  children’s  ability  to  correct  each  other. 

2.  Show  the  filmstrip  frames  in  random  order  and  get  the 
children  to  give  the  appropriate  utterances,  individually  or 
in  groups. 

3.  Dividing  the  class  into  groups,  have  the  whole  lesson 
rehearsed  and  acted  by  the  different  groups,  one  at  a time. 
The  projector  may  be  used  to  prompt  silently,  and  other 
children  may  be  prompters. 

4.  Get  the  children  to  draw  pictures  on  the  blackboard  or 
on  paper  and  to  identify  them — e.g., 

Voila  Michel.  II  dort.  Voild  Maman.  Elle  ouvre  la  porte.  II 
est  sept  heaves. 

5.  Ask  the  children  to  make  rapid  sketches  of  Voila  Alice. 
Elle  dort,  etc. 


Further  exploitation 

See  frames  1-7  Voila  . . . Il/elle  dort. 

Give  the  children  in  the  class  French  names  and  get  them  to 
identify  each  other  by  pointing  and  saying : Voila  Georges j 
Simone  I Andrei  Anne.  Extend  this  procedure  by  getting  the 
child  pointed  out  to  pretend  to  be  asleep.  The  words  il  dort 
or  elle  dort  are  added  to  Voild  Jean.  Using  the  projector, 
obtain  such  responses  as : 

Voild  Michel.  II  dort. 

Voild  Alice.  Elle  dort. 

Voild  Paul.  II  dort. 

Voild  Maman.  Elle  ouvre  la  porte. 

See  frame  8 II  est  sept  heures. 

Elicit  this  structure  by  using  the  frame  and  also  clockface. 
See  frame  9 Maman  ouvre  la  porte. 

Supplying  la  fenetre,  get  individual  children  to  open  one  of 
these  and  get  other  children  to  say ; Robert  ouvre  la  fenetre, 
etc. 

Pupils  may  then  be  asked  to  say  these  as  commands,  and 
while  the  action  is  being  carried  out,  other  pupils  Qomment 
by  repeating  the  utterance  as  a statement. 
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Other  activities 

The  children  are  invited  individually  to  pretend  to  be  the 
teacher  and  to  imitate  the  teacher’s  actions.  Imaginez: 
voila  M.  Smith! Mme  Jones.  Get  the  children  to  leave  and 
re-enter  the  room,  greet  the  class,  ask  a few  questions,  give 
a few  commands,  etc.  Ensure  that  they  are  keen  to  do  this, 
and  that  they  know  what  is  expected  of  them.  Ensure  that 
the  procedure  does  not  become  a bore,  by  seeing  to  it  that 
it  is  done  quickly  with  no  long  pauses.  If  this  proves  im- 
possible, abandon  this  activity. 


JEU  DES  QUESTIONS 

Voices:  Le  professeur.  Line 

Additional  words  and  structures; 

un  eleve 

V\/ords  and  structures  for  re-use: 

Bonjour  mes  enfants. 

Il/elle  dort. 

Oui,  monsieur.  Non.  madame. 

PHASE  1 : Presentation 

(See  Phase  1,  p.  1) 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

Frame  1 Le  professeur:  Bonjour  Line. 

Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 


Frame!  Line:  Bonjour  Monsieur. 

Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 


Frame!  Line:  Vous  etes  le  professeur? 

Point  to  the  professeur.  Voila  le  professeur. 

Point  to  a child,  asking:  Le  professeur?  Elicit:  Non. 

Point  to  self,  asking:  Le  professeur?  Elicit:  Oui. 

Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 

Frame  4 Le  professeur:  Oui,  Je  suis  le  professeur. 

Point  to  the  professeur.  Elicit  or  supply : Voila  le  professeur. 
Point  to  self,  saying:  Je  suis  le  professeur.  Point  back  to 
frame. 

Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 
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Frame  5 Line:  Je  suis  Line. 

Point  to  Line.  Elicit:  Voila  Line. 

Replay.  Point  to  self  and  say:  Je  suis  le  professeur. 

Prompt  several  children  to  point  to  themselves  and  say: 
Je  suis  Line. 

Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 

Frames  Line:  Je  suis  une  eleve. 

Point  to  Line.  Voila  une  eleve. 

Point  to  teacher.  Voila  le  professeur. 

Point  to  three  or  four  girl  pupils  in  turn,  saying  each  time: 
Voila  une  eleve.  Make  sure  these  are  girls. 

Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 
Tu  es  le  professeur?  Elicit/supply:  Non,  je  suis  une  eleve. 
Replay. 

Frame?  Le  professeur : Oui,  tu  es  Line. 

Wind  back  to  previous  frame  eliciting  and  supplying:  Je 
suis  une  eleve.  Return  to  frame  and  replay.  Point  to  self, 
and  say : Je  suis  le  professeur.  Point  to  a child  and  repeat : 
Tu  es  une  eleve. 

Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 

Frames  Le  professeur : Tu  es  une  eleve. 

Return  to  frame  5 and  elicit : Je  suis  Line.  Je  suis  une  eleve. 
Wind  on  again  and  replay.  Designate  child,  saying: 
Imaginez:  voila  Line.  Tu  es  le  professeur? 

Elicit/supply:  Je  suis  une  Neve. 

Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 

Frame  9 Le  professeur:  Regarde  les  images. 

Point  from  Line’s  eye  to  pictures.  Replay.  Point  to  pictures, 
saying:  Voila  les  images.  Replay,  repeating  the  pointing 
movement  from  Line’s  eye  to  the  pictures.  Choose  several 
children  in  turn,  pointing  them  towards  the  screen,  gesturing 
between  their  eyes  and  the  pictures,  repeating : Regarde  les 
images!  In  case  of  difficulty,  a small  blackboard  sketch  with 
dotted  line  between  eye  and  pictures  may  also  help. 

Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 

Frame  10  Le  professeur:  Qui  est-ce? 

Take  10  and  11  together. 
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'mm  Frame  11  Line:  C'est  Maman. 

!■  C’est  Alice?  Elicit:  Non. 

[J  C’est  Michel?  Elicit:  Non. 
iJI  C’est  Paul?  Elicit:  Non. 

J Qui  est-ce  ? 

Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 


Frame  12  Le  professeur:  Qui  est-ce? 
Take  12  and  13  together. 


■■  Frame  13  Line:  C'est  Alice. 

IIH  C’est  Maman  ? Elicit : Non. 

Ill  C’est  Michel?  Elicit:  Non. 
ll  C’est  Paul?  Elicit:  Non. 
iJ  Qui  est-ce? 

Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 


Frame  14  Le  professeur:  Qui  est-ce? 
As  for  frames  10  and  12. 


Frame  15  Line:  C'est  Michel. 

C’est  Paul?  Elicit:  Non. 

C’est  le  professeur?  Elicit:  Non. 

Qui  est-ce?  Elicit:  C'est  Michel. 

Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 


Frame  16  Le  professeur:  Qui  est-ce? 

IB  As  for  frames  10  and  12. 

3 

' Frame  17  Line:  C'est  Paul. 

IB  C’est  Michel?  Elicit : Non. 

■ C’est  le  professeur?  Elicit : Non. 
ill  Qui  est-ce  ? Elicit : C'est  Paul. 

- J Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 
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Frame  18  Le  professeur:  C'est  tres  bien  Line.  Merci. 

Draw  a tick  J on  the  blackboard,  nod  approvingly,  applaud 
and  repeat;  C’est  tres  bien,  Line. 

Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 
Make  a mental  note  to  say:  C’est  tres  bien!  to  the  children 
whenever  possible. 

Merci. 

Get  the  children  to  do  things  for  you  or  give  things  to  you, 
and  each  time  acknowledge  with  Merci. 

Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 

Frame  19  Le  professeur:  Au  revoir. 

Point  to  teacher’s  hand.  Replay. 

Pretend  to  leave  the  room,  waving  goodbye  and  saying:  Au 
revoir!  Au  revoir  mes  enfants!  On  re-entering  say:  Bonjour 
mes  enfants.  Do  this  2 or  3 times. 

Replay.  Get  5 or  6 children  to  repeat  individually.  Replay. 

PHASE  3:  Exploitdtion 

See  frames  1-2  Bonjour  Line.  Bonjour  Monsieur. 

Obtain  identification  of  figures  in  frames : 

Voila  le  professeur. 

Voila  Line. 

Qui  est-ce?  C'est  Line. 

Qui  est-ee?  C'est  le  professeur. 

First  the  teacher,  then  the  children  go  around  the  class 
greeting  individual  children  by  name : 

Bonjour  Andre.  Bonjour  Monsieur. 

Bonjour  Lisette.  Bonjour  Madame. 

Bonjour  Frangoise.  Bonjour  Guy.  etc. 

N.B.  Insist  on  children  adding  Monsieur  or  Madame  when 
addressing  teacher  or  any  other  adult. 

See  frames  3—4  Vous  etes  le  professeur?  Oui,  je  suis  le 
professeur. 

By  means  of  repetition,  then  by  gesture  get  the  children  to 
ask  the  teacher  this  question.  Substitute  make-believe, 
teachers,  and  have  this  exchange  repeated  several  times. 
Substitute:  Vous  etes  M.  Jones? 

Vous  etes  Mile  Smith  ? etc. 

Imaginez:  Voila  le  professeur  I Mme  Brown. 

Get  the  children  to  ask  the  questions,  and  the  make-believe 
teachers  to  reply. 

See  frame  5 Je  suis  Line. 

Get  the  children  to  identify  themselves  by  name: 
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Je  suis  Philippe. 

Je  suis  Madeleine. 

Ask  the  children  the  wrong  name : 

Tu  es  Margot?  Non,  Monsieur,  je  suis  Ginette. 

Tu  es  Bernard?  Non,  Madame,  je  suis  Roger,  etc. 

Then  get  them  to  ask  each  other  and  reply. 

Let  the  children  also  add  the  question  Vous  etes  le professeur  ? 
so  as  to  vary  the  order  in  which  the  structures  occur.  Insist 
on  the  correct  uses  of  tu  and  vous  whether  the  real  or 
imaginary  teacher  is  being  addressed,  and  on  the  insertion 
of  Monsieur  or  Madame. 

See  frames  6-8  Je  suis  une  eleve.  Oui,  tu  es  Line.  Tu  es  une 
eleve. 

Expand  the  dialogue  procedure  as  for  frames  3^,  e.g. 

Vous  etes  le  professeur  ? 

Oui,  je  suis  le  professeur. 

Je  suis  Leonie.  Je  suis  une  eleve. 

Oui,  tu  es  Leonie.  Tu  es  une  eleve. 

Now  extend  this  to  the  boys,  introducing  «un  eleve ». 
It  is  important  that  the  above  exchanges  should  take  place 
between  pupil  and  pupil,  as  well  as  teacher  and  pupil.  In 
the  former  case,  speakers  should  identify  themselves  first, 
as : Je  suis  Julien.  Je  suis  le  professeur.  The  correct  person 
{Tu-Vous)  should  always  be  used. 

Puppets  or  marionettes  may  be  used  to  enact  these  ex- 
changes. 

See  frames  1-7 

Using  projector,  point  and  obtain  replies  to:  Qui  est-ce? 
Make  a mental  note  to  introduce  the  filmstrip  in  future  with 
the  words  Regardez  les  images!  and  to  call  an  absent- 
minded  child’s  attention  back  to  the  screen  with  Regarde 
les  images! 

See  frames  10-17 

Get  individual  children  or  groups  to  supply  the  questions 
and  answers  to  the  filmstrip  frames. 

Select  one  child  at  a time  and  ask  another  child  or  group : 
Qui  est-ce?  and  obtain  the  name.  If  a mistake  is  made  in  the 
name,  the  following  type  of  exchange  may  take  place : 

Qui  est-ce  ? C’est  Jeanne. 

C’est  Jeanne?  Non,  c’est  Catherine. 

Oui,  c’est  Catherine. 

Elicit  or  supply  also:  C’est  une  eleve. 

C’est  un  eleve. 

This  should  help  to  accustom  the  pupils  to  the  intonational 
interrogative. 
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See  frame  18  C'est  tr^s  bien.  Line. 

The  teacher  should  make  a point  of  using  this  form  of  words 
frequently.  He  should  also  encourage  his  make-believe 
teachers  to  use  it. 

Merci. 

Get  children  to  give  things  to  each  other  and  say  Merci, 
using  the  donor’s  name.  When  the  teacher  is  being  thanked 
he/she  should  insist  on  Monsieur  or  Madame  being  added. 
See  frame  19  Au  revoir. 

T eacher  should  use  this  form  of  words  when  leaving  the  class. 
Let  the  class  reply  Au  revoir  Monsieur j Madame. 

N.B.  At  this  stage  beware  of  addressing  the  entire  class  with 
« Vous  etes  des  eleves/des  enfants  » : it  may  create  confusion 
with  «Vous  etes  le  professeur».  There  is  time  for  this  later. 

Further  exploitation 

The  entire  exchange  as  between  frames  1-8  may  be  memor- 
ized and  acted  by  pairs  of  children.  They  may  substitute 
their  own  or  French  names. 

See  frame  10  Qui  est-ce? 

To  ensure  that  the  children  know  their  own  names  in  French, 
a “customs  barrier”  or  sentry-box  may  be  improvised.  The 
class  queue  up  and  are  challenged  one  at  a time  by  the  sentry 
with  Qui  est-ce?  They  must  identify  themselves  with 
C'est . . . before  they  can  return  to  their  seats.  If  they  fail, 
they  go  back  to  the  end  of  the  queue,  where  the  teacher 
helps  them  to  learn  their  names  again.  This  game  may  be 
played  at  the  classroom  door  as  the  children  enter  or  leave 
before  or  after  a lesson.  In  later  lessons  different  “pass- 
words” may  be  applied,  such  as  words  containing  the  sound 
“u”  or  “r”,  to  encourage  the  children  to  learn  to  pronounce 
these  correctly. 


NOTE.  Henceforward  the  following  abbreviations  will  be 
used  in  the  lesson-notes : 


R.R.R. 

Replay.  Get  5 or  6 

S/E.  Supply  or  elicit. 

children  to  repeat 

R/S.  Replay  or  supply. 

individually.  Replay. 

S/R.  Supply  or  replay. 

E. 

Elicit. 

E/S/R.  Elicit,  supply  or 

R. 

Replay. 

replay. 

S. 

Supply. 

R/S/E.  Replay,  supply  or 

E/S. 

Elicit  or  supply. 

elicit. 

LESSON  2 LE  PETIT  DEJEUNER 

Voices:  Alice,  IVSichel,  Paul,  IVlaman,  Speaker. 

Additional  words  and  structures: 

Quest?  Leve-toi  I la  classe 

Levez-vous!  Viens  ici ! 

Asseyez-vous ! toi 

Words  and  structures  for  re-use: 

Bonjour/Au  revoir  mes  enfants/Monsieur/Madame. 

C'est  tres  bien. 

Il/Elle  dort. 

Oui/Mon,  Monsieur/Madame. 


PROPS:  Milk.  3 bowls:  red,  dark  blue,  light  blue.  Also 
other  objects  in  these  colours.  Sweets,  real  or  imaginary. 
Salt.  Clockface. 


PHASE  1:  Presentation  (See  lesson  l) 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

Frame  1 Speaker:  La  Maman  est  dans  la  cuisine. 

Pointing : Qui  est-ce  ? C'est  la  maman. 

Pointing:  C’est  la  cuisine.  Indicate  cooker,  etc.,  and  say:  La 
maman  est  dans  la  cuisine. 

Qui  est-ce?  C’est  la  maman. 

Oil  est  la  maman  ? S.  Dans  la  cuisine. 

R.  Elicit  the  whole  sentence. 

R.R.R. 

Speaker : . Elle  met  du  lait  dans  les  bols. 

Pointing:  Voila  la  maman.  Voila  du  lait.  Voild  les  bols. 
Replay,  pointing  again.  The  teacher  acts  as  «la  maman  » 
and  pours  some  milk  into  3 bowls.  S/R.  Elle  met  du  lait  dans 
les  bols. 

R. R.R. 

Speaker:  Le  bo!  d'Alice  est  rouge. 

Point  to  red  bowl.  E/S.  C’est  un  bol.  E/S.  C’est  le  bol d’Alice. 

S.  C’est  rouge. 

Point  to  various  red  objects,  saying:  C’est  rouge. 

Return  to  screen.  S.  Le  bol  d’Alice  est  rouge. 

R.R.R. 

Speaker:  Le  bol  de  Michel  est  bleu  fonce. 

Point  to  dark  blue  bowl.  E.  C’est  un  bol.  R/S.  Le  bol  de 
Michel. 
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S.  C’est  le  bol  de  Michel. 

C’est  le  bol  d’ Alice?  Non. 

C’est  le  bol  de  Paul?  Non. 

C’est  le  bol  de  Michel?  Oui,  c'est  le  bol  de  Michel. 

Point  to  bowl.  C’est  rouge?  Non.  C'est  bleu  fonce. 

Return  to  screen.  R/S.  Le  bol  de  Michel  est  bleu  fonce. 

R.R.R. 

Speaker;  Le  bol  de  Paul  est  bleu  clair. 

Point  to  light  blue  bowl.  E.  C’est  un  bol. 

C’est  le  bol  d’ Alice?  Non. 

C’est  le  bol  de  Michel?  Non. 

C’est  le  bol  de  Paul?  E/S.  Oui,  c’est  le  bol  de  Paul. 

C’est  rouge?  Non. 

C’est  bleu  fonce?  Non. 

C’est  bleu  clair. 

Point  to  various  light  blue  objects,  saying;  C’est  bleu  clair. 
Return  to  screen.  R/S.  Le  bol  de  Paul  est  bleu  clair. 

R.R.R. 

Frame  2 Maman;  Alice!  Paul!  Michel!  Venez  dejeuner. 
Cup  hand  to  mouth  and  call;  Alice!  Paul!  Michel!  Make 
beckoning  gesture,  point  to  food  on  the  table,  mime  eating, 
and  call ; Venez  dejeuner.  Mime  the  whole  sentence  again. 
R.R.R. 

N.B.  There  is  no  need  at  this  stage  to  distinguish  between 
« manger  » and  « dejeuner  ». 


Frames  Alice;  Oui  Maman.  J'ai  faim. 


Mime  hunger,  holding  stomach.  J’ai  faim. 

Nodding  vigorously,  supply;  Oui  Maman.  J’ai  faim. 

R.R.R. 


Frame  4 Maman;  Assieds-toi 

Take  a chair  and  motion  a child  to  sit  down,  supplying; 
Assieds-toi. 


Frame  5 Maman;  et  mange. 

Unite  with  preceding  structure,  motioning  the  child  to  sit 
down  and  eat  a “sweet”,  making  eating  motions  once  the 
child  is  seated. 

R/S.  Assieds-toi  et  mange. 


R.R.R. 
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Frame  6 Alice;  Oui  Maman. 

Nod  vigorously  and  supply:  Oui  Maman. 


R.R.R. 


Frame?  Speaker:  Alice  mange. 

Pointing  to  Alice;  Qui  est-ce?  E.  C*est  Alice. 
Regardez  Alice.  File  dort?  Non,  elle  mange. 
Selecting  a girl  and  a chair ; Assieds-toi  et  mange. 
The  girl  eats.  S.  Elle  mange. 


R.R.R. 


Frame  8 Speaker:  La  Maman  s'en  va. 

Qui  est-ce?  C'est  la  maman. 

Regardez  la  maman.  R/S.  La  maman  s’en  va  or  Elle  s’en  va. 
Teacher  pretends  to  make  an  exit,  waving  and  saying:  Au 
revoir.  Regardez  le  professeur.  E/S.  Le  professeur  s’en  va  or 
II  s’en  va. 

Send  a succession  of  children  out  of  the  room  and  comment, 
or  elicit  the  comments:  Alain  s’en  va;  Georgette  s’en  va. 
Returning  to  frame:  Et  la  maman?  E/S.  La  maman  s’en  va. 
R.R.R. 


Frame  9 Speaker:  Alice  met  du  sel 
Qui  est-ce?  C^est  Alice. 

C’est  . . .?  C'est  an  bol. 

C’est  . . .?  C’est  du  sel. 

Regardez  Alice.  R.  Alice  met  du  sel  . . . 

Recall  frame  1 . Regardez  la  maman.  E/S.  Elle  met  du  lait  . . . 
Return  to  current  frame.  Et  Alice?  R/S/E.  Alice  met  du 
sel ..  . 


Frame  10  Speaker:  dans  le  bol  de  Michel. 

C’est  le  bol  d’ Alice?  Non. 

C’est  le  bol  de  Paul?  Non. 

C’est  le  bol  de  Michel?  Oui,  c’est  le  bol  de  Michel. 


Showing  this  and  the  preceding  frame,  and  pointing, 
replay  the  two  structures:  Alice  met  du  sel  dans  le  bol  de 
Michel.  Take  a girl  from  the  class.  Imaginez:  c’est  Alice.  Get 
her  to  put  salt  into  the  milk  in  the  dark  blue  bowl.  Regardez 
Alice.  E/S.  Alice  met  du  sel  dans  le  bol  de  Michel. 

R.R.R. 
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Frame  11  No  text  for  this  frame.  The  teacher  may,  if  he 

wishes,  comment;  Paul  et  Michel  arrivent,  or  ask: 

Qui  esl-ce  ? C'est  Michel. 

Qui  est-ce?  C'est  Paul. 


Frame  12  Paul;  J'ai  faim. 

Refer  back  to  frame  3 (Alice:  J'ai  faim.) 


R.R.R. 


Frame  13  Michel:  Moi  aussi,  j'ai  faim. 

Elicit  from  one  child ; J’ai  faim  {Tu  as  faim  ? mime  hunger 
and  nod).  The  teacher  adds;  Moi  aussi,  j’ai  faim. 

Repeat  this  procedure  with  several  other  groups  of  2 or  3 
children.  Return  to  previous  frame.  J’ai  faim  (miming)  and 
wind  on  to  current  frame.  E/S.  Moi  aussi,  j’ai  faim.  Do  not 
dwell  too  long.  This  will  be  cemented  in  exploitation. 
R.R.R. 


Frame  14  Speaker;  Les  enfants  mangent  et  boivent. 
Demonstrate  with  2 groups  of  2 children:  2 “eating”  and  2 
“drinking”,  using  props: 

Regardez  Nicole  et  Bernard — Us  mangent. 

Regardez  Rosette  et  Martin — Us  boivent. 

Return  to  screen,  pointing  to  bread,  milk  and  the  children, 
miming  the  actions.  S/E.  Les  enfants  mangent  et  boivent. 
R.R.R. 


Frame  15  Alice:  C'est  bon. 

Gestures  and  facial  expressions  appropriate  to  tasting  good 
food,  smacking  lips,  rubbing  tummy,  broad  grins.  C’est  bon! 
“Taste”  chocolate,  milk,  “sweet”  and  comment  after  each: 
C 'est  bon ! 

R.R.R. 


Frame  16  Paul;  Oui,  c'est  bon. 

As  for  previous  structure. 

Also  hold  up  good  things  to  eat  and  ask  children  individually 
or  collectively;  C’est  bon?  to  elicit:  Oui,  c’est  bon.  Point 
to  milk  in  frame.  C’est  bon?  Oui,  c’est  bon. 


R.R.R. 
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Frame  17  Michel:  Oh  non!  C'est  mauvais. 

Put  some  salt  into  milk,  taste,  pull  wry  face  and  say:  C’est 
mauvais. 

“Taste”  various  inedible  objects,  e.g.  chalk,  paper,  etc., 
asking:  C’est  bon?  E/S.  Oh  non!  C’est  mauvais! 

R.R.R. 


Frame  18  Michel:  C'est  sale. 

Pointing  to  salt  in  picture  and  in  classroom,  returning  to 
taste  salted  milk  from  previous  structure,  supply:  C’est 
sale.  Repeat  this  procedure  and  ask:  C’est  bon?  E/S.  Oh 
non!  C’est  mauvais.  C’est  sale. 

R.R.R. 


“ Frame  19  Alice : Ah  ! Ah  I (elle  rit). 

IH  This  final  frame  is  for  amusement  only.  No  need  to  comment 

I 


PHASE  3;  Exploitdtion 

See  frame  1 La  maman  est  dans  la  cuisine. 

Re-establish:  Qui  est-ce?  C^est  la  maman. 

La  maman  est  dans  la  cuisine?  Oui,  la  maman  est  dans  la 
cuisine. 

Le  professeur  est  dans  la  cuisine?  Non. 

Ou  est  le  professeur?  II  est  dans  la  classe. 

Oil  est  la  maman  ? Elle  est  dans  la  cuisine. 

Put  the  question  in  this  form  to  several  children,  eliciting : 
Elle  est  dans  la  cuisine. 

Wind  on  to  picture  of  Alice  in  the  kitchen  (frame  3). 

Ou  est  Alice?  Elle  est  dans  la  cuisine. 

Wind  on  to  picture  of  Paul  and  Michel  in  the  kitchen 
(frame  11).  Oil  est  Paul?  E.  II  est  dans  la  cuisine. 

Oil  est  Michel?  II  est  dans  la  cuisine. 

Obtain  these  exchanges  several  times. 

Pointing  to  one  of  the  children  in  the  class : 

Et  Georges  ? II  est  dans  la  cuisine  ? Non,  il  est  dans  la  classe. 
Ou  est  Josette  ? Elle  est  dans  la  classe. 

Practise  this  answer-form  with  several  boys  and  girls  one  by 
one. 

The  teacher,  pointing  to  himself,  establishes : Je  suis  dans  la 
classe. 

Pointing  to  a child,  he  asks:  Tu  es  dans  la  classe?  to  elicit: 
Je  suis  dans  la  classe;  or  even  Moi  aussije  suis  dans  la  classe. 
Practise  with  several  children. 
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In  practising  the  above  exchanges  the  teacher  should  take 
care  to  obtain  a succession  of  similar  answers  from  several 
children,  e.g., 

Elle  est  dans  la  cuisine. 

Elle  est  dans  la  cuisine. 


II  est  dans  la  cuisine. 


II  est  dans  la  classe. 


Elle  est  dans  la  classe. 


(a)  Ou  est  la  maman  ? 

Oil  est  Alice? 

(b)  Oil  est  Michel? 

Paul? 
le  sel? 
le  I ait  ? 
lebol? 

(c)  Oil  est  Roger? 

Maurice  ? 

Herve  ? 

Albert? 

(d)  Ou  est  Framboise?  ' 

A dele? 

Claudine? 

Daniele  ? 

(e)  Et  toi?  Je  suis  dans  la  classe. 

Only  when  the  teacher  is  confident  that  correct  answers  are 
forthcoming  should  he  attempt  a varied  succession  of 
questions,  e.g.. 

Oil  est  la  maman  ? 

Oil  est  Roger? 

Et  toi? 

Oil  est  Helene  ? 

Ou  est  Alice? 

Oil  est  Robert? 

Oil  est  Paul? 

Et  moi? 


Elle  est  dans  la  cuisine. 
II  est  dans  la  classe. 

Je  suis  dans  la  classe. 
Elle  est  dans  la  classe. 
Elle  est  dans  la  cuisine. 
II  est  dans  la  classe. 

II  est  dans  la  cuisine. 
Vous  etes  dans  la  classe. 


Elle  met  du  lait  dans  les  bols. 

Re-establish ; C'est  un  bol. 

Pointing:  C’est  le  bol  de  Michel?  Non,  c'est  le  bol  d* Alice. 
Repeat  this  procedure  with  each  of  the  bowls  and  each  of 
the  children;  Alice,  Michel  and  Paul. 

E.  Voild  le  bol  d' Alice,  le  bol  de  Michel,  le  bol  de  Paul. 
S.  Voild  les  bols.  Maman  met  du  lait  dans  les  bols. 

Regardez  la  maman.  E/S.  Elle  met  du  lait  dans  les  bols. 

Let  a child  perform  the  action  with  milk  and  bowls. 

Ask;  Regardez  Leonie.  Elle  met . . . Et  Gerard?  II  met . . . 
The  teacher  performs  the  action  of  pouring  out  milk,  saying, 
Regardez,  je  mets  du  lait  dans  le  bol.  Let  several  children  take 
turns  at  pouring,  to  elicit : Je  mets  du  lait  dans  le  bol. 

Le  bol  d'Alice  est  rouge. 

Re-establish : C*est  un  bol. 
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C’est  le  bol  de  maman?  Non. 

C’est  le  bol  de  Paul?  Non,  c'est  le  bol  d* Alice. 

Pointing  to  the  bowl : II  est  bleu  fonce  ? Non.  II  est  bleu  clair  ? 
Non,  il  est  rouge. 

Pointing  to  a red  jumper:  II  est  bleu?  Non,  il  est  rouge. 
Pointing  to  a red  book:  Il  est  bleu?  Non,  il  est  rouge. 

Le  bol  de  Michel  est  bleu  fonce.  Le  bol  de  Paul  est  bleu  clair. 
Treat  these  structures  in  the  same  way  as  structure  3. 

See  frame  2 Alice!  Paul  I Michel  I Venez  dejeuner. 

As  in  the  explanation,  cup  hand  around  mouth  and  call: 
Aliee!  Paul!  Michel!  Venez  dejeuner. 

Using  “sweets”,  “chocolate”  and  other  suitable  incentives 
the  teacher  can  give  the  commands : 

Pierre,  Jeanne,  Andre!  Venez  manger. 

Venez  regarder. 

Venez  ecouter.  (Whisper  some 
“secret”.) 

Encourage  the  children  to  call  these  commands  to  each 
other,  and  get  them  to  respond  by  coming  and  performing 
the  actions  which  they  are  invited  to  carry  out. 

Viens  id  may  be  introduced  here  by  calling  individual 
children.  This  is  a normal  classroom  instruction  and  should 
be  used  when  the  need  arises. 

See  frame  3 Oui  Maman.  J'ai  faim. 

This  structure  is  easily  understood,  but  should  be  reinforced 
with: 

Tu  es  Marie?  Oui,  Monsieur. 

Tu  es  une  eleve?  Oui,  Madame. 

Je  suis  le  professeur?  Oui,  Monsieur. 

Use  the  appropriate  gesture  to  re-establish  j'ai  faim. 

Using  the  clockface,  place  the  hands  at  mid-day,  and  ask 
several  children:  Tu  as  faim?  Nod  vigorously  and  elicit: 
Oui,  j'ai  faim. 

Turn  to  the  picture  of  the  two  boys  running  into  the  kitchen 
(frame  11).  Regardez  Paul.  Il  a faim?  S.  Oui,  il  a faim.  Et 
Michel?  Il  a faim  ? E.  Oui,  il  a faim. 

Return  to  frame  3,  picture  of  Alice.  Et  Alice?  Elle  a faim? 
E.  Oui,  elle  a faim. 

Pointing  to  a child  and  nodding : 

Et  Marie?  Oui,  elle  a faim.  Et  Charles?  Oui,  il  a faim. 
Returning  finally  to  the  frame : Eh  bien.  Aliee?  Oui  maman, 
j'ai  faim. 

It  is  important  to  finish  the  exploitation  of  each  frame  with 
a return  to  the  original  structure  as  found  in  the  text.  This 
represents  a basic  minimum  for  all  the  children  to  know. 
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See  frames  4^5  Assieds-toi  et  mange. 

Like  «Viens  ici »,  « Assieds-toi » should  become  a normal 
part  of  the  teacher’s  classroom  instruction  vocabulary. 
Quickly,  and  to  promote  lively  response,  tell  children 
individually  to  stand  up,  then  sit  down. 

Andre,  leve-toi!  (motioning).  Assieds-toi! 

After  a few  examples,  a child  should  give  the  instructions. 
Addressing  several  children:  Levez-vous  (motioning). 
Asseyez-vous. 

As  before,  allow  a child  to  take  over  as  soon  as  possible. 
The  teacher  should  allow  him-  or  herself  to  be  included ; 
Levez-vous,  Monsieur! 

Madame,  asseyez-vous! 

Extend  the  commands  to:  Assieds-toi  et  (individu- 

ally) Assieds-toi  et  hois!  Assieds-toi  et  dors! 

Do  not  extend  to  the  plural  at  this  stage  («mangez,  buvez, 
dormez  » etc.). 

Here  too,  the  children  take  over  and  try  to  catch  each  other 
out  with  instructions  to  eat  or  drink  inedible  or  undrinkable 
things  (chalk,  paper,  ink,  paint-water,  etc.)  in  order  to  elicit : 
Non,  c'est  mauvais! 

See  frame  6 Oui  Maman. 

As  for  frame  3. 

See  frame  7 Alice  mange. 

Re-establish  meaning:  Qui  est-ce?  C'est  Alice.  Alice  mange. 
Paul  mange  ? Non.  Maman  mange  ? Non.  Michel  mange  ? Non. 
Qui  mange?  Alice  mange. 

Mime  eating  of  a “sweet”  or  “chocolate”.  Regardez:  je 
mange. 

Give  “sweets”  to  pupils  eliciting:  Je  mange.  Michele? 
Elle  mange.  Marcel?  II  mange. 

Returning  to  frame:  Et  ici?  Alice  mange. 

See  frame  8 La  maman  s'en  va. 

This  structure  will  become  more  meaningful  in  lesson  3 
with  « Va-t’en  » and  « Le  chat  s’en  va.  » There  is  no  need  to 
dwell  on  it  here  except  as  in  the  explanation-comprehension 
phase:  i.e.  send  a child  out  of  the  room,  to  elicit:  II  s'en  va. 
Elle  s 'en  va. 

Et  ici?  (returning  to  frame)  La  maman  s'en  va. 

The  teacher  should  hereafter  comment  on  anyone  leaving 
the  room : II j Elle  s’en  va,  and  encourage  the  children  to  do  so. 
Do  not,  at  this  stage,  attempt  to  introduce  «je  m’en  vais  », 
« nous  nous  en  allons  » or  « ils  s’en  vont » etc. 

See  frames  9~10  Alice  met  du  sel  dans  le  bol  de  Michel. 
Reconstitute  the  structure  from  the  end: 
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C’est  le  bo  I d’ Alice?  Non,  c'est  le  bol  de  Michel. 

Pointing:  C’est  du  lait?  Non,  c*est  du  sel. 

Et  qui  est-ce?  C’est  Alice. 

Encourage  activity  by  the  children  as  for  structure  2, 
eliciting  from  them : 

Je  mets  du  lait  dans  le  hoi. 

Je  mets  du  sel  dans  le  bol. 

Georges  ? II  met . . . etc. 

Mireille?  Elle  met . . . etc. 

Et  Alice  sur  V image  ? Alice  met  du  sel  dans  le  bol  de  Michel. 
See  frame  12  J'ai  faim. 

(Refer  back  to  frame  3.) 

See  frame  13  Moi  aussi,  j'ai  faim. 

Gesture  and  ask  one  child:  Tu  as  faim?  E.  Oui,j’ai  faim. 
Teacher  adds:  Moi  aussi,  j’ai  faim. 

Ask  several  children  in  quick  succession:  Et  toi?  to  elicit: 
Moi  aussi,  j’ai  faim. 

Using  the  same  procedure  and  appropriate  mime  : 

Je  mange.  Moi  aussi,  je  mange. 

Je  dors.  Moi  aussi,  je  dors. 

Je  regarde.  Moi  aussi,  je  regarde. 

Je  mets  du  lait  dans  le  bol.  Moi  aussi,  Je  mets  . . . etc. 

And  finish  with:  J’ai  faim.  Moi  aussi,  j’ai  faim. 

If  a lesson  takes  place  shortly  before  lunch,  the  teacher  may 
well  remark  occasionally : J’ai faim  to  encourage  the  children 
to  agree  with:  Moi  aussi,  j’ai  faim. 

See  frame  14  Les  enfants  mangent  et  boivent. 

Voild  Alice.  E/S.  Elle  mange. 

Voild  Paul.  E/S.  II  mange. 

Oui,  Alice  et  Paul  mangent. 

Les  enfants  ? Les  enfants  mangent. 

Alice  boit.  (Mime  action.) 

Et  Paul?  Paul  boit. 

Alors  les  enfants  boivent. 

Les  enfants  mangent  et  boivent. 

Repeat  this  exchange,  allowing  children  to  answer  the 
successive  questions  more  and  more,  and  obtain  several 
repetitions  of  the  final  structure. 

See  frames  15-16  C'est  bon.  Oui,  c'est  bon. 

Holding  up  various  good  things  to  eat  and  drink,  try 
eliciting:  C’est  bon  from  one  child,  and : Oui,  c’est  bon  from 
the  next.  In  the  first  instance  the  children  may  need  to  be 
prompted. 

See  frame  17  Oh  non!  C'est  mauvais. 

As  for  explanation.  Eat,  or  get  children  to  eat  various 
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inedible  things  and  ask  or  get  them  to  ask:  C’est  bon?  to 
elicit:  Non,  c’est  mauvais. 

See  frame  18  C'est  sale. 

Offer  to  children  for  tasting  two  cups  of  milk,  one  of  which 
is  salted. 

(Cup  1):  C’est  sale?  Non. 

(Cup  2):  C’est  sale?  Oui,  c’est  sale. 

(Other  foodstuffs  may  likewise  be  brought  in  without  being 
named,  e.g.  peanuts,  crisps,  cheese-straws,  etc.,  tasted,  and 
a decision  made  whether  or  not  C’est  sale.) 

Further  exploitation 

1.  Providing  the  children  with  the  necessary  props,  and 
selecting  a speaker,  Maman,  Alice,  Paul  and  Michel,  get 
several  groups  of  children  to  act  the  scene.  The  projector 
and/or  the  class  can  act  as  prompters,  but  there  is  no  need 
to  insist  on  the  actors  being  word-perfect.  The  class  can 
assess  performances  as  Trh,  tres  Men;  tres  Men;  Men;  etc. 

2.  Possible  “O’Grady  says”  game: 

Maman  dit : 

leve-toi!  bois! 

assieds-  toi ! dors ! 

mange!  ouvre  la  portel 


JEU  DES  QUESTIONS 

Voices:  Le  professeur.  Line. 

Additional  words  and  structures: 

le  pullover  c'est  bien? 

le  livre  c'est  correct? 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

Frame  1 Le  professeur:  Bonjour  Line. 

R.R.R. 


Frame  2 
R.R.R. 


Line:  Bonjour  Monsieur. 
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Frame  3 Le  professeur:  Qui  est-ce? 

Take  this  and  the  following  structure  together  in  order  to 
establish  the  question-and-answer  pattern. 


Frame  4 Line:  C'est  la  maman. 

Pointing  to  the  outline  of  la  maman  in  frame  3 ask ; Qui 
est-ce  ? 

C’est  Alice?  Non. 

C’est  Michel?  Non. 

C’est  Paul?  Non. 

Qui  est-ce?  E/S.  C’est  la  maman. 

Turn  to  frame  4. 

Pointing  to  a child  ask:  Qui  est-ce?  E.  C*est  Pierre.  Repeat 
this  procedure  with  several  children. 

Select  a child  to  continue  this  procedure,  saying  to  the  child : 
Tu  es  le  professeur.  Prompt  him  to  point  to  other  children 
individually,  asking  a succession  of  children:  Qui  est-ce? 
and  obtaining  a reply. 

R.R.R. 


Frame  5 Le  professeur:  Qui  est-ce? 

Proceed  as  for  «Qui  est-ce?  C’est  la  maman ».  If  the 
children  supply  the  answer  before  Line,  so  much  the  better. 


Frame  6 Line:  C'est  Alice. 
R.R.R. 


Frame  7 Le  professeur:  Qu'est-ce  que  c'est? 

Delay  using  the  tape-recorder,  to  see  if  any  of  the  children 
can  anticipate  the  question.  If  they  can,  use  the  tape  as 
confirmation  and  reinforcement.  Allow  the  children  also  to 
anticipate  C'est  un  bol. 

R.R.R. 

Frame  8 Line:  C'est  un  bol  rouge. 

C’est  un  bol  bleu  fonce?  Non. 

C’est  un  bol  bleu  clair?  Non. 

Qu’est-ce  que  c’est?  C'est  un  bol  rouge. 

R.R.R. 
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Frame  9 Line:  C'est  le  bol  d'Alice. 

C’est  le  bol  de  Maman?  Non. 

C’est  le  bol  de  Michel?  Non. 

C’est  le  bol  de  Paul?  Non. 

Qu’est-ce  que  c’est?  Pointing  to  Alice,  elicit:  C’est  le  bol 
d’Alice. 

R.R.R. 

Frame  10  Le  professeur:  Qu'est-ce  que  c'est? 

As  for  frames  7-9. 

R.R.R. 


Frame  11  Line:  C'est  un  bol  bleu  fonce. 

R.R.R. 


Frame  12  Line:  C'est  le  bol  de  Michel. 
R.R.R.  ^ 


Frame  13  Le  professeur:  Qu'est-ce  que  c'est? 
As  for  frames  7-9. 

R.R.R. 


Frame  14  Line:  C'est  un  bol  bleu  clair. 
R.R.R. 


Frame  15 
R.R.R. 


Line:  C'est  le  bol  de  Paul. 
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Frame  16  Le  professeur:  Qu'est-ce  que  c'est? 
R.R.R. 


Frame  17  Line;  C'est  le  sel. 

C’est  le  lait?  Non. 


Qu’est-ce  que  c’est?  C’est  le  sel. 
R.R.R. 


Frame  18  Le  professeur:  C'est  tres  bien.  Line.  Merci. 
R.R.R. 


Frame  19  Le  professeur:  Au  revoir. 
R.R.R. 


PHASE  3:  Explottation 

(a)  Using  the  filmstrip  only;  One  half  of  the  class  is  «le 
professeur  » and  the  other  half  «Line».  Go  through  frame 
by  frame  letting  «le  professeur » ask  the  questions  and 
« Line  » answer.  The  teacher  must  use  considerable  caution 
in  this  procedure ; the  choral  work  tends  to  slow  down  the 
speed  of  delivery,  to  destroy  the  rhythmic  structure  of  the 
word-groups,  and  children  have  a tendency  to  split  each 
utterance  into  syllables  of  equal  value.  For  these  reasons  the 
teacher  must  take  exceptional  care  to  insist  that  the  utter- 
ances are  synchronous  and  rapid.  He  should  not  hesitate  to 
“conduct”  the  class  so  as  to  ensure  that  the  pronunciational, 
rhythmic  and  intonational  values  are  preserved.  If  half  a 
class  proves  too  big  a group  to  work  with  in  order  to  obtain 
the  desired  result,  the  teacher  might  try  smaller  groups.  It 
is  also  wise  to  change  parts,  so  as  to  make  sure  that  every 
child  has  asked  the  questions  as  well  as  answered  them. 

(b)  Let  one  child  be  «le  professeur » and  another  child 
« Line  » and  proceed  as  in  (a).  Several  children  can  take  it  in 
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turns  to  play  the  parts.  Encourage  the  children  in  both 
these  procedures  to  correct  each  other  rather  than  rely  on 
the  teacher  to  do  so.  If  a mistake  passes  unnoticed,  the 
teacher  may  ask:  C’est  bien?  or  C’est  correct?  and  get  the 
children  to  suggest  improvements  until  the  correct  version 
is  arrived  at.  This  will  tend  to  cultivate  the  habit  of  listening 
carefully  to  what  is  being  said.  It  is  not  amiss  either, 
occasionally  to  query  the  correctness  of  a saying  which  is, 
in  fact,  right,  so  that  the  correctness  of  an  utterance  is  not 
necessarily  suspect  when  questioned. 

(c)  Pointing  to  a pullover,  ask:  Qu’est-ce  que  c’est? 

E.  C'est  un  pullover. 

C’est  le  pullover  de  Pierre?  Non. 

C’est  le  pullover  d’ Alain?  Non. 

C’est  le  pullover  de  Jeannot?  Non. 

Qu’est-ce  que  c’est?  C’est  le  pullover  de  Marie. 

Repeat  this  exercise  using  «le  livre».  Point  at  the  book: 
C’est  un  livre.  Once  this  type  of  pattern  has  been  established, 
encourage  a child  to  be  «le  professeur»  and  to  ask  these 
questions  of  other  children  in  the  class. 

N.B.  We  would  not  emphasize  «le  sel » unduly  at  this  stage, 
because  of  the  possible  confusion  arising  from  «le  sel — du 
sel»,  and  «le  lait — du  lait». 
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EXERCICE  EN  IMAGES  1 {Frames 

Voices:  Jean,  Cecile. 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

This  exercise  is  self-explanatory.  The  teacher  need  not  dwell 
very  long  on  this  phase. 

Take  the  frames  of  this  exercise  in  groups  of  three. 

Frame  1 Qu'est-ce  que  c'est? 

Frame  2 C'est  un  bol. 


Frame  3 C'est  le  bol  d'Alice. 

C’est  un  livre?  Non. 

Qu’est-ce  que  c’est?  C*est  un  bol. 

C’est  un  bol  rouge. 

C’est  le  bol  de  Michel?  Non.  C’est  le  bol  d’Alice. 
R.R.R.  each  structure. 

Frame  4 Qu'est-ce  que  c'est? 


Frame  5 C'est  une  porte. 


Frame  6 C'est  la  porte  de  la  cuisine. 

C’est  un  bol?  Non. 

Qu’est-ce  que  c’est?  C’est  une  porte. 
C’est  la  porte  . . . E/S.  de  la  cuisine. 
R.R.R.  each  structure. 


Frame  7 Qu'est-ce  que  c'est? 
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Frame  8 C'est  un  nez. 


Frame  9 C'est  le  nez  de  Jacques. 

C’est  une  tete?  Non. 

Qu’est-ce  que  c’est?  C’est  un  nez. 

C’est  le  nez  de  qui?  E/S.  C’est  le  nez  de  Jacques. 
R.R.R.  each  structure. 

Frame  10  Qu'est-ce  que  c'est? 


Frame  1 1 C'est  une  bouche. 


Frame  12  C'est  la  bouche  de  Pierre. 

C’est  un  nez?  Non. 

Qu’est-ce  que  c’est?  C’est  une  bouche. 

C’est  la  bouche  de  qui?  E/S.  C’est  la  bouche  de  Pierre. 
R.R.R.  each  structure. 


PHASE  3;  Exploitdtion 

(a)  Get  the  class  individually  or  collectively  to  reproduce 
the  dialogue  from  the  filmstrip.  Else  the  tape  to  confirm 
correct  responses  after  obtaining  several  repetitions. 

(b)  Once  the  above  sequences  have  been  assimilated,  the 
objects  owned  and  owners  should  be  varied : 

(i)  C’est  le  nez  de  qui?  C’est  le  nez  de  Roger. 

C’est  la  bouche  de  qui?  C’est  la  bouche  de  Claude. 

C’est  la  tete  de  qui?  C’est  la  tete  de  Dominique. 

(ii)  Qu’est-ce  que  c’est?  C’est  la  bouche  de  Brigitte. 


C’est  le  nez  de  Francine. 
C’est  la  tete  de  Martine. 


(iii)  Qu  ’est-ce  que  c ’est  ? C’est  la  porte  de  la  salle  de 


classe. 


C’est  le  pupitre  de  Maurice. 
C’est  la  fenetre  de  la  cuisine. 
C’est  le  pullover  de  Joseph. 


LESSON  3 LE  PETIT  DEJEUNER 
(Suite) 

Voices:  Alice,  Michel,  Paul,  Speaker. 

Additional  words  and  structures: 


De  qui  . . . ? 

la  chaise 

mon 

Qui  court? 

le  bonbon 

trois 

dit 

les  tasses 

arrive 

du  pain 

touche 

Words  and  structures  for  re-use: 

Assieds-toi ! Leve-toi ! Asseyez-vous ! Levez-vous! 
Il/Elle  s'en  va. 

Viens  ici ! 

C'est  bon.  C'est  mauva^. 

J'ai  faim.  Moi  aussi  . . . 

C'est  correct? 

Qu'est-ce  qu'il/elle  dit? 

Qui  est-ce?  Qu'est-ce  que  c'est? 

Ou  . . .? 

Et  ca  . . . ? 


PROPS:  As  for  lesson  2. 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

Frame  1 Speaker:  Michel  court. 

Teacher  runs.  Le  professeur  court. 

Get  child  to  run.  Romain  court. 

Pointing  to  Michel : Regardez  Michel!  Mime  running. 

E/S.  Michel  court. 

R.R.R. 

Frame  2 Speaker : Alice  court  aussi. 

Return  to  frame  1.  E/S.  Michel  court. 

Frame  2.  Alice  court  aussi. 

Let  one  boy  run.  Simon  court;  then  one  girl;  E/S.  Eliane 
court  aussi. 

Return  to  picture.  E/S.  Alice  court  aussi. 

R.R.R. 

Frame  3 Speaker:  Paul  boit  son  lait. 

Qui  est-ce?  C’est  Paul. 

Qu  ’est-ce  que  c ’est  ? C’est  un  bol. 

Pointing:  E/S.  C’est  le  bol  de  Paul. 

Et  ga,  qu’est-ce  que  c’est?  C’est  du  lait. 
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C’est  le  lait  d’ Alice?  Non. 

C’est  le  lait  de  Michel?  Non. 

Qu’est-ce  que  c’est?  C’est  le  lait  de  Paul. 

S.  Paul  boit  le  lait  de  Paul.  II  boit  le  lait  de  Paul.  II  boit  son 
lait.  Paul  boit  son  lait. 

R.R.R. 

Frame  4 Speaker;  Le  chat  monte  sur  la  table. 

Pointing:  Voila  la  table. 

Indicating  the  motion ; Le  chat  monte  sur  la  table. 

Go  back  to  frame  1 showing  bowls  on  the  table. 

Ou  est  le  bol  d’ Alice?  E/S.  Sur  la  table. 

Ou  est  le  bol  de  Michel?  E/S.  Sur  la  table. 

Back  to  frame  4 using  a toy  cat  or  a child  pretending  to  be  a 
cat. 

Regardez!  Le  chat  est  sur  la  table?  Non. 

Regardez!  II  monte,  il  monte — voila  il  est  sur  la  table. 

Le  chat  monte  sur  la  table. 

R.R.R. 

Frames  Paul:  Tiens  Minet. 

Offer  red  bowl  to  “cat”.  Tiens  Minet. 

Give  out  various  objects  to  individual  children,  saying: 
Tiens  Josephine.  Tiens  Mireille.  etc. 

Point  to  cat  in  frame:  Qu’est-ce  que  c’est?  C’est  le  chat. 
Oui,  c’est  le  chat.  C’est  Minet.  Call;  Minet,  Minet,  Minet  as 
one  would  call  puss,  puss,  puss. 

R.R.R. 

Frame  6 Paul:  Bois  le  lait. 

Offer  a child  a bowl  of  milk.  Tiens,  Herve,  bois  le  lait. 

Get  him  to  drink  a little. 

Repeat  with  several  children. 

R.R.R. 

Frame  7 Paul:  II  est  bon. 

Taste  milk,  make  appreciative  gestures  and  faces. 

Le  lait  est  bon.  1 1 est  bon.  Il  est  mauvais?  Non,  il  est  bon. 

R.R.R. 


Frame  8 Speaker  : Le  chat  boit  le  lait  d'Alice. 

Qui  est-ce  ? C’est  le  chat. 

Qu’est-ce  que  c’est?  C’est  un  bol.  C’est  le  bol  d’Alice. 
Qu’est-ce  que  c’est?  C’est  le  laitjdu  lait. 

C’est  le  lait  de  Michel?  Non. 

C’est  le  lait  de  Paul?  Non. 
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C’est  le  lait  de  qui?  E/S.  C’est  le  lait  d’ Alice. 
Et  le  chat?  II  bolt  le  lait  de  Miehel? 

E.  Non.  II  boit  le  lait  d’ Alice. 

R.R.R. 


Frame  9 Michel;  Alice!  Regarde  le  chat.  II  boit  ton  lait. 
Le  lait  de  qui?  E/S.  Le  lait  d’Aliee. 

Oui.  Michel  dit:  Alice!  Regarde  le  chat.  II  boit  ton  lait. 


R.R.R. 


Frame  10  Alice;  Va  t'en  Minetl 
Qui  est-ce?  C^est  Alice. 

Qui  est-ce?  C’est  Minetjle  chat. 

Get  a child  to  pretend  to  be  Minet.  Shoo  him  away,  saying; 
Va  t’en  Minet. 

Bear  this  structure  in  mind  for  classroom  use  to  dismiss  any 
intruders,  e.g.  wasps,  stray  animals,  etc.,  or  to  dismiss  a 
naughty  child. 

Return  to  frame  and  elicit  once  more;  Va  t’en  Minet. 
R.R.R. 


Frame  11  Speaker;  Le  chat  s'en  va. 

Remind  the  class  of  lesson  2;  La  maman  s’en  va. 

Return  to  frame  and  picture  of  cat.  Minet  arrive?  Non. 
Minet  s’en  va.  Le  chat  s’en  va. 

R.R.R. 


Frame  12  Speaker;  ll  se  leche. 

Mime  the  licking  of  chops  and  paws.  II  se  leche. 
R.R.R. 

Speaker;  ll  est  content. 

Draw  two  faces  on  the  blackboard ; 


Oui.  Non. 

Return  to  frame.  II  est  content?  Oui,  il  est  content. 
R.R.R. 
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Frame  13  Speaker:  Alice  lave  les  bols. 

Voila  les  trois  bols:  Le  bol  de  Michel . . . 

Point  and  elicit ; le  bol  d’ Alice  et  le  bol  de  Paul. 

Qui  est-ce?  C'est  Alice. 

Point  to  the  tap,  the  water  and  her  action ; Elle  lave  les  trois 
bols.  Elle  lave  le  bol  de  Paul?  Oui. 

Point  out  each  object,  and  elicit : Elle  lave  le  bol  de  Michel. 
Elle  lave  le  bol  d* Alice.  Elle  lave  son  bol. 

Oui,  elle  lave  trois  bols.  Elle  lave  les  bols. 

R.R.R. 


Frame  14  Speaker;  Elle  met  du  lait  dans  les  bols. 

Refer  back  to  lesson  2.  Elle  met  du  lait  dans  les  bols. 
E/S.  Elle  met  du  lait  dans  les  bols. 

R.R.R. 


Frame  15  Speaker:  Michel  et  Alice  mangent  et  boivent. 

Refer  back  to  lesson  2.  Les  enfants  mangent  et  boivent. 
Alice,  Paul  et  Michel  mangent  et  boivent. 

Regardez  Alice  et  Michel:  qu’ est-ce  qu’ils  font?  Mime. 
E/S.  Michel  et  Alice  mangent  et  boivent. 

R.R.R.  ^ 


Frame  16  Michel:  C'est  bon. 

C’est  sale?  Non,  c’est  bon. 

C’est  mauvais?  Non,  c’est  bon. 

R.R.R. 

JEU  DES  QUESTIONS 

Voices:  Le  professeur.  Line 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

Frame  1 Le  professeur;  Bonjour  Line. 


Frame  2 Line;  Bonjour  Monsieur. 
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Frames  Le  professeur : Qui  est-ce? 

Take  frames  3 and  4 together  as  for  the  previous  « Jeu  des 
questions »,  eliciting,  if  possible,  a response  from  the 
children  before  they  hear  Line’s  answer. 


Frame  4 Line:  C'est  le  chat. 

Qui  est-ce  ? C ’est  Alice  ? Non. 

C’est  Paul?  Non. 

C’est  la  maman?  Non. 

Qui  est-ce?  C'est  le  chat. 

A child,  licking  paws  and  mewing,  etc.,  pretends  to  be  a cat. 
Pointing  to  the  “cat”,  the  teacher  asks:  Qui  est-ce?  E. 
C'est  le  chat. 

R.R.R.  Question  and  answer. 

N.B.  For  repetition,  get  one  child  to  repeat:  Qui  est-ce? 
and  another:  C'est  le  chat.  The  collective  repetition  could 
include  one  half  of  the  class  putting  the  questions,  and  the 
other  half  replying,  the  roles  being  subsequently  reversed. 


Frame  5 Le  professeur:  Qu'est-ce  qu'il  fait? 
Take  frames  5 and  6 as  a pair. 


Frame  6 Line:  II  boit  le  lait  d'Alice. 

Seeing  frame  5,  the  children  may  offer:  II  hoit.  Mime  a 
drinking  action  to  elicit  this. 

II  mange  ? Non. 

Qu’est-ce  qu’il  fait?  Mime  drinking.  II  hoit. 

Turning  to  frame  6:  Qu’est-ce  qu’il  boit?  II  hoit  le/du  lait. 

II  boit  le  lait  de  Michel?  Point  to  bowl.  Non. 

II  boit  le  lait  de  Paul?  Point  to  bowl.  Non. 

II  boit  le  lait  de  qui?  II  hoit  le  lait  d'Alice. 

R.R.R.  as  for  frames  3 and  4. 


Frame  7 Le  professeur:  Qu'est-ce  qu'il  fait? 

Qu’est-ce  qu’il  fait,  le  chat? 

II  mange  ? Non. 

II  boit?  Non. 

E/S.  Qu’est-ce  qu’il  fait? 
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Frame  8 Line:  II  s'en  va. 

Before  playing  tape:  Qu’est-ce  qu’il fait?  II  s’en  va  (gestur- 
ing). 

Return  to  picture:  Et  le  chat?  II  s’en  va. 

R.R.R. 


Frame  9 Le  professeur:  Qu'est-ce  qu'il  fait? 
II  mange  ? Non. 

II  bo  it  ? Non. 

II  s ’en  va  ? Non. 


Frame  10  Line:  II  se  leche. 

Before  playing  tape:  Qu’est-ce  qu’il  fait?  Mime.  E/S.  II  se 
leche. 

Return  to  picture. 


R.R.R. 


Frame  11  Le  professeur : Est-ce  qu'il  est  content? 

Draw  a smiling  (human)  face  on  the  blackboard  and  ask: 
II  est  content?  Oui. 

Et  le  chat,  est-ce  qu’il  est  content?  Nod. 


R.R.R. 


Frame  12  Line:  Oui,  il  est  content. 

Before  playing  tape,  elicit : Oui,  il  est  content. 

Draw  rapidly  a series  of  smiling  and  unsmiling  faces,  asking 
in  each  case  II  est  content?  Est-ce  qu’il  est  content? 

Oui,  il  est  content. 


R.R.R. 


Frame  13  Le  professeur : C'est  tres  bien.  Line.  Merci. 

Le  professeur,  est-ce  qu’il  est  content?  Oui,  il  est  content. 


R.R.R. 


Frame  14  Le  professeur:  Au  revoir. 
R.R.R. 
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PHASE  3:  Exploitdtion 

(a)  As  for  «Jeu  des  questions  » lesson  2:  Divide  the  class 
into  two  halves.  One  half  puts  the  questions  prompted  by 
the  filmstrip  and  the  other  half  answers.  Reverse  the  roles. 
After  this,  one  child  acts  as  «le  professeur»,  putting  the 
questions  to  one  or  a series  of  individuals  and  obtaining 
answers. 

N.B.  Watch  the  speed,  intonation,  pronunciation  and 
rhythm ! 

(b)  Again  with  one  child  as  « le  professeur  »,  get  children  to 
do  or  mime  those  actions  which  they  have  in  their  vocabulary. 
E.g.,  a child  runs; 

«Le  professeur  » : Qu'est-ce  qu'il fait? 

Pupil : 11  court. 

«Le  professeur  »;  Qu'est-ce  qullfait? 

Pupil : //  mange. 

and  so  on,  the  teacher  helping  out  with  suggestions ; cours, 
bois,  ouvre  la  porte,  dors,  etc. 

LE  PETIT  DEJEUNER  (Suite) 

PHASE  3:  Exploitatioii 

See  frame  1 Michel  court. 

Qui  est-ce  ? C'est  Michel. 

Qu’est-ce  qu’il  fait?  II  court. 

Qui  court?  Alice  court?  Non.  Paul  court?  Non. 

Qui  court  ? Michel  court. 

Make  a boy  run  and  ask;  Qu’est-ce  qu’il  fait?  II  court. 
Several  children  run.  Qu’est-ce  qu’ils  font?  Us  courent; 
elles  courent. 

Teacher  runs  and  pointing  to  himself  says;  Je  cours.  To 
running  child;  Et  toi?  Je  cours. 

Get  another  child  to  run  and  to  say ; Je  cours.  Teacher  runs 
and  says ; Moi  aussi,  je  cours. 

Elicit  this  utterance  from  as  many  children  as  possible. 

See  frame  2 Alice  court  aussi. 

Recall  the  Explanation  of  this  lesson  and  lesson  2;  J’ai 
faim — Moi  aussi  j’ai  faim. 

Proceed  as  for  frame  1,  adding  aussi. 

Get  a child  to  run,  then  another. 

Qu’est-ce  que  tu  fais?  Je  cours. 

Et  toi,  qu’est-ce  que  tu  fais?  Je  cours  aussi. 

Then  get  the  running  children  to  repeat  this  exchange. 
Select  other  children  for  this  exchange,  and  obtain  it. 
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See  frame  3 Paul  boit  son  lait. 

Regardez  Paul!  II  boit  le  lait  d’ Alice?  Non. 

II  boit  le  lait  de  Michel?  Non. 

II  boit  mon  lait?  (pointing  to  self)  Non. 

Qu  ’est-ce  qu  ’il  boit  ? II  boit  son  lait. 

Indicating  various  (masculine)  articles  belonging  to  one  of 
pupils:  Qu’est-ee  que  c’est?  C'est  un pullover. 

Indicating  self:  C’est  mon  pullover?  Non. 

Pointing  to  child:  C’est  ton  pullover,  Guillaume?  Non. 
Qu’est-ce  que  c’est?  Pointing  to  owner,  E/S.  C’est  son 
pullover. 

In  this  way  obtain  son  pullover,  son  livre,  son  bol,  son  lait,  etc. 
Paul  boit  son  lait.  Et  Alice,  elle  boit  le  lait  de  Paul? 

Non,  elle  boit  son  lait. 

Et  Miehel?  II  boit  le  lait  de  Paul?  Non,  il  boit  son  lait. 

See  frame  4 Le  chat  monte  sur  la  table. 

Recall  explanation. 

Qui  est-ce  ? C’est  le  chat j C’est  Minet. 

Qu  ’est-ce  qu  ’il  fait  ? Il  monte. 

Oil  est-ce  qu’il  monte?  Sur  la  chaise?  Non.  Il  monte  sur  la 
table. 

Alors  . . .?  Elicit  the  original  structure  again : Le  chat  monte 
sur  la  table.  ^ 

Say  of  one  child:  Imaginez:  c’est  un  chat.  Get  him  to  climb 
on  to  a table.  Point  to  the  “cat”,  asking : Qui  monte  ? Le  chat 
monte. 

Qu’est-ce  qu’il  fait?  Il  monte  sur  la  table. 

Repeat  this  procedure  with  a girl  (omitting  « Imaginez: 
c’est  un  chat »). 

Qui  monte?  Janine  monte. 

Voild  Janine. 

Qu’est-ee  qu’elle  fait?  Elle  monte  sur  la  table. 

Repeat  this  procedure  with  a boy,  Il  monte;  a boy  and  a girl, 
Us  montent;  two  girls,  Elies  montent;  two  boys.  Us  montent. 
For  la  table  substitute  also  la  chaise. 

Gradually  include  the  question  Qu’est-ce  que  tu  fais?  and 
obtain: 

Je  monte  sur  la  table j chaise. 

When  several  children  perform  the  action,  obtain : 

Je  monte  sur  la  table  aussi,  or,  moi  aussi,je  monte  sur  la  table. 
To  ensure  that  «sur»  is  well  established  refer  to  classroom 
objects  (le  livre,  le  bol,  le  sel,  le  lait)  which  might  be  «sur  la 
table  »,  «sur  la  chaise  » etc. 

Oil  est  le  sel?  Sur  la  chaise. 

See  frame  5 Tiens  Minet. 
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Proceed  as  in  the  Explanation,  remembering  to  say : Tiens 
Robert  each  time  the  teacher  hands  something  to  a pupil, 
and  getting  the  word  “adopted”  for  daily  classroom  use. 
An  object  may  be  passed  by  the  teacher  to  a child  with  the 
words  Tiens  Francine.  The  same  object  is  then  offered  by 
each  child  to  his  neighbour.  Tiens  Jean;  tiens  Raoul  etc. 
See  frame  6 Bois  le  lait 
See  frame  7 II  est  bon. 

For  the  structure  to  acquire  and  retain  real  meaning,  it 
should  be  united  with  the  preceding  two.  The  filmstrip 
frames  should  be  used  here  without  the  tape-recorder  to 
elicit:  Tiens  Minet.  Bois  le  lait.  II  est  bon.  When  this  has 
been  done  several  times  individually  and  collectively,  the 
teacher  can  set  a pattern  of  questions  and  answers  which  the 
children,  with  one  of  them  acting  as  teacher,  take  up  from 
him: 

Le  pain  est  bon  ? Oui  il  est  bon. 

Le  chocolat . . .? 

Le  lait ...? 

Le  bonbon  ? Oui  il  est  bon. 

There  is  no  need  to  emphasize  the  difference  between 
«c’est  bon  » and  «il  est  bon  » at  this  stage. 

See  frame  8 Le  chat  bolt  le  lait  d'Alice. 

Oil  est  le  lait?  Dans  le  bol. 

Dans  le  bol  de  Michel?  Non. 

Dans  le  bol  de  Paul?  Non. 

C’est  le  lait  de  Michel?  Non. 

C’est  le  lait  de  Paul?  Non. 

Qu’est-ce  que  c’est?  C'est  le  lait  d'Alice. 

Le  chat  boit  le  lait  de  Michel?  Non. 

Le  chat  boit  le  lait  de  Paul?  Non. 

Qu’est-ce  qu’il  boit?  Le  chat  boit  le  lait  d'Alice. 

Using  a child  “cat”  create  situations  to  elicit: 

Le  chat  boit  le  lait  de  Paul.  Je  bois  le  lait  de  Paul. 

Le  chat  boit  le  lait  de  Michel.  Je  bois  le  lait  de  Michel. 

Le  chat  mange  le  pain  d'Alice.  Je  mange  le  pain  d'Alice. 
Using  a group  of  children  as  Alice,  Paul  and  Michel,  and 
another  child  as  commentator,  get  them  to  drink  from  the 
wrong  bowls  or  eat  each  other’s  sweets  and  drink  each 
other’s  milk,  etc.  to  obtain:  Je  mange  le  pain  de  Michel. 
Commentator : Il  mange  le  pain  de  Michel. 

Je  bois  le  lait  de  Paul.  Commentator : File  boit  le  lait  de  Paul. 
etc. 

The  classroom  situation  can  also  be  used : 

Marguerite:  Je  touche  la  chaise  de  Pierre.  Commentator: 
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Elle  touche  la  chaise  de  Pierre. 

Yves:  Je  mange  le  bonbon  de  Claudine.  Commentator: 
//  mange  le  bonbon  de  Claudine. 

See  frame  9 Alice!  Regarde  le  chat.  II  boit  ton  lait. 

Initiate  a command-sequence,  then  get  individual  children 
to  take  over : 

Regarde  le  chat j la  table j la  chaise jle  professeurjla  porte/le 
boljle  lait  jle  sel,  etc. 

Recall  « Jeu  des  questions  1 » : Regarde  les  images. 

Refer  back  to  frame  6:  Tiens  Minet,  bois  ton  lait. 

Qui  est-ce?  C’est  Michel. 

Qui  park  ? Michel  park. 

A qui?  A Alice. 

Qui  boit?  Le  chat  j Minet. 

Qu ’est-ce  qu’il  boit?  II  boit  le  lait  d* Alice. 

Qu ’est-ce  qu’il  dit,  Michel?  Alice!  Regarde  le  chat.  II ..  . 
Refer  back  to  activities  in  frame  6 to  consolidate  «mon», 
«ton  » and  «son». 

Beginning  with  examples  from  the  teacher,  encourage  the 
children  to  ask  each  other:  Ckst  ton  pullover?  eliciting: 
Oui,  ckst  mon  pullover,  ckst  mon  bonbon,  etc. 

Continue  to  avoid  using  feminines  (ta  jupe)  and  plurals 
(tes/leurs/bonbons/livres).^ 

See  frame  10  Va  t'en  Minet! 

Refer  to  explanation.  This  time  when  a child  is  pretending 
to  be  the  cat,  it  is  the  children  and  not  the  teacher  who  shoo 
him  away  with  Va  Pen! 

See  frame  11  Le  chat  s'en  va. 

Take  together  with  the  preceding  structure.  The  children 
can  send  each  other  away:  Va  fen  Martin! 

Qu’ est-ce  qu’il  fait,  Martin?  II  s’en  va. 

Va  fen  Therese! 

Qu’est-ce  qu’elle  fait,  Therese?  Elle  s’en  va. 

Refer  to  frame  again.  Qu’est-ce  qu’il  fait,  Minet?  II  s’en  va. 
Qui  s’en  va?  Le  chat  s’en  va. 

See  frame  12  II  se  I6che.  II  est  content. 

Qu’est-ce  qu’il  fait?  II  se  leche. 

Qui  se  leche?  II j Minet  se  leche. 

It  is  sufficient  that  the  children  should  be  able  to  answer 
these  two  questions,  and  also  that  they  should  be  able  to 
reproduce  the  words  II  se  leche  when  presented  with  the 
stimulus  of  the  frame. 

Using  simple  blackboard  sketches  of  children’s  faces,  some 
smiling  and  some  miserable : 

Est-ce  qu’il  est  content?  Oui,  il  est  content. 


Teacher's  Book — Lesson  3 


59 


Est-ce  qu’elle  est  contente?  Oui,  elle  est  contente. 

Et  toi,  Julie,  tu  es  contente?  Oui,je  suis  contente. 

Et  toi  Philippe?  Oui,  moi  aussi,je  suis  content. 

Le  professeur  dit  «C’est  tres  bien,  Line.»  Est-ce  qu’il  est 
content?  Oui,  il  est  content. 

Michel  dit:  «Oh,  non.  C’cst  mauvais.  C’est  sale!» 

II  est  content?  Non. 

The  teacher  frowns.  Le  professeur  est  content?  Non, 
monsieur. 

The  teacher  beams.  Le  professeur  est  content?  Oui,  il  est 
content. 

Bear  this  structure  in  mind  for  future  use  as  comment  on 
pictures  to  be  elicited  from  the  children. 

See  frame  13  Alice  lave  les  bols. 

Alice  lave  UN  bol?  Non,  elle  lave  TROIS  bols. 

E/S.  Alice  lave  les  bols. 

Qu’est-ce  qu’elle  fait,  Alice?  Elle  lave  les  bols. 

Where  possible  allow  the  children  to  wash  bowls  and  cups 
themselves ; Demonstrate  first,  saying : Je  lave  les  bols. 
Qu’est-ce  que  tu  fais?  Je  lave  le  bol  de  Michel. 

Qu’est-ce  que  tu  fais?  Je  lave  le  bol  d' Alice. 

Qu’est-ce  que  tu  fais?  Je  lave  le  bol  de  Paul. 

Qu’est-ce  que  tu  fais?  Je  lave  les  bols. 

Qu’est-ce  qu’il  fait?  Il  lave  les  bols. 

Qu’est-ce  qu’elle  fait?  Elle  lave  les  tasses. 

Teacher  mimes:  Je  lave  le  pullover. 

Teacher  mimes:  Je  lave  le  chat.  Il  est  content? 

Alice  lave  les  bols.  Maman  est  contente? 

Encourage  the  children  to  ask  each  other:  Qu’est-ce  que  tu 
fais?  Le  professeur  est  content?  etc. 

See  frame  14  Elle  met  du  lait  dans  les  bols. 

Refer  again  to  lesson  2.  Elle  met  du  lait  dans  les  bols. 

Refer  also  to:  Alice  met  du  sel  dans  le  bol  de  Michel. 

Et  ici,  qu  ’est-ce  qu  ’elle  fait  A lice  ? Elle  met  du  lait  dans  les  bols. 
See  frame  15  Michel  et  Alice  mangent  et  boivent. 

Qu’est-ce  qu’ils  font?  Us  mangent  et  boivent. 

Point  to  bowl,  bread  and  Michel.  Qu’est-ce  qu’il  fait?  Il 
mange  et  boit. 

Qu’est-ce  qu’il  mange?  Il  mange  du  pain. 

Qu’est-ce  qu’il  boit?  Il  boit  du  lait. 

Similarly  for  Alice. 

Distribute  things  to  eat  and  drink  or  let  the  children  mime 
the  action : 

Qu’est-ce  que  tu  fais?  Je  mange. 

Qu  ’est-ce  que  tu  manges  ? Je  mange  un  bonbon. 
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Qu’est-ce  qu’elle  fait?  Elle  mange  un  bonbon. 

Similarly  with  « boire  » and  several  children  together,  thus ; 
Susanne  et  Sylvie,  mangez  du  pain! 

Qu’est-ce  qu’elles  font?  Elies  mangent  du  pain. 

A pattern  as  for  the  previous  structure  may  well  again  be 
established. 

N.B.  Do  not  attempt  «Nous  mangeons/buvons » at  this 
stage  and  avoid  « des  » as  in  « des  bonbons  » ! 

Further  exploitation 

(a)  Without  recourse  to  pictures  or  the  tape,  the  children 
should  be  encouraged  to  re-tell  the  story.  Sometimes 
questions  will  elicit  the  next  structure,  sometimes  the  teacher 
will  start  the  sentence  and  leave  it  unfinished  for  the  children 
to  complete. 

(b)  The  teacher  can  make  up  a story  about  his  or  her  own 
breakfast,  using  the  same  structures  as  in  the  text,  or  tell  the 
story  making  absurd  statements  for  the  children  to  correct — 
e.g., 

Michel  dort.  Non,  Monsieur.  Michel  court. 

Alice  mange  aussi.  Non,  Monsieur.  Alice  court  aussi. 

Paul  boit  son  Coca  Cola.  Non,  Madame,  il  boit  son  lait. 

Le  chat  monte  sur  la  chaise.  Non,  Madame,  il  monte  sur  la 
table. 

Le  chat  boit  le  lait.  Il  est  mauvais?  Non,  Madame,  il  est  bon. 
N.B.  ON  NO  ACCOUNT  SHOULD  DELIBERATE 
LINGUISTIC  MISTAKES  BE  MADE. 

(c)  Using  the  filmstrip,  children  might  in  turn  act  as  «le 
professeur»  and  ask  other  children  the  same  sort  of 
questions  about  the  pictures  as  the  teacher  asked.  A fairly 
frequent  change  of  «professeur»  is  indicated  here.  If  long 
pauses  result,  abandon. 
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EXERCICE  EN  IMAGES  2 {Frames  \--l) 

Le  partitif.  un  peu  de,  beaucoup  de,  pas  de 
Voice:  Commentator 

Frame  1 Sur  la  table 


Frame  2 il  y a du  cafe 


Frame  3 du  lait 


Frame  4 du  pain 


Frame  5 du  sucre 


Frame  6 du  beurre 
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Frame  7 et  de  la  confiture. 


PHASE  1 ; Presentation 

Project  and  play  back  twice. 

Use  repetition  to  ensure  that  the  list  is  learned  thoroughly. 
PHASE  3:  Exploitdtion 

(a)  Use  real  objects,  placing  them  in  turn  on  the  table  to 
ensure  that  the  children  can  identify  them  readily. 

Get  the  children  to  supply : Sur  la  table  il  y a,  etc. 

(b)  Change  the  order  in  which  the  objects  are  placed  on  the 
table.  Let  a child  place  the  objects  and  preface  the  other 
children’s  responses  with : 

Sur  la  table  il  y a ...  de  la  confiture. 

Sur  la  table  il  y a ...  du  beurre,  etc. 

Make  certain  that  the  list  ends  with  a different  substance 
each  time,  lest  the  children  imagine  that  jam  is  «etdela- 
confiture  ». 

(c)  Practise  this  exercise  without  props  at  odd  times : 
Imaginez : qu  ’est-ce  qu  ’il  y a sur  la  table  ? 

(d)  Other  substances,  in  moderation,  may  be  added,  e.g. 
du  sel,  du  chocolat,  du  the,  de  la  limonade. 


LESSON  4 LE  BONHOMME 


DE  NEIGE 

Voices:  Alice,  Josette,  Michel,  Speaker. 


Additional  words  and  structures: 


Qu'est-ce  qu'il  y a ? 

Ce  sent 
Dessinez 

Quelle  est  la  question? 
Quelle  est  la  reponse? 
lentement 
la  maison 


du  cafe 
le  corps 
la  pipe 


pauvre 

devant 


les  saisons 


le  garcon 


Words  and  structures  for  re-use: 

Assieds-toi ! Leve-toi ! Asseyez-vous ! Levez-vous! 

Il/elle  s'en  va.  Viens  ici ! Va  t'en  ! Tiens ! 

C'est  bon — e'est  mauvais.  C'est  correct? 

Qu  . . .?  Qu'est-ce  qu'il/elle  fait? 

PROPS:  Water;  coffee-jar  or  packet;  plasticine  or  similar 
material;  cotton-wool;  milk;  a carrot;  washing-up  liquid; 
small  stones;  detergent;  knives  and  forks. 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

Frame  1 Speaker:  C'est  I'hiver. 

Draw  on  the  blackboard  simple  sketches  or  show  pictures 
representing  the  4 seasons  {les  quatre  saisons).  Stress  only 
I’hiver  and  the  current  season. 

Looking  out  of  the  window : 

C’est  I’hiver?  OuijNon. 

Return  to  picture:  C’est  I’hiver?  E/S.  Oui,  c’est  I’hiver. 


R.R.R. 


Speaker  : ll  y a de  la  neige. 

Point  to  snow  on  the  ground,  the  trees,  the  roof  and  say 
each  time:  C’est  de  la  neige. 

Showing  a ball  of  white  plasticine  or  cotton-wool : Imaginez  : 
e’est  de  la  neige. 

Return  to  picture,  pointing:  II y a de  la  neige. 


R.R.R. 


Speaker:  Alice  et  Josette  sont  dans  le  jardin. 

Pointing:  Qui  est-ce?  C'est  Alice.  Qui  est-ce?  C'est  Josette. 
Pointing:  Voila  la  maison.  Voila  le  jardin. 

Oil  est  Alice?  E/S.  Alice  est  dans  le  jardin. 

Oil  est  Josette  ? Josette  est  dans  le  jardin. 

Oil  sont  Alice  et  Josette?  E/S.  Alice  et  Josette  sont  dans  le 
jardin. 


R.R.R. 
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Frame  2 Alice:  Voila  une  boule. 

Refer  back  to  snowballs  in  previous  frame,  show  cotton- 
wool or  plasticine  ball  and  finally  point  to  those  in  this 
frame  stating  each  time : Voila  une  boule. 


R.R.R. 


Frame  3 Josette:  Pour  quoi  faire? 

Voila  ga  (producing  water  and  coffee)  et  ga : pour  quoi  faire  ? 
Pour  faire  du  cafe. 

Voila  du  pain.  Pour  quoi  faire?  Pour  manger. 

Return  to  picture.  Et  la  boule,  c’est  pour  quoi  faire? 


Frame  4 Alice:  Pour  faire  la  tete. 

Point  to  the  head  of  Alice,  Josette  and  children  in  the  class. 
Voila  la  tete. 

The  teacher  can  now  begin  to  build  his  own  snowman  with 
plasticine  or  cotton-wool.  With  the  body  already  made,  he 
shows  the  ball.  Voila  une  boule. 

Return  to  previous  frame.  E/S.  Pour  quoi  faire? 

Return  to  current  frame.  E/S.  Pour  faire  la  tete. 

R.R.R.  of  these  two  structures. 


Frame  5 Josette:  Voila  une  carotte. 
Show  a real  carrot.  Voila  une  carotte. 
R.R.R. 


Frame  6 Alice:  Pour  quoi  faire? 

Pour  faire  la  tete?  Non. 

Pour  quoi  faire  alors? 


Frame  7 Josette:  Pour  faire  le  nez. 

Point  to  the  nose  of  Alice,  Josette,  etc.  Voila  le  nez. 
Voila  une  carotte.  C’est  pour  faire  la  tete?  Non. 

Pour  quoi  faire  alors?  E/S.  Pour  faire  le  nez. 

Add  the  nose  to  the  class  snowman. 

R.R.R.  of  this  and  preceding  structure. 


I 
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Frame  8 Alice;  Et  pour  faire  les  yeux? 

Point  to  eyes.  Voila  les  yeux. 

This  structure  becomes  more  meaningful  when  coupled 
with  the  following  one. 

R.R.R. 

Frame  9 Josette:  II  faut  deux  cailloux. 

Pointing  to  stones : Voila  des  cailloux. 

Separate  2 stones.  Voila  un,  deux  cailloux. 

Refer  back  to  the  making  of  the  head  and  nose  of  the 
snowman. 

Regardez!  Pour  faire  la  tete  il  faut  une  boule  et  pour  faire  le 
nez,  il  faut  une  boule  ? Non. 

E/S.  Il  faut  une  carotte. 

Et  pour  faire  les  yeux?  E/S.  Il  faut  deux  cailloux. 

R.R.R. 

Frame  10  Speaker;  Les  petites  filles  cherchent  des  cailloux. 
Qui  est-ce?  C’est  Alice.  C’est  une  petite  file. 

Qui  est-ce?  C’est  Josette.  E/S.  C’est  une  petite  file. 

Point  to  individual  girls  in  the  class.  C’est  une  petite  file? 
Oui,  c’est  une  petite  fille. 

Point  to  stones.  Voila  des  cailloux. 

Pretend  to  search  for  something  in  pockets,  on  the  floor,  in 
drawers,  etc.,  saying;  Le  professeur  cherche  un  livrejune 
carotte,  etc.  Finally  find  the  object.  Ah,  voila. 

Return  to  screen.  Les  petites  filles  cherchent  des  cailloux. 

R.R.R. 

Frame  11  Speaker;  Michel  est  derriere  un  arbre. 

Qui  est-ce?  C’est  Michel. 

Qu’est-ce  que  c’est?  S.  C’est  un  arbre. 

Oil  est  Michel  ? Pointing,  supply ; Michel  est  derriere  un  arbre. 
Stand  a child  behind  the  teacher.  Oil  est  Gaston  ? E/S.  Gaston 
est  derriere  le  professeur. 

Return  to  screen.  Michel  est  derriere  un  arbre. 

R.R.R. 

Frame  12  Speaker;  Maintenant  il  est  derriere  le  bonhomme. 

Q ’est-ce  que  c’est?  C’est  le  bonhomme. 

Oil  est  Michel?  Il  est  derriere  un  arbre?  Non. 

Oil  est-il?  E/S.  Il  est  derriere  le  bonhomme. 

Stand  a child  behind  first  one,  then  another  in  the  class. 
Ou  est  Nadine?  Elle  est  derriere  Paul.  Moving  Nadine  E/S. 
Maintenant  elle  est  derriere  Charles. 

Et  maintenant?  . . . etc. 

R.R.R. 
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Frame  13  Michel;  Ouh  . . . Ouh  . . . 

Qui  est-ce?  C^est  Michel. 

Qu’est-ce  qu’U  dit?  Ouh  . . . Ouh. 


Frame  14  Josette;  Qui  parle? 

Regardez  I’image.  Qui  parle  ici?  Point  to  Alice’s  mouth. 
Alice  parle?  Non. 

Point  to  Josette’s  mouth.  Josette  parle?  E/S.  Oui,  Josette 
parle.  Qui  dit  ouh  . . . ouh?  Qui  parle? 


R.R.R. 


Frame  15  Michel:  Ouh  . . . Ouh  . . . 

Qui  parle?  Point  to  Michel’s  mouth.  Michel  parle. 
Qu’est-ce  qu’il  dit?  II  dit:  ouh  . . . ouh. 


Frame  16  Alice:  C'est  le  bonhomme! 

Josette  dit:  Qui  parle?  et  maintenant  Alice  dit:  C’est  le 
bonhomme. 

Est-ce  que  c ’est  le  bonhomme  ? Non. 

Qui  parle  alors?  E/S.  C’est  Michel. 


R.R.R. 


Frame  17  Josette;  J'ai  peur. 

Point  to  the  obvious  signs  of  Josette’s  fear  and  imitate  her. 
J’ai  peur. 

Exaggerated  inflexions  in  the  voice  will  add  to  the  illusion 
here. 

R.R.R. 


Frame  18  Michel:  Ouh  . . . Ouh  . . . 


Frame  19  Alice:  J'ai  peur  aussi. 
Return  to  frame  17.  J’ai  peur. 
Return  to  frame  19.  J’ai  peur  aussi. 


R.R.R. 
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Frame  20  Josette:  Partons  vite. 


Take  a child  by  the  hand  and  make  for  the  door  quickly, 
saying;  Partons  vite! 

Ask  a child : Tu  as peur?  Nod  and  supply:  J’ai peur.  Teacher 
adds : J’ai  peur  aussi.  Partons  vite. 

Go  out  quickly  teacher  and  child ! 


R.R.R. 


Frame  21  No  text  for  this  frame. 


JEU  DES  QUESTIONS 

Voices:  Le  professeur.  Line 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

Frame  1 Le  professeur:  Bonjour  Line. 


Frame  2 Line;  Bonjour  Monsieur. 


Frames  Le  professeur : Qu'est-ce  que  c'est? 

Take  questions  and  answers  in  pairs  as  in  previous  «Jeux 
des  questions » but  the  teacher  might  elicit  the  question 
with : Quelle  est  la  question  ? and  the  reply  with : Quelle  est 
la  reponse  ? 


Frame  4 Line:  C'est  une  boule. 
R.R.R. 


68  Bon/our  Line — Part  1 

Frame  5 Le  professeur  ; Qu'est-ce  que  c'est? 


Frame  6 Line:  C'est  une  carotte. 

R.R.R. 


Frame  7 Le  professeur;  Qu'est-ce  que  c'est? 


Frames  Line:  C'est  un  bonhomme. 
R.R.R. 


Frame  9 Le  professeur:  Par  terre.  qu'est-ce  qu'il  y a? 

Point  to  the  ground.  Par  terre. 

Put  a book  on  the  floor.  Le  livre  est  par  terre. 

Scatter  cotton-wool  snow-flakes. 

Oil  est  la  neige?  E/S.  Par  terre. 

Et  les  cailloux  ? Par  terre. 

Pointing  again  to  the  snow-flakes:  Par  terre,  qu’est-ce  qu’il 
y a? 

R.R.R. 


Frame  10  Line:  II  y a de  la  neige. 

Repeat:  Par  terre,  qu’est-ce  qu’il y a?  E/S.  II y a de  la  neige. 
Point  to  specific  places  on  the  picture  where  there  is  snow. 
Ici,  qu’est-ce  qu’il y a?  E/S.  II y a de  la  neige. 


R.R.R. 


Frame  11  Le  professeur:  C'est  tr^s  bien.  Line.  Merci. 
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Frame  12  Le  professeur:  Au  revoir. 


PHASE  3:  Exploitdtion 

(a)  Question-and-answer  pattern  as  for  previous  « Jeux  des 
questions  »:  one  half  the  class  questions  the  other,  then 
individual  children  adopt  the  roles  of  Line  and  «le  pro- 
fesseur ». 

(b)  To  reinforce  the  structure  «il  y a un/une»  the  teacher 
might  position  known  objects  on,  in  or  behind  others  and 
also  on  the  ground:  then  individual  children  follow  suit, 
each  asking  his  own  question,  thus : 

Qu  ’est-ce  qu  ’il  y a derriere  Louis  ? II  y a une  chaise. 
Qu’est-ce  qu’il  y a par  terre?  II y a un  livre. 

Qu’ est-ce  qu’il  y a dans  le  bol?  II y a du  lait. 


LE  BONHOMME  DE  NEIGE 

PHASE  3:  Exploitdtion 

As  each  picture  appears  in  this  phase  the  teacher  might  ask 
for  the  text  before  the  children  hear  it  on  the  tape. 

See  frame  1 C'est  I'hiver. 

Return  to  the  sketches  showing  «les  quatre  saisons»: 
stress  only  « I’hiver  » and  the  current  season  although  the 
children  may  be  pleased  to  point  out  un  arbre,  un  bonhomme 
and  la  neige  where  appropriate.  ^ 

II  y a de  la  neige . 

Qu’est-ce  que  c’est?  C*est  de  la  neige. 

Par  terre,  qu’est-ce  qu’il  y a?  II y a de  la  neige. 

Point  at  each  object. 

Sur  la  maison  ? ^ 

Sur  I’ arbre  ? \ II y a de  la  neige. 

Sur  le  mur  ? J 

Switch  off  the  projector  and  consider  objects  in  the  class- 
room: 

Sur  la  table  qu’est-ce  qu’il  y a?  II  y a un  crayon,  un  pro- 
jecteur  . . . etc. 

Dans  le  bol  rouge  qu  ’est-ce  qu  ’il  y a? 

Qu  ’est-ce  qu  ’il  y a derriere  Andre  ? 

Qu’est-ce  qu’il  y a par  terre?  etc. 
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These  should  be  quick-fire  questions  and  answers,  and  an 
entertaining  exercise  in  eliciting  the  response  il  j a to  the 
question  qu’est-ce  qu’il y a? 

Return  to  the  screen : 

Oil  est-ce  qu  ’il  y a de  la  neige  ? II y a de  la  neige  par  terre,  sur 
la  maison,  etc. 

Qu’est-ce  qu’il  y a par  terre?  Il y a de  la  neige. 

Alice  et  Josette  sont  dans  le  jardin. 

Oil  sont  les  arbres?  Les  arbres  sont  dans  le  jardin. 

Oil  sont  Alice  et  Josette?  Alice  et  Josette  sont  dans  le  jardin. 
Using  a variety  of  objects  and  places,  establish  beyond  doubt 
the  difference  between  est  and  sont. 

Oil  est  le  caillou  ? Le  caillou  est  sur  le  livre. 

Oil  sont  les  cailloux?  Les  cailloux  sont  sur  le  livre. 

Oil  est  le  livre?  Le  livre  est  sur  la  table. 

Oil  sont  les  livres?  Les  livres  sont  sur  la  chaise. 

Return  to  picture.  Oil  sont  Alice  et  Josette?  Alice  et  Josette 
sont  dans  le  jardin. 

See  frame  2 Voila  une  boute. 

Voild  un  and  c’est  un  are  easily  confused  at  this  stage.  It  is, 
therefore,  as  well  to  confine  the  use  of  voild  to  the  pointing 
out  of  objects — particularly  those  used  in  demonstrations. 
Voild  une  carotte.  Voild  une  image,  (lesson  5).  Voild  une 
roue,  (lesson  7),  etc. 

See  frames  3-9  Pour  quoi  faire? 

Pour  faire  ia  tete. 

Voila  une  carotte. 

Pour  quoi  faire? 

Pour  faire  le  nez. 

Et  pour  faire  les  yeux? 

II  faut  deux  cailloux. 

These  frames  can  be  shown  and  any  necessary  repetition 
carried  out.  Then  switch  off  the  projector  and  build  a 
snowman.  The  questions  will  be  supplied  first  by  the  teacher, 
but  later  by  individual  children. 

Qu’est-ce  que  c’est?  C'est  une  boule. 

Pour  quoi  faire  ? Pour  faire  la  tete. 

This  can  be  varied  with : 

Pour  faire  la  tete,  qu’est-ce  qu’il  faut?  Ilfaut  une  boule. 
Pour  faire  la  pipe,  qu’est-ce  qu’il  faut?  Il  faut  un  crayon. 
Show  a number  of  objects  and  ingredients,  asking : 

C’est  pour  quoi  faire? 

(Knife  and  fork)  Pour  manger. 

(Washing-up  liquid)  Pour  laver  les  bols. 
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(Washing  powder)  Pour  laver  les  pullovers. 

Then  turn  these  examples  round  by  asking ; 

Pour  manger,  qu  ’est-ce  qu  ’il  faut  ? II  faut . . . 

Pour  laver  les  bols,  qu’est-ce  qu’il faut? 

Pour  faire  du  cafe,  qu’est-ce  qu’il  faut? 

Where  the  name  of  an  object  is  not  known,  elicit  ga. 
(Remember  that  as  far  as  possible  it  is  the  children  who  put 
both  question  and  answer.) 

See  frame  10  Les  petites  filles  cherchent  des  cailloux. 

Tell  a child  to  close  his  eyes.  Ferme  les  yeux.  Conceal  a 
pencil/book/stone/snowball  or  other  known  object  about 
the  classroom. 

Ouvre  les  yeux  et  cherche  le  crayon  (etc.). 

While  the  child  is  looking  ask  the  class : 

Qu’est-ce  qu’il faitjelle  fait?  Il/elle  cherche  le  crayon  (etc.). 
Ask  the  child  who  is  looking:  Qu’est-ce  que  tu  cherches? 
Je  cherche  le  crayon  (etc.). 

Have  in  turn  two  girls  and  two  boys  looking  for  the  hidden 
object.  Cherchez  le  livre!  And  now  the  question:  Qu’est-ce 
qu’elles  font,  les  petites  filles?  Elies  cherchent . . . Qu’est-ce 
qu  ’Us  font,  les  gargons  ? Us  cherchent . . . 

Avoid  asking  groups  of  boys  or  girls  in  order  to  delay  the 
introduction  of  the  « nous  » form : each  one  should  be  asked 
Qu’est-ce  que  tu  fais? 

Return  to  screen. 

Qu’est-ce  qu’elles  font?  Elies  cherchent. 

Qu’est-ce  qu’elles  cherchent?  Elies  cherchent  des  cailloux. 
Ou  est-ce  qu’elles  cherchent?  Dans  le  jardin. 

Oil  sont  les  cailloux?  Par  terre. 

C’est  pour  quoi  faire,  les  cailloux?  Pour  faire  les  yeux. 

See  frame  11  Michel  est  derriere  un  arbre. 

See  below. 

See  frame  12  Maintenant  il  est  derriere  le  bonhomme. 

Go  from  one  frame  to  the  other  quickly. 

(11)  Ou  est  Michel?  Il  est  derriere  un  arbre. 

(12)  Et  maintenant,  ou  est  Michel?  Maintenant  il  est 
derriere  le  bonhomme. 

Expand  the  activity  used  in  the  explanation  phase  by  letting 
a child  go  from  place  to  place:  at  first  the  teacher,  then 
individual  children  put  the  questions : 

Oil  est  Elisabeth  ? Elle  est  derriere  Jean. 

Maintenant  ou  est-elle?  Elle  est  derriere  Pierre. 

Maintenant  ou  est-elle?  Elle  est  derriere  la  table. 

Establish  «devant»  by  placing  a child  first  behind  then  in 
front  of  the  teacher : 
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Oil  est  Michel?  II  est  derriere  le  professeur. 

Maintenant  ou  est  Michel?  S.  II  est  devant  le  professeur. 
Return  to  screen  to  re-establish  texts  of  11  and  12. 

See  frame  13  Ouh  . . . ouh  . . . 

See  frame  14  Qui  parle? 

Tell  two  children  to  talk  to  each  other  and  ask  the  class: 
Qui  parle?  E/S.  Sophie  parle.  Sylvie  parle  aussi. 

Get  individual  children  to  run,  ‘eat’,  ‘drink’,  ‘sleep’,  climb 
onto  a chair,  ‘make  a snowball’,  etc.,  and  ask: 

Qui  court?  Josephine  court. 

Qui  mange?  Qui  boit?  etc. 

Then  get  the  children  to  ask  these  questions  and  reply  to 
them. 

See  frame  15  Ouh  . . . ouh  . . . 

See  frame  16  C'est  le  bonhomme! 

Qu’est-ce  que  c’est?  C’est  le  bonhomme. 

C’est  le  bonhomme  qui  parle?  Non. 

Qui  est-ce  alors  ? C’est  Michel. 

Oil  est  Michel?  II  est  derriere  le  bonhomme. 

See  frames  17—19  J'ai  peur. 

Ouh  . . . ouh  . . . 

J'ai  peur  aussi. 

Mime  fear  and  say:  J’ai  peur. 

Refer  to  picture.  Qui  parle?  Josette  parle. 

Qu’est-ce  qu’elle  dit?  J’ai  peur. 

Supply:  Pauvre  Josette,  elle  a peur.  Pretend  to  “threaten” 
individual  children.  Tu  as  peur?  Nodding,  E/S.  Oui.j’ai  peur. 
Ask  the  class:  ///c/Zcapcwr.^  Nodding,  E/S.  Oui,  Uj  elle  a peur. 
Establish  a chain  response  as  for  lesson  3 (J’ai  faim.  Moi 
aussi,  j’ai  faim.),  encouraging  each  child  to  ask  the  next  in 
the  line : Et  toi,  tu  as  peur7  Oui,  J’ai  peur  aussi.  Interrupt 
from  time  to  time  to  ask:  Iljelle  a peur?  Oui,  iljelle  a peur.  Et 
Louis?  II  a peur  aussi.  Et  Helene?  Elle  a peur  aussi.  (etc.). 
See  frame  20  Partons  vite. 

Qui  parle?  Josette  parle. 

Qu’est-ce  qu’elle  dit?  Partons  vite. 

If  a lesson  takes  place  before  dismissal  of  the  class,  Partons 
vite  can  be  the  signal  to  be  used  in  future. 

Select  children  to  represent  Alice,  Josette,  Michel  and  «le 
bonhomme  de  neige  » : help  them  to  re-enact  this  part  of  the 
lesson  (from  ouh  . . . ouh  ...  in  frame  13). 

Further  exploitation 

(a)  Elicit  the  text  by  judicious  questioning  but  without  film 
or  tape — a fairly  rapid  exercise. 
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C’est  quelle  saison?  C’est  Vhiver. 

Par  terre,  qu’est-ce  qu’il y a?  II y a de  la  neige. 

Oil  sont  les  petites  filles?  Dans  le  jardin. 

Qu’est-ce  qu’elles  font?  Elies  font  an  bonhomme. 

Pour  faire  la  tete,  qu’est-ce  qu’il faut?  11  faut  une  boule. 

Pour  faire  le  nez,  qu’est-ce  qu’il  faut?  II  faut  une  carotte. 
Pour  faire  les  yeux,  qu’est-ce  qu’il  faut?  II  faut  des  cailloux, 
II  faut  des  cailloux.  Alors,  qu’est-ce  qu’elles  font,  les  petites 
filles  ? Elies  cherchent  des  cailloux. 

Qui  est  derriere  un  arbre  ? Michel. 

Qu’est-ce  qu’il  dit?  Ouh  . . . ouh  . . . 

Michel  dit  «ouh  » . . .,  que  dit  Josette?  (Mime)  Eai peur. 

Et  Alice,  elle  a peur?  Oui,  elle  a peur  aussi. 

Qu’est-ce  qu’elle  fait,  Josette?  Elle  s'en  va. 

Et  Alice?  Elle  s*en  va  aussi. 

Qu’est-ce  qu’elle  dit,  Josette?  Partons  vite. 

(b)  This  is  another  lesson  which  lends  itself  admirably  to 
dramatization.  Let  the  children  re-enact  the  scene  without 
the  prompting  of  film  or  tape  but  with  all  necessary  props. 

(c)  Give  the  children  a drawing  ‘test’. 

Dessinez  une  carotte,  un  bonhomme  de  neige,  une  maison,  etc. 
This  can  become  a regular  exercise  which  ensures  the  com- 
prehension of  words  from  current  and  preceding  lessons : 
the  exercise  can  become  increasingly  complex  i.e.,  dessinez 
une  table:  sur  la  table  il y a du  lait,  etc.  Dessinez  une  maison: 
devant  la  maison  il  y a un  jardin,  etc. 

This  kind  of  activity  can  be  useful  should  the  class  teacher 
find  that  the  odd  five  or  ten  minutes  become  available — or 
the  projector  not  available  . . . 

(d)  Using  only  known  objects,  play  a memory  game; 

Child  A places  an  object  on  the  table. 

Je  mets  un  crayon  sur  la  table. 

He  then  asks  child  B : Qu’est-ce  qu’il y a sur  la  table  ? Il y a 
un  crayon. 

Child  B places  a second  object,  saying : 

Je  mets  un  livre  sur  la  table. 

He  then  asks  child  C:  Qu’est-ce  qu’il  y a sur  la  table? 
Il  y a un  crayon,  et  un  livre. 

Child  C places  a third  object,  and  so  on. 

Care  should  be  taken  to  place  the  succeeding  objects  one 
beside  the  other  so  that  others  can  check  that  all  have  been 
accounted  for. 
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EXERCICE  EN  IMAGES  2 (frames  19-20) 


Voices:  Sophie,  Jean. 

PROPS:  Mixing-bowl;  wooden  spoon;  small  cake;  flour; 
eggs;  milk. 

PHASE  2:  Presentation — Comprehension 

Frame  19  Maman  fait  un  gateau. 

Using  frame  and  props,  point  out;  Voila  un  gateau. 
Qu’est-ce  que  c’est?  C^est  un  gateau. 

Oui.  Maman  fait  un  gateau. 

Que  fait  Maman  ? Maman  fait  un  gateau. 

R. R.R. 

Frame  20  Elle  melange 

Take  mixing-bowl  and  wooden  spoon  and  mime  mixing  of 
cake. 

S.  Elle  melange. 

Qu’est-ce  qu’elle  fait?  Elle  melange. 

Qu’est-ce  qu’elle  melange?  Ecoutez: 

de  la  farine 

Pointing;  Qu’est-ce  que  c’est?  C’est  de  la  farine. 

Produce  bag  of  flour  and  ask  again : 

Qu’est-ce  que  c’est?  E/S  C’est  de  la  farine. 

Qu  ’est-ce  que  maman  melange  ? Ecoutez : 

R.R.R.  both  structures, 
du  lait 

Using  frame  and  props: 

Qu’est-ce  que  c’est?  C’est  du  lait. 

Qu’est-ce  qu’elle  melange?  (Point  to  frame.)  De  la  farine, 
du  lait. 

R.R.R.  all  three  frames, 
et  des  oeufs. 

Using  frame  and  props: 

Pointing:  Voila  des  oeufs.  Qu’est-ce  que  c’est?  {Ce  sont)  des 
eeufs. 

Qu’est-ce  qu’elle  melange?  (Point  to  frame.)  De  la  farine,  du 
lait  et  des  eeufs. 

R.R.R. 


PHASE  3;  Exploitation 

(a)  Using  props. 

Qu’est-ce  qu’il y a sur  la  table? 
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//  y a un  bol. 

II  y a de  la  farine. 

II  y a du  lait. 

II  y a des  ceufs. 

(b)  Pour  faire  un  gateau  qu  ’est-ce  qu  ’il  faut  ? 

II  faut  un  bol. 

II  faut  de  la  farine. 

II  faut  du  lait. 

II  faut  des  teufs. 

Et  qu’ est-ce  qu’il  faut  encore? 

II  faut  du  sucre. 

II  faut  du  beurre. 

II  faut  du  sel. 

II  faut  de  la  confiture. 

II  faut  du  chocolat. 

(c)  Initiate  exchanges  like  the  following,  using  three  child- 
ren at  a time : 

Voild  du  lait.  Pour  quoi  faire  ? Pour  faire  un  gateau. 

Voila  un  bol.  Pour  quoi  faire  ? Pour  faire  un  gateau. 

Voild  des  aufs.  Pour  quoi  faire  ? Pour  faire  un  gateau. 

(d)  Use  two  children,  one  miming  the  actions  and  saying 
what  he  is  doing,  whilst  the  other  acts  as  commentator ; 

Je  fais  un  gateau.  II  fait  un  gateau. 

Je  melange  de  la  farine,  II  melange  de  la  farine, 
du  lait,  du  lait, 

et  des  eeufs.  et  des  aeufs. 


LESSON  5 SUR  LE  PONT 


D'AVIGNON 

Voices:  Alice.  Josette,  Michel,  Speaker 
Additional  words  and  structures: 
avecquoi?  Londres 

la  cour  un  stylo 


Words  and  structures  for  re-use: 


Partons  vite! 

II  faut  . . . 
Viens  ici ! 
C'est  correct? 
Va  t'en ! 
Dessinez  . . . 


Tiens. 

C'est  bon. 

C'est  mauvais. 

Quelle  est  la  question? 
Quelle  est  la  reponse? 


PROPS;  Toy  cat,  doll,  toy  car,  lorry  or  any  other  toy, 
man’s  hat,  lady’s  hat,  a pretty  picture,  a picture  of  Tower 
Bridge. 

N.B.  It  would  be  advantageous  to  have  pictures  of  the 
bridge  of  Avignon  available,  and  better  still  to  have  talked 
to  the  children  about  this  particular  bridge  in  another  lesson. 
It  would  also  help  for  the  children  to  have  learned  « Sur  le 
pont  d’ Avignon  » before  this  lesson.  The  song  is  taken  from 
the  record  accompanying  Helene  Gauvenet’s  «Une  Souris 
Verte»  published  by  Didier. 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

Frame  1 Shows  scene  to  be  referred  to  in  exploitation. 

No  text  for  this  frame. 


Frame  2 Speaker : Alice  lit. 

Pointing  to  Alice:  Qui  est-ce?  C'est  Alice. 

Qu’est-ce  qu’elle  fait?  E/S.  Elle  lit.  Oui,  Alice  lit. 

Give  a book  to  a child  and  tell  him  to  read.  Lis,  Hugues. 
Hugues  lit.  Elisabeth  lit. 

Alice  lit. 

R.R.R. 

Frame  3 Speaker;  Josette  est  ramie  d'Alice. 

Qui  est-ce?  C'est  Alice. 

Qui  est-ce  ? C'est  Josette. 

Qui  est  Josette?  Josette  est  I’amie  d’Alice. 

Choose  known  friends  in  the  class  and  stand  them  side  by 
side  holding  hands. 
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Andre  est  I’ami  de  Bernard. 

Alice  est  I’amie  de  Philippe,  etc. 

R.R.R. 

^rame  4 Speaker:  Elle  coud. 

Qui  est-ce  ? C'est  Josette. 

Elle  lit  ? Non. 

Qu’est-ce  qu’elle  fait?  E/S.  Elle  coud.  (Mime  and  point  to 
needle,  cotton  and  material.) 

R.R.R. 

fj^Frame  5 Speaker:  Michel  joue  avec  une  auto.  . 

Qu’est-ce  que  c’est?  S.  C’est  une  auto. 

Qu’est-ce  qu’il  fait,  Michel?  II  lit?  Non.  II  coud?  Non. 
Qu’est-ce  qu’il  fait  alors?  II  joue. 

Oui,  il  joue.  Avec  quoi?  II joue  avec  une  auto. 

Give  a “snowball”  to  a girl,  a toy  car  to  a boy. 

Qu’est-ce  que’elle  fait?  S.  Elle  joue  avec  une  boule. 

Qu’est-ce  qu’il  fait?  II  joue  avec  une  auto. 

Return  to  frame.  Et  Michel? 

R.R.R. 

Frames  Alice:  Josette,  viens  voir. 

Qui  parle?  Alice  parle. 

Qu’est-ce  qu’elle  dit?  E/R.  Josette,  viens  voir. 

Call  a child  to  come  and  look  at  something  “secret” : 
Madeleine,  viens  voir! 

R.R.R. 

Frame  7 Josette:  Je  viens. 

Call  a child.  Viens  ici.  Tu  viens?  E/S.  Oui,je  viens. 

Return  to  previous  frame. 

Alice,  qu’est-ce  qu’elle  dit?  E.  Josette,  viens  voir. 

Current  frame.  Que  dit  Josette?  E/S.  Je  viens.. 

R.R.R. 

^ Frame  8 Alice:  Regarde  la  belle  image. 

No  need  to  insist  on  the  meaning  of  « belle  » here,  or  on  the 
masculine  form. 

Point  to  picture:  Qu’est-ce  que  c’est?  E/S.  C’est  une  image. 
(Appreciatively)  C’est  une  belle  image. 

Call  to  a child:  Yves,  viens  voir.  (Show  picture.)  Regarde 
la  belle  image. 

Return  to  screen.  Que  dit  Alice  ? E/S  Regarde  la  belle  image. 

R.R.R. 
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Frames  Josette:  Qu'est-ce  que  c'est? 


Frame  10  Alice:  C'est  un  pent. 

Point  to  bridge  in  frame.  C’est  un  pont. 

Show  a picture  of  another  bridge,  or  draw  one  on  the  black- 
board: Et  ga  aussi,  c’est  un  pont. 


R.R.R. 


Frame  11  Alice:  C'est  le  Pont  d'Avignon. 


Pointing:  Qu’est-ce  que  c’est?  C'est  un  pont. 

Showing  picture  of  Tower  Bridge:  C’est  le  pont  de  Londres. 
C’est  le  pont  de  . . . (local  town).  Non. 

Qu’est-ce  que  c’est  alors?  C'est  le  pont  d'Avignon. 


R.R.R. 


Frame  12  Josette:  Les  enfants  dansent. 

Point  to  one  child.  Qu’est-ce  que  c’est?  C'est  un  enj[qnt. 
Qu’est-ce  qu’il  fait?  II  danse. 

Point  to  children.  S.  Ce  sont  des  enfants.  Qu  ’est-ce  qu  ’Us  font  ? 
Us  dansent.  Que  font  les  enfants?  Les  enfants  dansent. 

Make  two  children  dance.  Rene  danse.  Patrice  danse.  Us 
dansent. 

Que  font  les  enfants?  E/S.  Les  enfants  dansent. 

R.R.R. 


Frame  13 


Alice:  lls  dansent  sur  le  pont. 


Qu’est-ce  que  c’est?  C'est  le  pont  {d'Avignon). 

Us  dansent  sur  la  table?  Non.  Us  dansent  sur  le  pont. 


R.R.R. 


i 

I 


Frame  14  Josette:  lls  disent  bonjour. 

Select  children  to  give  a sweeping  bow/curtsey  or  shake 
hands,  and  say  bonjour  to  each  other. 

Qu’est-ce  qu’ils  font?  S.  Us  disent  bonjour.  Le  gargon  dit 
bonjour.  La  petite  file  dit  bonjour.  Les  enfants  disent  bonjour. 
Return  to  screen,  miming:  Us  disent  bonjour. 

R.R.R. 
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Frame  15  Michel:  Dansons,  nous  aussi. 

Return  to  frame  12.  Les  enfants  dansent.  Then  taking  one  or 
two  children  by  the  hand,  say;  Dansons,  nous  aussi,  and 
dance  with  them. 

Returning  to  frame : Qui  park  ? Michel  park. 

Qu’est-ce  qu’il  dit?  Dansons,  nous  aussi. 

R.R.R. 

N.B.  This  is  the  first  encounter  with  the  «nous»  form:  it  is 
advisable  to  point  to  self  and  each  other  member  of  the 
dancing  group  to  establish  that  it  embraces  you  and  me. 


'rame  16  Michel:  Je  suis  un  monsieur. 
Qui  park  ? Michel  park. 

Qu’est-ce  qu’il  dit?  Je  suis  un  monsieur. 


R.R.R. 


Frame  17  Josette;  Moi.  je  suis  une  dame. 

Dans  k jeu  Alice  est  une  petite  filk?  E/S.  Non,  elk  est  une 

dame. 

Qu’est-ce  qu’elk  dit?  Moi,je  suis  une  dame. 

Rewind  to  frame  8.  Alice  est  une  petite  filk. 

Return  to  frame  17.  Maintenant  elk  est  une  dame. 

R.R.R. 

Frame  18  Michel:  Donnez-moi  la  main. 

Robert  et  Sophie,  donnez-moi  la  main. 

Taking  their  hands:  Voild. 

R.R.R. 


Frame  19  Alice;  Voila. 
R.R.R. 


JEU  DES  QUESTIONS 

Voices:  Le  professeur.  Line 

PHASE  2 : Explanation — Comprehension 

Frame  1 Le  professeur:  Bonjour  Line. 
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Frame  2 Line;  Bonjour  Monsieur. 


Frame  3 Le  professeur:  Qui  est-ce? 

As  for  previous  «Jeux  des  questions »,  take  the  question 
with  the  following  answer  frames  as  pairs. 


Frame  4 Line:  C'est  Josette. 

Also  use:  Quelle  est  la  question?  and:  Quelle  est  la  reponse? 
R.R.R.  both  structures. 


Framed  Line:  Josette  est  I'amie  d'Alice. 

Point  to  Josette  and  Alice  in  turn,  showing  them  holding 
hands. 

Josette  est  I’amie  d’Alice:  Josette  joue  avec  Alice. 


R.R.R. 


Frame  6 Line:  Alice  est  I'amie  de  Josette. 

Alice  joue  avec  Josette.  Alice  est  I’amie  de  Josette. 
Repeat  procedure  with  pairs,  of  friends  from  class. 
Raoul  est  I’ami  de  Didier. 

Alors?  Didier  est  Vami  de  Raoul. 

R.R.R. 


Frame  7 Le  professeur:  Que  fait  Alice? 


Frames  Line:  Elle  lit. 

Elle  danse  ? Non. 

Elle  mange  ? Non.  Elle  lit. 

Quelle  est  la  question?  Que  fait  Alice? 
R.R.R.  both  structures. 
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Frame  10  Line;  Elle  coud. 

Elle  danse  ? etc.  Non. 

Quelle  est  la  question  ? Que  fait  Josette  ? 
Quelle  est  la  reponse  ? Elle  coud. 

R.R.R.  both  structures. 


Frame  11  Le  professeur:  Que  font  les  enfants? 


Frame  12  Line:  Ms  dansent. 

Qu’est-ce  que  e’est?  Ce  sont  des  enfants. 

Que  font  les  enfants?  Us  mangent?  Non. 

Us  boivent?  Non. 

Quelle  est  la  question  ? Que  font  les  enfants  ? 
Quelle  est  la  reponse?  Us  dansent. 

R.R.R.  both  structures. 


Frame  13  Le  professeur:  Qu'est-ce  que  c'est? 


Frame  14  Line:  C'est  le  Pont  d'Avignon. 

Quelle  est  la  question?  Qu’est-ce  que  c’est? 

Qu’est-ce  que  c’est?  C’est  un pont. 

Quel  pont  ? Le  pont  de  Londres  ? Non.  C’est  le  pont  d’A  vignon. 


R.R.R. 


Frame  15 


Le  professeur:  C'est  tres  bien.  Line.  Merci. 


82  Bonjour  Line — Part  1 

Frame  16  Le  professeur:  Au  revoir. 


PHASE  3:  Exploitation 

(a)  Get  a child  to  ask  the  questions ; the  class  takes  the  part 
of  Line  and  replies. 

(b)  Get  another  child  to  ask  the  questions  of  individual 
children,  who  reply.  Have  replies  repeated  by  several 
children. 

(c)  Using  the  projector  only,  elicit  the  text  with : Quelle  est 
la  question  ? Quelle  est  la  reponse  ? 

(d)  To  establish  understanding  of  the  similarity  between: 
Que  fait  Josette?  and  Qu’est-ce  qu’elle  fait?  use  such 
sequences  as : 

Que  fait  Josette?  Elle  coud. 

Qu  ’est-ce  qu  ’elle  fait  ? Elle  coud  {lit,  dort,  danse,  mange,  etc.). 


SUR  LE  PONT  D'AVIGNON 

PHASE  3:  Expioitdtion 

The  song  « Sur  le  pont  d’Avignon  » should  have  been  sung 
with  the  bowing  and  curtseying  actions  carried  out.  This 
will  help  with  structure  14  (lls  disent  bonjour). 

See  frame  1 

Qui  est-ee?  for  each  person. 

Qu’est-ce  quUjelle  fait? 

Qu’est-ee  que  e’est?  C^est  une  image june  table june  fillejun 
gavgonjun  livre,  etc. 

Use  the  same  enumeration  with: 

Qu  ’est-ce  qu  ’il  y a?  II  y a trois  enfants. 

„ une  chaise. 

„ deux  livres. 

„ une  table,  etc. 

Qu  ’est-ce  qu  ’il  y a sur  la  table  ? II  y a deux  livres.  Qu  ’est-ce 
qu  ’il  y a aussi?  Ily  a une  auto.  Ou  ? Par  terre.  Qu  ’est-ce  qu’il 
y a?  Une  image jun  pullover.  Ou  est . . .?  Par  terre j sur  la 
table! sur  la  chaise. 

N.B.  Avoid  «aumur». 
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See  frame  2 Alice  lit. 

Qui  est-ce?  C’est  Alice. 

Que  fait  Alice?  Ellej Alice  lit. 

Qu’est-ce  qu’elle  lit?  Elle  lit  un  livre. 

C’est  le  livre  de  Michel?  de  Josette?  Non,  c*est  son  livre. 
Give  a book  to  a child.  Que  fait  Jeannot?  II  lit. 

Qu’est-ce  que  tu  fais?  Je  Us. 

Get  the  children  to  ask  each  other. 

Return  to  screen.  Que  fait  Alice?  Alice  lit. 

See  frame  3 Josette  est  I'amie  d'Alice. 

As  for  Explanation-Comprehension.  Use  several  pairs  of 
friends: 

Irene  est  Vamie  de  Martine 
Laurent  est  Vami  de  Gilbert 

Tu  es  I ’ami  de  Marcel?  Non. 

Tu  es  I’ami  de  qui,  alors?  Je  suis  Tami  de  Guillaume. 

See  frame  4 Elle  coud. 

Again  point  to  materials  and  re-establish. 

Que  fait  Josette?  Elle  coud. 

Et  Alice,  elle  coud?  Non,  elle  lit. 

Et  la  maman  ? Oui,  elle  coud. 

Mime,  saying:  Je  couds.  Et  toi? 

Encouraging  a child  to  mime.  Je  couds  aussi. 

Develop  this  exchange,  adding  a commentator : 

A (reading),  B (sewing),  C (commentator). 

A : Qu  ’est-ce  que  tu  fais  ? 

B : Je  couds. 

C : II  coud. 

B : Et  toi,  qu’est-ce  que  tu  fais  ? 

A : Je  Us. 

C:  II  lit. 

See  frame  5 Michel  joue  avec  une  auto. 

Distribute  any  available  toys.  (Tiens.) 

Qu’est-ce  que  tu  fais?  Je  joue. 

Avec  quoi?  Avec  une  auto. 

E.  Je  joue  avec  une  auto. 

„ une  boule. 

„ un  chat. 

Qu’est-ce  qu’illelle  fait?  If  elle  joue  avec  unjune  . . . 

Return  to  frame  2.  Alice  is  reading. 

Elle  joue  ? Non.  Elle  lit. 

Frame  4.  Josette  is  sewing. 

Elle  joue  ? Non.  Elle  coud. 

Pointing  to  the  playground.  C’est  la  cour. 

Dans  la  cour  qu’est-ce  que  tu  fais?  Je  joue. 


I several  times 
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Qu’est-ce  que  tu  fais?  S/E.  Je  corns jje  danse jje  joue.  Josette 
est  I’amie  d’ Alice.  Elle  joue  avec  qui?  Avec  Alice. 

Et  Alice?  Alice  est  Vamie  de  Josette.  Elle  joue  avec  Josette. 
Et  toi,  avec  qui  est-ce  que  tu  joues  ? A vec  Georges,  Marie,  etc. 
See  frame  6 Josette,  viens  voir. 

See  frame  7 Je  viens. 

Call  one  child  to  look  at  something.  Viens  voir. 

Call  two  or  three  children.  Venez  voir. 

Get  the  same  children  to  call  one  or  more  others : 
Theophile,  dis : « Viens  voir  » a Gautier. 

Gautier,  viens  voir.jJe  viens. 

Leon,  dis  a Pierre  et  a Noel:  « Venez  voir». 

Pierre,  Noel,  venez  voir. 


Encourage  the  children  to  say : Je  viens  as  they  come.  If  a 
child  wants  to  show  the  teacher  something,  encourage  him 
to  say : Madame,  venez  voir. 

Respond  with ; Je  viens. 

Et  id,  que  dit  Alice?  Josette,  viens  voir. 

Que  fait  Josette  ? Elle  vient. 

Quelle  est  la  reponse  ? Je  viens. 

See  frame  8 Regarde  la  belle  image. 

Pointing:  C’est  une  belle  image?  Oui,  c’est  une  belle  image. 
Qui  park?  Alice  park.  Qu’est-ce  qu’elk  dit?  Regarde  la 
belle  image.  Que  fait  Josette?  Elle  regarde.  Qu’est-ce  qu’elk 
regarde  ? Elle  regarde  la  belle  image.  Ou  est  I ’image  ? Dans  le 
livre.  Et  id,  que  dit  Alice?  Regarde  la  belle  image. 

See  frame  9 Qu'est-ce  que  c'est? 

See  frame  10  C'est  un  pont. 

See  frame  11  C'est  le  pont  d'Avignon. 

Recall  Explanation  phase  of  these  frames,  and  frames  13 
and  14  of  the  «Jeu  des  questions ».  Repeat  the  activities 
with  the  children  taking  over. 

See  frame  12  Les  enfants  dansent. 

Que  font  les  enfants?  Les  enfants  j Us  dansent. 

Regardez  le  gar^on : il  court  ? Non,  il  danse. 

Et  la  petite  file?  Elle  danse  aussi. 

Alors  les  enfants  . . .?  Les  enfants  dansent. 

See  frame  13  Ms  dansent  sur  le  pont. 

Que  font  les  enfants?  Us  dansent. 

Oil  est-ce  qu  ’Us  dansent  ? Us  dansent  sur  le  pont. 

Regardez : Us  sont  contents  ? Oui,  Us  sont  contents. 

Get  a few  children  to  dance. 

Qu’est-ce  qu’il(s) lelk(s)  faitjfont?  Il(s)l Elle (s)  danse (nt). 
Return  to  screen. 
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Qui  danse  ? Les  enfants  dansent. 

Oil  ? Us  dansent  sur  le  pont. 

See  frame  14  lls  disent  bonjour. 

Give  man’s  hat  to  a boy,  lady’s  hat  to  a girl. 

Toi,  tu  es  un  monsieur.  Toi,  tu  es  une  dame. 

By  means  of  mime  get  the  boy  to  doff  his  hat,  bow  and  say 
Bonjour  Madame. 

Get  the  girl  to  curtsey  and  say : Bonjour  Monsieur. 
Qu’est-ee  qu’ils  font?  lls  disent  bonjour. 

See  frame  15  Dansons,  nous  aussi. 

Que  fait  Michel?  II  danse. 

Avec  qui?  Avec  Alice. 

Que  dit  Michel?  Dansons,  nou^  aussi. 

Arthur,  viens  ici.  Dansons,  nous  aussi.  (Dance  with  him.) 
Get  him  to  invite  another  child.  Dansons,  nous  aussi,  Guy. 
Get  each  new  arrival  to  invite  another  child  in  this  way.  The 
children  may  well  be  invited  to  sing  « Sur  le  pont ...»  with 
the  words : 

Chantons,  nous  aussi. 

At  the  end : Asseyez-vous,  or  asseyons-nous . 

See  frame  16  Je  suis  un  monsieur. 

See  frame  17  Moi,  je  suis  une  dame. 

Give  the  man’s  hat  to  a child. 

Tu  es  un  monsieur?  Oui,je  suis  un  monsieur. 

Et  toi?  Non,  moi  je  suis  un  gargonjune  petite  fille. 

Similarly  with  lady’s  hat : 

Tu  es  une  dame?  Oui,je  suis  une  dame. 

Et  toi?  Moi,je  suis  un  g argon. 

Get  the  children  to  ask  each  other : 

Moi,  je  suis  un  gargon.  Et  toi?  Moi,  je  suis  une  petite 
fille,  etc. 

See  frame  18  Donnez-moi  la  main. 

See  frame  19  Voila. 

Recall  Explanation  phase. 

Say  to  two  children : Venez  ici.  Donnez-moi  la  main. 

Take  their  hands.  Voila.  Dansons!  and  dance. 

Let  four  or  five  children  line  up  behind  the  other  and  each 
in  turn  call  out  the  names  of  two  other  children. 

Joseph  et  Simone,  donnez-moi  la  main.  Voila. 

Let  them  dance  again  if  they  say : Dansons,  nous  aussi. 


Eurther  exploitation 

(a)  Reproduce  the  dialogue. 

(b)  Let  several  groups  of  children  re-enact  the  lesson. 
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Supply  the  necessary  props,  and  let  one  child  be  the 

“speaker”.  Use  other  children  as  prompters.  {Pierre,  aide 

Janine!) 

(c)  Give  whispered  instructions  to  individual  children  using 
all  known  verbs  of  action.  Select  a «professeur»  who  puts 
to  the  class  the  questions : Qu’est-ce  qiPi  I jelle  fait?  or  Qu'est- 
ce  qu^ilsjelles  font?  Bois,  mange,  dors,  monte  sur  une  chaise, 
ouvre  la  porte,  viens  id,  viens  voir,  va  Pen,  leve-toi,  assieds- 
toi,  cours,  cherche,  lis,  couds,  donne  le  livre  a,  donne  la  main 
a,  danse,  dis  bonjour. 

(d)  Make  a game  of  Donnez-moi.  This  will  be  easier  if  the 
children  are  sitting  at  their  desks  and  so  have  access  to 
books,  pencils,  pens,  etc.  However,  teams  can  be  selected 
and  the  required  object  shown  and  mentioned  (i.e.  not 
insisted  upon).  Thus,  choosing  one  member  from  each  team : 
Claire,  Philippe,  Victor:  donnez-moi  un  stylo.  (Hold  up  a 
fountain-pen.)  The  first  of  these  three  to  bring  a fountain- 
pen  or  biro  and  say:  Voild  Monsieur  or  Voild  Madame, 
wins  a point  for  the  team.  As  soon  as  possible,  let  individual 
children  from  each  of  the  teams  choose  the  objects. 

(e)  Adapt  “O’Grady  says”  game  from  lesson  2: 

Maman  dit:  Fades  comme  ga. 

Get  the  children  to  imitate  any  movements.  Then,  as  soon  as 
possible,  get  individual  children  to  take  over. 
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EXERCICE  EN  IMAGES  ^ (Frames  13-15 ) 


Voices:  Jean,  Cecile. 

Frame  13  Jean:  Qu'est-ce  que  c'est? 

C ’est  un  nez  ? Non. 


Frame  14  Cecile:  C'est  un  pent. 

Qu’est-ce  que  c’est?  C'est  un pont. 


Frame  15  C'est  le  pont  d'Avignon. 

Qu’est-ce  que  c’est?  C'est  le  pont  d'Avignon. 
R.R.R. 


LESSON  5 bis  REVISION  ET 

complement 

Voices:  Alice,  Line,  M.  Ledoux,  Mme  Ledoux,  le  professeur 

Additional  words  and  structures: 

le  frere 

Comment  t'appelles-tu? 

Comment  s'appelle-t-il/elle? 


Words  and  structures  for  re-use: 


Partons  vite! 

Viens  ici ! 

Va  t'en ! 

Tiens ! 

Quelle  est  la  question? 
Quelle  est  la  repcnse? 
Qu? 

Qui? 


Asseyons-nous. 

Levons-nous. 

Chantons. 

Dansons. 

Viens  voir ! 

Je  viens. 
Donnez-moi. 
Voila,  Madame. 


PROPS:  Have  children  bring  in  photographs  of  their 
families;  mothers,  fathers,  brothers  and  sisters. 


Frame  1 Alice:  Bonjour  Line. 
Qui  park?  Alice  park. 


R.R.R. 


Frame  2 Line:  Bonjour.  Tu  t'appelles  Alice,  n'est-ce  pas? 
Address  several  children  to  elicit ; Oui,  Monsieur. 

Tu  t’appelles  Mar  eel,  n’est-ce  pas?  Oui,  Monsieur. 

Tu  t’appelles  Henriette,  n’est-ce  pas?  Oui,  Monsieur. 
R.R.R. 

Frame  3 Alice:  Qui,  Je  m'appelle  Alice. 

Pointing:  Qui  est-ce?  Ckst  Alice. 

Qu’est-ce  qu’elk  dit?  Elk  dit:  Oui,je  suis  Alice. 

Je  m ’appelk  Alice. 

R.R.R. 

Frames  4—5  Line:  Tu  es  la  soeur  de  Michel  et  de  Paul? 
Qui  est-ce?  Ckst  Michel. 

Oui,  c’est  Michel  Ledoux. 

Qui  est-ce?  Ckst  Alice. 

Oui,  c’est  Alice  Ledoux. 

Qui  est-ce?  Ckst  Paul. 
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Oui,  c’est  Paul  Ledoux. 
Qui  parle  ? Line  pavle. 
Quelle  est  la  question  ? 
Ecoutez. 

R.R.R. 


Frame  6 Alice:  Oui,  je  suis  la  soeur  de  Michel  et  de  Paul. 


Qui  parle?  Alice  pavle. 
Qu’est-ce  qu ’elle  dit? 


R.R.R. 


Frame  7 Line:  Voila  un  monsieur. 
R.R.R. 


Frame  8 Line:  Qui  est-ce? 
R.R.R. 


Frames  Alice:  C'est  Papa. 
R.R.R. 


Frame  10  M.  Ledoux:  Oui.  je  suis  le  pere  d'Alice, 


Frame  11  de  Michel 
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Frame  12  et  de  Paul. 

Qui  park  ? Papa  park. 

C’est  k pere  de  qui?  Le pere  d' Alice,  de  Michel  et  de  Paul. 
Quest-ce  qu’il  dit? 

R.R.R.  each  of  these  three  structures,  then  unite  them  all 
into  one. 


Frame  13  Le  professeur;  Monsieur  Ledoux  est  le  pere 
d'Alice,  de  Michel  et  de  Paul. 

Qui  est-ce?  Cksi  Monsieur  Ledoux. 

Qu’est-ce  qu’il  est?  Le  pere  d' Alice,  de  Michel  et  de  Paul. 
Alors  . . . 

R.R.R.  It  may  be  necessary  to  break  this  structure  into  two: 
Monsieur  Ledoux  est  le  pere/d’ Alice  de  Michel  et  de  Paul. 

Frame  14  Alice;  Et  voila  Maman. 

R.R.R. 


Frame  15  Mme  Ledoux:  Je  suis  Madame  Ledoux. 


Frame  16  Mme  Ledoux:  Je  suis  la  mere  d'Alice,  de  Michel 
et  de  Paul. 

As  for  frames  10,  1 1 and  12. 


JEU  DES  QUESTIONS 

Voices:  Le  professeur.  Line 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 


Frame  1 Le  professeur:  Bonjour  Line. 
R.R.R. 


rrm  n i n 1 1 1 1 \ 1 1 n i iiiii 
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Frame  2 Line:  Bonjour  Monsieur. 

R.R.R. 


Frame  3 Le  professeur:  Qui  est-ce? 


Frame  4 Line:  C'est  Monsieur  Ledoux. 
R.R.R.  both  structures. 


Frame  5 Line:  II  est  grand. 


Select  tall  children  in  the  class. 

Marcel  est  grand. 

Monsieur  Ledoux  est  petit?  Non.  II  est  grand. 


R.R.R. 


Frame  6 Le  professeur:  Qui  est-ce? 


Frame  7 Line:  C'est  Madame  Ledoux. 

R.R.R. 


Frame  8 Line:  Elle  n'est  pas  grande.  Elle  est  petite. 

Sophie  n’est  pas  grande.  Elle  est  petite. 

Ginette  est  grande  ? Non. 

Non,  elle  n’est  pas  grande.  Alors?  Elle  est  petite. 


R.R.R. 
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Frame  9 Le  professeur:  Et  toi  Line,  est-ce  que  tu  es  grande? 

R.R.R. 


Frame  10  Line:  Non,  je  ne  suis  pas  grande.  Je  suis  petite. 
Select  some  small  children  from  the  class. 

Et  toi,  Adele,  est-ce  que  tu  es  grande?  Non. 

Non.  Ecoutez  et  repetez. 

R.R.R. 

Frame  11  Le  professeur:  C'est  tres  bien.  Line.  Merci. 
R.R.R. 


Frame  12  Le  professeur:  Au  revoir. 
R.R.R. 


PHASE  3:  Exploitdtion 

(a)  Reproduce  the  dialogue  with  individuals  or  groups 
acting  as  Line  or  «le  professeur  ». 

(b)  Using  the  projector  work  through  the  appropriate 
frames  [1,5,  8,' 9].  Getting  the  children  to  use  the  affirmative 
form  to  make  certain  of  full  comprehension  of  « grand/ 
petit » : 

11  est  grand. 

Elle  est  petite. 

Je  suis  petite. 

(c)  Work  through  the  same  frames  again,  this  time  getting 
the  children  to  use  the  negative  form  in  each  case: 

//  n'est  pas  petit. 

Elle  n’est  pas  grande. 

Je  ne  suis  pas  grande. 

(d)  Similar  procedure  to  (b),  this  time  using  other  persons 
known  to  the  children  or  classroom  objects: 

Madame  Green  ? Elle  est  grande. 

Monsieur  Black  ? II  est  petit. 

Et  le  livre  ? II  est  grand. 

Et  la  fenetre?  Elle  est  petite. 
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(e)  As  for  (d),  this  time  using  the  negative  form : 

Elle  n ’est  pas  petite. 

II  n*est  pas  grand. 

(f)  Now  couple  the  last  two  procedures,  eliciting  both 
affirmative  and  negative  replies : 

Le  bol?  II  n’est  pas  grand.  II  est petit. 

Et  la  porte?  Elle  n*est  pas  petite.  Elle  est  grande. 

(g)  Extend  this  type  of  exchange  to  different  adjectives, 
e.g., 

Ce  bol.  II  est  bleu?  Non,  il n’est pas  bleu  il  est  rouge. 

Et  le  lait.  Il  est  sale  ? Non  il  n*est pas  sale,  il  est  bon. 


REVISION  ET  complement 

PHASE  3 : Exploitatio/i 

See  frame  1 Bonjour  Line. 

See  frame  2 Bonjour.  Tu  t'appelles  Alice,  n'est-ce  pas? 

See  frame  3 Oui,  je  m'appelle  Alice. 

Quelle  est  la  question  ? 

Quelle  est  la  reponse  ? 

Initiate  this  type  of  exchange  and  let  the  children  quickly 
take  over : 

Bonjour.  Tu  t'appelles  Gerard,  n'est-ce  pas  ? Oui, Je  m'appelle 
Gerard. 

Tu  t'appelles  Mariette,  n'est-ce  pas?  Oui,  je  m'appelle 
Mariette. 

Prompt  a “commentator”  to  add; 

Il  s'appelle  . . .j Elle  s'appelle  . . . 

See  frame  4 Tu  es  la  soeur  de  Michel 
See  frame  5 etdePaul? 

See  frame  6 Oui,  je  suis  la  soeur  de  Michel  et  de  Paul. 

Qui  est  Alice?  Elle  est  la  soeur  de  Michel  et  de  Paul. 

Ask  those  girls  who  are  known  to  have  brothers  or  sisters : 
Comment  s’appelle  ton  frerejta  sceur?  Iljelle  s'appelle  . . . 

Tu  es  la  sceur  de  . . .?  Oui,je  suis  la  soeur  de  . . . 

Tu  es  la  soeur  de  Blanche?  Oui,je  suis  la  soeur  de  Blanche. 

Et  toi?  Non,je  ne  suis  pas  la  soeur  de  Blanche. 

Qui  est  le  frere  d’ Alice?  Michel  est  le  frere  d' Alice. 

Et  qui  aussi  ? Paul . . . 

Using  boys  who  have  brothers  or  sisters: 

Tu  es  le  frere  de  . . .?  Oui,je  suis  le  frere  de  . . . 

See  frame  7 Voila  un  monsieur. 

C’est  une  dame?  Non,  ce  n'est  pas  une  dame.  C'est  un 
monsieur. 
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See  frame  8 Quelle  est  la  question?  Qui  est-ce? 

See  frame  9 Quelle  est  la  reponse?  C'est  Papa. 

Comment  s’appelle  le  papa?  II  s'appelle  M.  Ledoux. 

C’est  le  papa  de  qui?  C’est  le  papa  d’ Alice,  de  Michel  et  de 

Paul. 

See  frame  10  Oui,  je  suis  le  pere  d'Alice, 

See  frame  11  de  Michel 
See  frame  12  et  de  Paul. 

Qui  park?  PapajM.  Ledoux  park. 

Qu’est-ce  qu’il  dit?  II  dit:  « Oui,je  suis  le  pere  d’ Alice  »,  etc. 
II  est  le  pere  de  Josette?  Non.  II  n’est  pas  le  pere  de  Josette. 
Imagine:  Tu  es  Papa.  Oui,je  suis  le  pere  d’ Alice,  etc. 

See  frame  13  Monsieur  Ledoux  est  le  pdre  d'Alice  de  Michel 
et  de  Paul. 

C’est  le  pere  de  qui?  Le  pere  d’Alice  de  Michel  et  de  Paul. 

Monsieur  Ledoux  est  le  pere,  etc. 

See  frame  14  Et  voila  Maman. 

Qui  park?  Alice. 

Qu’est-ce  qu’elk  dit?  Elle  dit:  «Et  voild  Maman  ». 

Elk  dit:  «Et  voild  Papa»?  Non,  elk  ne  dit  pas:  «Et  voild 
Papa  ». 

Elle  dit:  « Et  voild  Maman  ». 
See  frame  15  Je  suis  Madame  Ledoux. 

Qui  park  ? Maman  park. 

Qu’est-ce  qu’elk  dit?  Elle  dit  « Je  suis  Madame  Ledoux ». 
Qui  est-ce  ? C’est  Madame  Ledoux. 

Tu  es  Madame  Ledoux?  Non,je  ne  suis  pas  Mme  Ledoux. 
Je  suis  Louise. 

See  frame  16  Je  suis  la  mere  d'Alice  de  Michel  et  de  Paul. 
Qui  park  ? Maman. 

Elk  s’appelk  . . .?  Elle  s’appelle  Mme  Ledoux. 

Qu’est-ce  qu’elk  dit?  Je  suis  la  mere,  etc. 

Eurther  exploitation 

(a)  Reproduce  the  dialogue  with  such  questions  as : 

Quelle  est  la  question  ? 

Quelle  est  la  reponse? 

Qui  park? 

Qu’est-ce  qu’illelk  dit? 

(b)  Re-establish  relationships  in  the  Ledoux  family : 

Qui  est  M.  Ledoux?  II  est  le  pere  d’Alice,  etc. 

Qui  est  Michel?  II  est  le  frere  d’Alice  et  de  Paul. 

(c)  Using  children’s  family  photographs,  get  them  to  talk 
about  their  families,  first  identifying  the  pictures : 

Voild  mon  pere. 
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C*est  M.  Mitchell?  Oui,  c’est  M.  Mitchell. 

Et  ga  ? C'est  Mme  Mitchell. 

C’est  ta  mere,  n’est-ce pas?  Oui,  c’est  ma  mere. 

Et  ga  ? C'est  mon  pere. 

Et  qui  est-ce?  C'est  mon  frere. 

II  s^appelle  Michel?  Non,  il  s’appelle  Gavin. 

Et  qui  est-ce?  C'est  Shirley. 

Then  without  the  photographs : 

Tu  es  le  frere  de  Shirley  ? Oui,  je  suis  le  frere  de  Shirley. 

II  est  le  frere  de  Marie?  Non,  il  n^est  pas  le  frere  de  Marie. 
II  est  le  frere  de  Shirley. 

Et  qui  est  Madame  Mitchell?  Elle  est  la  mere  de  Robert  et  de 
Shirley. 

Qui  est  ta  mere  ? Ma  mere  est  Mme  Mitchell. 

Qui  est  Mme  Mitchell?  Elle  est  ma  mere. 

(d)  Use  an  absurd  account  of  the  lesson  to  elicit  negatives 
from  the  children  and  the  correct  version ; 

Elle  s’appelle  Michel,  n’ est-ce  pas?  Non,  elk  ne  s’appelk pas 
Michel.  Elle  s*appelle  Alice. 

Elle  est  le  frere  de  Josette?  Non,  elle  nkst  pas  le  frere  de 
Josette.  Elle  est  la  saur  de  Michel  et  de  Paul. 

(e)  Introduce;  Comment  t’appelles  tu?  Je  m’appelle  . . . 
Comment  s’ appelle-t-ilj elle?  Ilj elle  s’appelle  . . . 

Get  the  children  to  identify  themselves  and  each  other  by 
means  of  these  structures. 

(f)  Use  customs-barrier  or  sentry  game  from  lesson  1 with 
Comment  t ’appelles  tu  ? as  the  challenge  and  je  m*appelle  . . . 
as  password. 
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EXERCICE  EN  IMAGES  2 (FramesS-lS) 

Voices:  Jean,  Commentator,  Sophie 

PROPS;  Coffee  pot ; dark  liquid  to  represent  coffee ; milk ; 
sugar;  bread;  butter;  jam;  piece  of  carrot;  bowl. 

PHASE  1 : Presentation 


r: 

.Q 

C) 

Frame  8 Papa  met  un  peu  de  cafe  dans  sa  tasse. 


Frame  9 I!  met  aussi  un  peu  de  lait. 


Frame  10  Maman  met  beaucoup  de  cafe  dans  sa  tasse. 


Frame  11  Elle  ne  met  pas  de  lait. 


Frame  12  Jean  met  un  peu  de  lait 


Frame  13  et  trois  morceaux  de  sucre. 


Frame  14  Sophie  met  beaucoup  de  lait 
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Frame  15  et  un  morceau  de  sucre. 


Frame  16  Elle  ne  met  pas  de  cafe. 


Frame  17  Papa  mange  un  morceau  de  pain  avec  beaucoup 
de  beurre. 


Frame  18  Maman  mange  un  morceau  de  pain  avec  un  peu  de 
confiture. 


PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

(a)  Rapidly  revise  frames  1-7  by  placing  props  on  the  table. 

(b)  Use  filmstrips  and  props  to  clarify  the  meaning  of  each 
structure. 

(c)  Note  the  contrast  between  the  first  seven  frames  where 
we  have  « DU  cafe,  DU  lait,  DU  sucre  »,  etc.,  and  the  frames 
in  this  exercise  using  «DE» — e.g.,  «un  morceau  de, 
beaucoup  de,  un  peu  de,  pas  de  ». 

Whilst  contrasting  «du»  and  «de»  the  teacher  should  not 
draw  attention  to  the  diflference  by  means  of  vocal  emphasis, 
otherwise  he  will  destroy  the  intonational  and  rhythmic 
values  of  the  structures. 

PHASE  3:  Expioitation 

(a)  Get  the  children  to  reproduce  the  dialogue  using  the  film- 
strip. The  tape  may  be  used  as  final  confirmation. 

(b)  Get  individual  children  to  perform  the  actions  with  the 
props,  with  other  children  commenting  with  the  text  of  the 
exercise. 
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(c)  Other  examples  may  be  added,  using  vocabulary  already 
known  to  the  children:  «un  bol  de  lait,  un  morceau  de 
beurre,  beaucoup  de  sucre,  un  morceau  de  carotte.  » 

(d)  To  consolidate  «de»  with  the  negative  the  procedure 
for  frames  1-7  may  be  used,  the  teacher  contrasting  the 
bare  table  with  various  props  and  getting  responses  to; 
Et  id? 

II  n’y  a pas  de  cafe. 

II  n’y  a pas  de  lait,  etc. 

(e)  Later,  a bare  table  alone  may  be  used  for  rapid  revision, 
the  children  simply  stating: 

II  n'y  a pas  de  beurre. 

II  n'y  a pas  de  sucre,  etc. 

This  last  procedure  may  have  to  be  applied  from  time  to 
time  when  mistakes  occur  and  children  appear  to  have  for- 
gotten the  exercise. 


LESSON  6 LE  MARCHE 

NOTE : It  is  highly  desirable  to  explain,  particularly  to  town 
children,  the  significance  of  the  market  in  a French  com- 
munity. Wherever  possible  this  kind  of  information  should 
come  into  a geography,  rather  than  a French  lesson. 

Voices:  Michel,  Alice,  Paul,  Speaker,  Poum 

Additional  words  and  structures: 

un  tigre  une  girafe  puis 

un  elephant  la  craie  je  ne  suis  pas 

un  lion  a I'ecole  un  chien 

je  marche — tu  marches — il/elle  marche. 

Words  and  structures  for  re-use: 

Il/elle  est  parti(e)  Chantons.  Donnez-moi/voila 

Partonsvite!  Dansons.  Viens  voir/Je  viens 

Allons  manger/Jouer  Regardons.  Et  apres? 


PROPS;  String;  basket;  man’s  hat;  French  money; 
clockface;  a game  (ludo,  chess,  etc.);  ball;  “sweets”; 
donkey’s  ears  (paper)  if  possible. 


PHASE  2:  Exploitdtion — Comprehension 


Frame  1 Speaker:  Michel  appelle  son  frere  et  sa  soeur. 

Qui  est  Paul?  E.  Paul  est  le  frere  de  Michel.  S.  Paul  est  son 
frere. 

Qui  est  Alice?  E.  Alice  est  la  soeur  de  Michel.  S.  Alice  est 
sa  sceur. 

Cup  hand  to  mouth  and  call  Alice!  Paul! 

Que  fait  Michel?  S.  II  dit:  «Paul!  Alice !»  II  appelle  Paul  et 
Alice.  II  appelle  son  frere  et  sa  sceur. 

It  may  be  useful  to  recall  lesson  2.  Alice!  Paul!  Michel!  S. 
La  maman  appelle  les  enfants. 

Return  to  screen.  Ici,  Michel  appelle  son  frere  et  sa  sceur. 

R.R.R. 

Michel:  Venezjouer. 

Recall  lesson  5.  Michel  joue  avec  une  auto. 

Que  fait  Michel?  E.  II  joue. 

Maintenant  Michel  dit:  « Alice!  Paul!  Venez  jouer.  » 

Est-ce  que  Michel  dit:  « Venez  dejeuner  »?  Non. 

Qu’est-ce  qu’il  dit?  E.  Venez  jouer. 

R.R.R. 
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Frame  2 Michel:  Moi.  Je  suis  un  monsieur. 

Qui  parle  ? Michel  park. 

Que  dit  Michel?  E.  II  dit:  «Moi,je  suis  un  monsieur. » 
Point  to  hat  and  recall  lesson  5.  Je  suis  un  monsieur. 
R.R.R. 


Frame  3 Alice:  Et  moi? 

Point  to  a child.  Toi,  tu  es  un  eleve. 

Point  to  self.  Et  moi?  E/S  Vous  etes  le  professeur. 
Return  to  screen : 

Qui  parle?  Alice  parle. 

Que  dit  Alice?  E.  Et  moil 
R.R.R. 


Frame  4 Michel : Toi,  tu  es  une  dame. 

Qui  parle  ? Michel. 

A qui?  A Alice. 

Qu’est-ce  qu’il  dit?  Toi,  tu  es  une  dame. 

Pointing  to  individual  children : 

Toi,  tu  es  un  gargon,  n’est-ce pas? 

Toi,  tu  es  une  fille,  etc. 

Return  to  screen.  Michel  dit:  « Toi,  tu  es  une  dame.  » 

R.R.R. 


Frame  5 Alice:  Et  lui? 

Point  to  Michel,  then  Alice,  then  Paul: 

Michel  est  un  monsieur. 

Et  Alice?  E.  Alice  est  une  dame. 

Et  lui?  (Paul)  Qu’est-ce  qu’il  est? 

Point  to  several  boys  in  turn: 

Lui,  il  est  un  gargon. 

Et  lui?  E/S.  II  est  un  gargon  aussi. 

Et  lui?  E.  II  est  un  gargon  aussi. 

Return  to  screen,  pointing  as  before  to  Michel,  then  Paul. 
Et  lui? 

R.R.R. 


Frame  6 Michel:  Lui,  il  est  un  ane. 

Point  to  Alice,  Michel  and  then  Paul : 

Alice  est  une  dame. 

Et  lui?  (Michel)  E.  Lui,  il  est  un  monsieur. 

Et  lui?  (Paul)  Il  est  un  monsieur?  Non.  E/S.  Lui,  il  est  un  ane. 
Point  to  donkey.  Voild  un  ane. 

Point  to  donkey’s  ears  on  Paul.  Lui,  il  est  un  ane  aussi. 
R.R.R. 
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Frame  7 Alice;  Et  apres? 

Recall  sequences  of  previous  lessons: 

(4)  Alice  met  une  boule  sur  le  bonhomme:  apres,  elle  met  me 
carotte  et  apres,  les  deux  cailloux. 

(2)  Maman  met  du  lait  dans  les  bols  et  apres  elle  appelle  les 
enfant  s. 

Recall  the  sequence  of  this  lesson : 

Michel  dit:  «Moi,je  suis  un  monsieur.  » 

« Toi,  tu  es  une  dame.  » 

«Lui,  il  est  un  dne.  » 

Et  maintenant  Alice  dit:  «Et  apres? » 

Et  apres,  que  font  les  enfants? 

R.R.R. 


Frame  8 Michel:  Nous  aliens  au  marche. 

Voild  le  marche. 

Que  dit  Michel?  E/S.  Nous  allons  au  marche. 

(Indicate  on  the  screen  the  way  to  the  market.) 

II  dit:  « Toi,  Alice,  toi,  Paul  et  moi,  nous  allons  au  marche.  » 
Take  a child  by  the  hand  and  walk  towards  the  door. 

Toi,  Denise,  et  moi,  nous  allons  a la  porte. 

Return  to  screen,  showing  the  way  to  the  market. 

Michel  dit:  «Nous  allons  au  marche.  » 

R.R.R. 


Frame  9 Michel:  Moi,  je  monte  sur  I'ane. 

Qu’est-ce  qu’il  fait,  Michel?  II  monte  sur  la  table?  Non.  E/S. 
II  monte  sur  Paul. 

Qu’est-ce  qu’il  est,  Paul?  II  est  un  dne. 

Alors,  que  fait  Michel?  II  monte  sur  Pane. 

Que  dit  Michel?  E.  Moi,je  monte  sur  Pane. 

R.R.R. 


Frame  10  Michel:  Toi,  tu  conduis  I'ane. 

Qui  parle  ? Michel  parle. 

A qui?  A Alice. 

Que  fait  Alice?  S.  Elle  conduit  Pane. 

Que  dit  Michel?  E/S.  Toi,  tu  conduis  Pane. 

Attach  donkey’s  ears  and  string  to  a child  on  his  hands  and 
knees:  give  the  other  end  of  the  string  to  a second  child, 
saying;  Tiens  Bruno,  toi,  tu  conduis  Pane. 

Return  to  screen.  Que  dit  Michel?  E.  Toi,  tu  conduis  Pane. 
R.R.R. 
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Frame  11  Paul;  Non,  non,  je  ne  veux  pas!. 

II  est  content?  Non. 

Que  dit  Paul?  E/S.  Non,  non!  Je  ne  veux  pas!  (Shake  head.) 
Offer  chalk  to  a child.  Tiens,  mange  la  craie!  Tu  veux?  S. 
Non,  non,je  ne  veux  pas. 

Repeat  this  several  times.  E.  Non,  non,je  ne  veux  pas. 

Paul,  qu’est-ce  qu’il  dit?  Non,  non,je  ne  veux  pas. 


R.R.R. 


Frame  12  Speaker:  Michel  tombe. 

Regardez  Michel:  Qu’est-ce  qu’il  fait?  (Show  movement). 
II  monte  sur  Pane?  Non.  E/S.  II  tombe. 

R.R.R. 

Before  frame  13,  send  a child  (Herve)  out  of  the  room. 


Frame  13  Alice : Ah  I Ah  I 
Que  fait  Paul?  II  s*en  va. 


Frame  14  L'ane  est  parti. 

Qu’est-ce  qu’elle  dit,  Alice?  E/S.  L’ane  est  parti. 

Et  Herve?  Oil  est  Herve?  E/S.  Herve  est  parti. 

Et  l’ane,  oil  est  Pane?  E.  L’ane  est  parti. 

Alice  est  contente?  E.  Oui,  elle  est  contente. 

Et  Michel?  Non. 

Pointing  to  a position  near  Michel  and  to  the  donkey’s  ears ; 
L’ane  est  id?  E.  Non,  Vane  est  parti. 

R.R.R. 

N.B.  Re-use  this  structure  when  anyone  has  left  the  room 
and,  meanwhile,  do  not  forget  to  recall  Herve  . . . 


Frame  15  Michel;  Voila  Poum. 

Qu’est-ce  que  c’est?  C’est  un  chat?  Non.  S.  C’est  un  chien.  S. 
II  s’appelle  Poum. 

Qui  park  ? Michel  park. 

Qu’est-ce  qu’il  dit?  E/S.  Voila  Poum. 

R.R.R. 
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Frame  16  Michel;  Ailons  au  marche  avec  Poum. 
Qui  parle?  Michel parle. 

A qui?  A Alice. 

Qui  est-ce?  C'est  Poum. 

Que  dit  Michel?  S.  Ailons  au  marche  avec  Poum. 

R.R.R. 


JEU  DES  QUESTIONS 

Voices:  Le  professeur.  Line 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

Frame  1 Le  professeur;  Bonjour  Line. 


Frame  2 Line:  Bonjour  Monsieur. 


Frame  3 Le  professeur:  Dans  le  Jeu,  est-ce  que  Michel  est 
un  ane? 

Show  any  available  game  (chess,  ball,  ludo,  etc.) : Voild  un 
jeu. 

Recall  lesson  5 : Michel  joue  avec  une  auto. 

Dans  la  legon,  que  font  les  enfants?  E/S.  Ils  jouent. 

Alors,  dans  le  jeu,  est-ce  que  Michel  est  un  ane? 

R.R.R. 


Frame  4 Line:  Non,  il  n'est  pas  un  ane. 

Shake  finger  laterally.  S.  Non  il  n’est  pas  un  ane. 

Et  Poum,  il  est  un  chat?  S.  Non,  il  n’est  pas  un  chat. 

Et  Minet,  il  est  un  elephant?  (Sketch  if  necessary.)  E/S.  Non, 
il  n ’est  pas  un  elephant. 

Return  to  screen.  Dans  le  jeu,  Michel  est  un  ane?  E.  Non,  il 
n'est  pas  un  dne. 


R.R.R. 
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Frame  5 Line:  II  est  un  monsieur. 

Qui  est-ce?  C'est  Michel. 

Dans  le  jeu,  qu’ est-ce  qu’il  est?  E/S.  II  est  un  monsieur. 
Et  Poum?  II  est  un  chat?  Non,  il  n*est pas  un  chat. 
Qu’est-ce  qu’il  est?  II  est  un  chien. 

Et  Michel  ? 11  est  un  monsieur. 

R.R.R. 


Frame  6 Le  professeur:  Dans  le  jeu,  est-ce  qu'Alice  est  un 
ane? 


Frame  7 


Line;  Non,  elle  n'est  pas  un  ane. 


Frame  8 Line:  Elle  est  une  dame. 

Try  to  elicit  the  dialogue  for  frames  6,  7 and  8 before  the 
tape  is  played : otherwise  proceed  as  for  frames  3,  4 and  5. 
R.R.R.  each  structure. 


Frame  9 Le  professeur:  Dans  le  jeu,  est-ce  que  Paul  est  un 


ane? 


Recall  frames  3 and  6 if  necessary  in  order  to  elicit  the  phrase 
before  playing  the  tape. 


R.R.R. 


Frame  10  Line:  Oui,  Paul  est  un  ane. 
Michel  est  un  ane?  Non,  il  n’est  pas  un  dne. 
Alice  est  un  dne?  Non,  elle  n’est  pas  un  dne. 
Et  Paul,  il  est  un  dne  ? Oui,  il  est  un  dne. 
R.R.R. 


Frame  11  Le  professeur:  Et  toi  Line,  qu'est-ce  que  tu  es? 
R.R.R. 
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Frame  12  Line:  Moi,  je  suis  une  eleve. 

Pointing  to  self ; Moi,  je  suis  le  professeur. 

Et  toi,  Frangoise,  qu  ’est-ce  que  tu  es?E.  Moi,  je  suis  une  eleve. 
N.B.  When  using  this  emphatic  form,  remember  to  point. 
R.R.R. 

Line:  Vous,  vous  etes  le  professeur. 

Pointing  to  a child:  Toi,  tu  es  une  elh^e.  Et  moi?  E/S.  Vous, 
vous  etes  le  professeur. 

Toi,  tu  es  une  petite  file:  et  moi?  E/S.  Vous,  vous  etes  une 
damejun  monsieur. 

Return  to  screen : 

Qui  parle  ? Line  park. 

Que  dit  Line?  E.  Vous,  vous  etes  le  professeur. 

R.R.R. 

Frame  13  Le  professeur:  C'est  tres  bien.  Line.  Merci. 


Frame  14  Le  professeur:  Au  revoir. 


PHASE  3:  Exploitdtion 

(a)  Question-and-answer  procedure  as  for  previous  «Jeux 
des  questions ».  The  structures  being  more  complex  than 
before,  it  would  be  advisable  to  give  the  children  the  stimulus 
of  the  picture. 

(b)  So  that  the  negative  may  be  well  established  make  a 
series  of  false  statements  which  the  children  can  correct: 
take  care  to  restrict  this  exercise  to  «est/n’est  pas  »,  e.g. 

Le  bol  d’ Alice  est  bleu.  S/E.  II  n'est  pas  bleu. 

Josette  est  la  sceur  d’ Alice.  S/E.  Elk  n’est pas  la  swur  d' Alice. 
Similarly  with : 

Le  lait  sale  est  bon. 

La  neige  est  rouge. 

Michel  est  devant  le  bonhomme. 

Dans  le  jeu,  Michel  est  un  dne. 

Dans  le  jeu,  Alice  est  un  dne. 

Irene  est  petite. 

Bertrand  est  grand,  etc. 
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N.B.  This,  like  certain  previous  exercises,  should  be  a rapid 
exchange. 

(c)  Animals:  The  children  now  know  «un  chat,  un  chien, 
un  ane»  and  «un  elephant ».  To  this  list  could  be  added 
«un  lion,  un  tigre  » and  «une  girafe  »,  thus  making  possible 
a drawing  “test” : Dessinez  (1)  un  elephant,  (2)  un  dne  etc. 

(d)  From  (c)  it  can  follow  that  a child  imagines  he  is  one 
particular  animal,  and  another  child  guesses  which  one : 

1 St  child : Tu  es  un  lion. 

2nd  child:  Non,je  ne  suis pas  un  lion,  etc.  and  so  on  until  he 
has  guessed  correctly. 

N.B.  To  facilitate  group  repetitions  some  teachers  may 
prefer  to  divide  their  class  into  groups  of  giraffes,  lions,  etc. 
Thus,  in  the  repetition  phase,  the  name  of  the  group  is 
called  out,  and  children  who  have  changed  places  since  the 
previous  lesson  do  not  escape  . . . 


LE  MARCHE 

PHASE  3:  Exploitdtion 

Remember  to  elicit  the  text  of  each  frame  before  playing 
back. 

See  frame  1 Michel  appelle  son  frere  et  sa  soeur. 

Que  fait  Michel?  E/S.  II  appelle. 

II  appelle  qui?  II  appelle  son  frere  et  sa  smur. 

Qui  est-ce,  son  frere?  E/S.  C’est  Paul. 

Et  toi,  Chantal,  comment  s’appelle  ton  frere?  II  s'appelle 
Thomas. 

Put  this  question  to  several  children  before  moving  on  to 
«ta/sa  soeur  ». 

Point  to  Alice.  C’est  le  frere  de  Michel?  Non.  E/S.  C’est  sa 
sceur. 

Et  toi,  Blanche,  comment  s’appelle  ta  sceur?  Elle  s’appelle 
Irene. 

To  the  class : Comment  s’appelle  sa  sceur  ? Elle  s’appelle  Irene. 
Taking  care  not  to  confuse  masculine  and  feminine,  rein- 
force «mon,  ton,  son»,  as  in  lesson  3 (Exploitation)  and 
then  «ma,  ta,  sa». 

Recall  lesson  3.  Paul  boit  le  lait  dans  le  bol  bleu  clair. 

Alors,  qu’est-ce  qu’il fait?  E/S.  II  boit  son  lait. 

Je  bois  mon  lait?  (Point  to  self.)  Non. 

II  boit  ton  lait?  (Point  to  a child.)  Non.  II  boit  son  lait. 

Et  Alice,  qu’est-ce  qu’elle  fait?  E.  Elle  boit  son  lait. 
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Then,  pointing  to  objects  of  known  ownership:  C’est  mon 
pullover?  ton  pullover?  Non,  c’est  son  pullover.  And  so  with 
«ma,  ta,  sa  » : C’est  ma  bouche?  C’est  ma  chaise?  etc. 

Venez  jouer. 

Michel  appelle  son  frere  et  sa  sceur:  pour  quoi  faire?  E/S. 
Pour  jouer. 

Que  dit  Michel?  Venez  jouer. 

Recall  lesson  2.  La  maman  appelle  les  enfants:  pour  quoi 
faire?  E/S.  Pour  manger. 

Que  dit  la  maman  ? E.  Venez  dejeuner. 

Moije  veux  dessiner!  Gilles,  Jeanne,  venez  dessiner! 

(Give  them  chalk  and  let  them  draw  on  the  board.) 

N.B.  As  they  come  forward:  Je  viens. 

Prompt  a child  to  call  others : 

Venez  danser!  Venez  voir!  (book)  Venez  jouer!  (ball) 
Venez  manger!  (sweets) 

This  is  to  be  varied  with  Viens  ici!  Viens  voir!  etc. 


See  frame  2 Moi,  je  suis  un  monsieur. 

Give  man’s  hat  to  one,  lady’s  hat  to  another,  donkey’s  ears 
to  a third,  and  let  them  re-enact  this  sequence  (2-6). 

See  frame  3 Etmoi? 

See  frame  4 Toi,  tu  es  une  dame. 

See  frame  5 Et  lui  ? 

See  frame  6 Lui,  il  est  un  ane. 

Vary  structures  3-6  by  allowing  the  group  leader  to  decide  the 
role  of  the  other  two:  Moi,je  suis  un  chien.  Toi,  tu  es  un 
chat.  Lui,  il  est  une  girafe,  etc. 

Teacher  to  individual  children: 

Moi,je  suis  le professeur:  et  toi  ? tu  es  le  professeur?  Non,  je  ne 
suis  pas  le  professeur. 

Qu  ’est-ce  que  tu  es  alors  ? Moi,  je  suis  un  eleve. 

Et  lui?  il  est  le  professeur?  Non,  il  n’est  pas  le  professeur. 
Qu’est-ce  qu’il  est  alors?  Lui,  il  est  un  eleve. 

Et  elle?  elle  est  le  professeur?  Non,  elle  n’est  pas  le  pro- 
fesseur. 

Qu’est-ce  qu’elle  est  alors?  Elle,  elle  est  une  eleve. 

See  frame  7 Etapres? 

Michel  dit:  « Toi,  tu  es  une  dame.  » Et  apres?  E/S.  Apres,  il 
dit:  «Lui,  il  est  un  ane.  » 

This  will  become  more  meaningful  when  used  as  a prompt- 
ing phrase  in  the  retelling  of  the  lessons  in  the  Further 
exploitation  phase,  or  if  two  structures  are  taken  together 
and  only  the  first  is  given. 

See  frame  8 Nous  allons  au  marche. 

Regardez  le  marche. 
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Point  out  but  mention  purely  in  passing  le  canard  (coin! 
coin!)  la  vac  he  (meuh!  meuh!)  and  le  panier:  also  la  dame 
and  le  monsieur. 

Qui  parle  ? Michel  park. 

A qui?  A Alice  et  a Paul. 

Que  dit  Michel?  E.  Nous  allons  au  marche. 

Take  one  or  two  children  to  the  door,  the  table,  etc. : 

Et  nous,  oil  est-ce  que  nous  allons?  E/S.,  finally  E.  only:  Nous 
allons  a la  porte.  Nous  allons  a la  fenetre,  etc. 

Using  a clockface,  if  necessary; 

At  9 heures,  ou  est-ce  que  nous  allons?  S.  Nous  allons  a I’ecole. 
At  4 heures,  ou  est-ce  que  nous  allons?  E/S.  Nous  allons  a la 
maison. 

See  frame  9 Moi,  je  monte  sur  I'ane. 

Que  fait  Michel?  II  monte. 

II  monte  ou?  Sur  Vane. 

Et  le  chat,  oil  est-ce  qu’il  monte?  II  monte  sur  la  table. 

Tell  the  children  to  climb  on  chairs,  desks,  tables  or 
“donkeys”. 

(Toi,  tu  es  Vane)  : 

Qu’est-ce  que  tu  fais?  Je  monte  sur  la  chaise. 

Qu’est-ce  qu’eHejil  fait?  Ellejil monte  sur  la  chaise. 

Let  four  children  climb  onto  different  objects : 

Qu’est-ce  qu’il  fait?  Et  elle?  Et  lui?  Et  toi? 

See  frame  10  Toi.  tu  conduis  I'ane. 

Regardez  les  enfants! 

Dans  le  jeu,  qu’est-ce  qu’il  est,  Michel?  E.  II  est  un  monsieur. 
Et  elle  ? Elle  est  une  dame. 

Et  lui?  Lui,  il  est  un  dne. 

Que  fait  Alice?  E/S.  Elle  conduit  I’ane. 

Using  again  the  string  and  “donkey’s  ears”,  let  children  take 
it  in  turns  to  lead  the  “donkey” : 

Qu’est-ce  que  tu  fais?  E/S.  Je  conduis  I’ane. 

Qu’est-ce  qu’il (elle  fait?  Iljelle  conduit  Vane. 

This  can  be  varied  slightly  with  « un  elephant,  un  chien  », 
etc. 

See  frame  11  Non,  non,  je  ne  veux  pas! 

As  for  the  Explanation  phase,  offer  inedible  objects  to  the 
children : 

Tiens,  Emile,  mange  le  crayon!  Tu  veux?  E.  Non,  non,je  ne 
veux  pas. 

II  veut  manger  le  crayon?  E/S.  Non,  il  ne  veut  pas. 

Recall  « le  lait  sale  » : 

Michel  veut  boire  ? Non,  il  ne  veut  pas. 

Paul  veut  jouer?  Non,  il  ne  veut  pas. 
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See  frame  12  IVlicheJ  tombe. 

Que  fait  Michel?  E.  II  tombe. 

Let  several  individuals  “fall”: 

Qu’est-ce  que  tu  fais?  Je  tombe. 

Qu’est-ce  quUjelle  fait?  Iljelle  tombe. 

Et  le  chat  sur  la  table,  il  tombe?  Non.  S.  II  ne  tombe  pas. 
Michel  court,  et  apres,  il  tombe?  E.  Non,  il  ne  tombe  pas. 

Et  Paul?  Non,  il  ne  tombe  pas. 

Et  toi?  Non,je  ne  tombe  pas. 

Et  lui?  Non,  il  ne  tombe  pas. 

Et  elle  ? Non,  elle  ne  tombe  pas. 

See  frame  13  Ah  ! Ah  ! 

See  frame  14  L'ane  est  parti. 

Take  these  two  frames  together: 

Qui  est-ce  ? C'est  Paul. 

Dans  le  jeu,  qu’est-ce  qu’il  est?  Il  est  un  dne. 

(Frame  13)  Que  fait  I’dne?  E.  Vane  s’en  va. 

(Frame  14)  Maintenant  Pane  est  parti. 

Send  children  out  of  the  room : 

As  they  go : Que  fait  Rene?  Il  s*en  va. 

Once  disappeared:  Oii  est  Rene?  Il  est  parti. 

Repeat  with  boys  and  girls : 

Que  fait  Helene?  Elle  s’en  va. 

Oii  est  Helene  ? Elle  est  partie. 

See  frame  15  Voiia  Poum. 

Qu’est-ce  que  c’est?  C’est  un  chien. 

Comment  s’appelle-t-il?  Il  s*appelle  Poum. 

See  frame  16  Allons  au  marche  avec  Poum. 

Qui  parle  ? Michel  park. 

A qui?  A Alice. 

Que  dit  Michel?  E/S.  Allons  au  marche. 

Avec  qui?  Avec  Poum. 

Qui  va  au  marche?  Alice,  Michel,  et  Poum. 

Poum  est  content?  Non,  il  Vest  pas  content. 

Send  two  children  to  the  door.  Allez  a la  porte. 

To  two  others:  Toi,  toi  et  moi,  allons  a la  porte. 

This  should  clearly  be  an  invitation/command  acted  upon 
by  teacher  and  children : use  it  at  every  opportunity  outside 
this  context  and  lesson,  e.g.  at  lunch-time  ( Allons  manger!) 
at  playtime  (Allons  jouer). 

Further  exploitation. 

(a)  Reproduce  the  dialogue  without  tape  or  film. 

(b)  Let  the  children  dramatize  the  scene. 
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(c)  Initiate  exchanges  like  the  following : 


Toi,  tu  veux 
manger  ? 
danser ? 
jouer ? 
parler  ? 
dejeuner  ? 

regarder  les  images  ? 
aller  au  marche  ? 


''  Non,  je  ne  veux  pas 
manger, 
danser. 

^ jouer. 
parler. 
dejeuner. 

regarder  les  images, 
aller  au  marche. 


Commentators  in  the  class  may  add:  lljelle  ne  veut  pas 
manger,  danser,  etc. 

The  alternative  form  of  question  could  be : 

\manger.  . {manger. 

A I Ions  < , Non,  je  ne  veux  pas  < . 

[danser.  ^ [danser. 

N.B.  Use  only  those  infinitives  which  are  known  to  the 

children. 


(d)  « Enfant  gate,  veux-tu  du  pate? 
Non  ma  mere,  il  est  trop  sale.  » 


LESSON  7 LA  FETE 

Voices:  Michel,  Andre.  Speaker 
Additional  words  and  structures: 

la  bobine  le  numero  C'est  combien?  le  placard 

Words  and  structures  for  re-use: 

Aliens  manger/jouer  Dansons.  Partonsvite! 

Chantons.  Regardons.  Et  apres? 


PROPS;  Toy  carrousel  (optional);  French  money  (real  if 
possible) ; gold  fish  (optional) ; numbered  tickets ; wheel  of 
fortune;  toy  car;  pictures  of  ugly  males;  clockface. 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 
N.B.  Do  not  forget  individual  and  group  repetitions  for 
each  structure. 

Frame  1 Speaker:  C'est  la  fete. 

Point  to  various  items  in  the  picture,  repeating:  C’est  la 
fete. 


Frame  2 Speaker;  Les  manages  tournent. 

C’est  un  manege. 

II  y a deux  maneges. 

Que  font  les  maneges?  S.  Les  maneges  tournent. 

Let  two  children  spin  round.  Les  enfants  tournent. 
Return  to  screen. 

Frame  3 Michel:  Je  vais  a la  fete. 

Qui  parle?  Michel  park. 

Qu’est-ce  qu’il  dit?  S.  Je  vais  a la  fete. 

Walk  towards  the  door.  Regardez,  je  vais  a la  porte. 
Return  to  screen.  Michel  dit: 

Frame  4 Michel : Et  toi  ? 


Frame  5 Andre;  Moi  aussi,  . . . 
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Frame  6 je  vais  a la  fete. 

Qui  est-ce?  S.  C’est  Andre. 

Qu’est-ce  qu’il  dit?  E/S.  Moi  aussije  vais  a la  fete. 


Frame  7 Michel:  Tu  as  de  I'argent? 

Pointing:  C’est  de  I’argent. 

Ask  the  children  this  question,  let  them  show  their  money 
(if  any)  and  elicit  the  answer : OuijNon. 


Frame  8 Andre:  J'ai  un  franc. 

Show  a 1 franc  piece:  Voild  un  franc.  S.  J’ai  un  franc. 


Frame  9 Andre : Et  toi  ? 


Frame  70  Michel:  Moi  aussi,  j'ai  un  franc. 

Distribute  1 franc  pieces  to  two  children  and  prompt  the 
exchange:  J*ai  un  franc.  Et  toi?  Moi  aussi,  fai  un  franc. 
Producing  a coin,  teacher  adds:  Moi  aussi,  j’ai  un  franc. 


Frame  11  Andre:  Regarde  les  poissons  rouges. 

Voild  un  poisson.  II  est  bleu?  Non.  E/S.  II  est  rouge.  S.  Oui, 
c’est  un  poisson  rouge. 

Showing  goldfish  (if  any),  otherwise  pointing  to  picture: 
Regardez  les  poissons  rouges. 

Qui  park?  Andre  park. 

A qui?  A Michel. 

Qu’est-ce  qu’il  dit? 


Frame  12  Michel : lls  sont  beaux  ! 

Produce  pictures  of  ugly  males;  or  draw  on  blackboard: 
Us  sont  beaux?  Non. 

Return  to  screen.  Regardez  les  poissons  rouges,  il  sont  beaux. 
Point  to  real  fish  (if  any),  expressing  admiration:  Us  sont 
beaux. 
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Frame  13  Andre;  J'achete  un  billet. 

Qu’est-ce  que  c’est?  E.  C’est  un  franc. 

Qu’est-ce  que  c’est?  S.  C’est  un  billet.  Andre  achete  un  billet. 
Que  dit  Andre?  S.  J’achete  un  billet. 

To  the  children  who  have  money,  “sell”  a ticket,  saying: 
Gabrielle  achete  un  billet;  and  eliciting:  J’achete  un  billet. 


Frame  14  Michel:  Moi  aussi. 

Extend  the  procedure  for  the  previous  frame : 
1st  child:  J’achete  un  billet. 

2nd  child : Moi  aussi. 


Frame  15  Andre:  J'ai  le  5. 
Qui  parle?  Andre  parle. 
Que  dit  Andre? 


Frame  16  Michel:  Moi,  j'ai  le  2. 
Qui  parle  ? Michel  parle. 

Que  dit  Michel? 


Frame  17  Andre:  Le  monsieur  a le  7. 

Imaginez:  le  monsieur  parle. 

II  dit:  «J’ai  le  7.  » 

Ici,  qui  parle?  Andre  parle. 

Qu’est-ce  qu’il  dit? 


Frame  18  Speaker:  La  roue  tourne. 

Recall  frame  2.  Les  maneges  tournent. 

Point  to  tape-recorder  spool.  Qa  tourne  aussi. 
Spin  the  wheel  of  fortune.  La  roue  tourne. 


Frame  19  Speaker:  Le  7 gagne.  Le  7! 
Spin  the  wheel,  declaring  results : 

Le  2,  le  2 gagne. 

Le  6,  le  6 gagne,  etc. 
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Frame  20  Michel  ilia  gagne ! 

Qui  park  ? Michel  park. 

Que  dit  Michel?  S.  II  a gagne. 

Michel  a gagne  ? Non. 

Andre  a gagne?  Non. 

Qui  a gagne?  E.  Le  monsieur  a gagne.  S.  II  a gagne. 


JEU  DES  QUESTIONS 

Voices:  Le  professeur.  Line 

PHASE  2 : Explanation — Comprehension 

Frame  1 Le  professeur;  Bonjour  Line. 


Frame  2 Line:  Bonjour  Monsieur. 


Frame  3 Le  professeur:  Ou  va  Michel? 

II  va  a la  porte  ? Non. 

II  va  a la  maison  ? Non. 

Oil  va  Michel? 


Frame  4 Line:  II  va  a la  fete. 
Elicit  before  tape  if  possible. 


Frame  5 Le  professeur:  Qui  est  Andre? 
II  est  le  frere  de  Michel?  Non. 

Qui  est  Andre? 
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Frame  6 Line:  Andre  est  I'ami  de  Michel. 
Recall:  Josette  est  I’amie  d’ Alice. 

Et  Andre?  E.  Andre  est  Vami  de  Michel. 


Frame?  Le  professeur:  Ou  va  Andre? 


Frame  8 Line:  II  va  aussi  a la  fete. 

Oil  va  Michel?  E.  II  va  a la  fete. 

Oil  va  Andre?  E.  II  va  aussi  a la  fete. 

N.B.  If  the  children  supply:  II  va  a la  fete  aussi,  accept  this 
but  insist  on  exact  phrasing  in  repetition. 


Frame  9 Le  professeur:  Qui  a gagne? 


Frame  10  Line:  C'est  le  monsieur. 

N.B.  Accept:  Le  monsieur  a gagne  before  playing  tape. 
Afterwards  use : C’est  le  monsieur  for  repetitions. 


Frame  11  Le  professeur:  Est-ce  que  les  enfants  ont  gagne? 

Le  monsieur  a gagne:  les  enfants  ont  gagne  aussi?  Non. 


Frame  12  Line:  Non,  les  enfants  n'ont  pas  gagne. 

Michel  est  content?  Non. 

Andre  est  content?  Non. 

Alors,  les  enfants  sont  contents?  Non. 

Pourquoi?  Ecoutez!  S.  Les  enfants  n’ont  pas  gagne. 
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Frame  13  Le  professeur;  C'est  tres  bien.  Line.  Merci. 


Frame  14  Au  revoir. 


PHASE  3:  Exploitdtiotl 

(a)  Question-and-answer  procedure  as  for  previous  «Jeux 
des  questions  ». 

(b)  Send  individual  children  to  the  door,  the  table,  the 
window,  etc.  and  let  one  child  question  the  others : 

Oil  va  Christine  ? Elle  va  a la  porte. 

Oil  va  Leon  ? II  va  a la  fenetre. 

N.B.  The  other  structures  in  this  «Jeu  des  questions » 
will  be  exploited  fully  in  the  exploitation  of  the  lesson. 

LA  FETE 

PHASE  3:  Exploitation 

See  frame  1 C'est  la  fete. 

Elicit  the  names  of  objects  known  to  the  children: 

Qu  ’est-ce  que  c ’est  ? Ce  sont  des  maneges. 

Ce  sont  des  enfants. 

C'est  une  rue. 

Ce  sont  des  arhres,  etc. 

Also  ask  other  relevant  questions  to  revise  certain  other 
structures : 

Les  maneges  tournent?  Non,  Us  ne  tournent  pas. 

Les  enfants  sont  contents?  Oui,  Us  sont  contents. 

See  frame  2 Les  maneges  tournent. 

Qu  ’est-ce  que  c ’est  ? Ce  sont  des  maneges. 

Que  font  les  maneges?  Us j les  maneges  tournent. 

Push  a toy  car.  Regardez  les  roues! 

Qu’est-ce  qu’elles  font?  E.  Elies  tournent. 

Spin  a child  round : 

Que  fait  Sophie?  E.  Elle  tourne. 

Qu’est-ce  que  tu  fais  Sophie?  S/E.  Je  tourne. 

Teacher  looks  round  (turns  his  head).  Regardez!  Je  tourne 
la  tete. 

Children  do  likewise  for  teacher  to  elicit : Je  tourne  la  tete. 
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lljelle  tourne  la  tete. 

Return  to  screen,  pointing  to  each  roundabout  separately : 
Que  fait  le  manege?  II  tourne. 

Et  le  manege  ? II  tourne  aussi. 

Que  font  les  deux  maneges?  Us  tournent. 

See  frame  3 Je  vais  a la  fete. 

Oii  va  Michel?  II  va  d la  fete. 

Qu’est-ce  qu’il  dit?  Je  vais  a la  fete. 

Pierre,  va  a la  fenetre.  Oil  est-ce  que  tu  vas?  E.  Je  vais  a la 
fenetre. 

Vary  this  exercise  as  in  the  «Jeu  des  questions  » (Exploita- 
tion). 

Using  clockface  if  necessary: 

Jean,  a 9 heures  oil  est-ce  que  tu  vas?  E.  Je  vais  a Vecole. 

Oil  va  Jean?  E.  II  va  a Vecole. 

Et  nous,  a 9 heures,  oii  est-ce  que  nous  allons?  E.  Nous  allons 
d Vecole. 

Madeleine,  a 4 heures,  oil  est-ce  que  tu  vas?  E.  Je  vais  d la 
maison. 

Oil  va  Madeleine?  E.  Elle  va  d la  maison. 

Et  nous,  oil  est-ce  que  nous  allons?  E.  Nous  allons  d la  maison. 
Return  to  screen.  Que  dit  Michel?  E.  Je  vais  d la  fete. 

See  frame  4 Et  toi  ? 

See  frame  5 Moi  aussi  . . . 

See  frame  6 . . . Je  vais  a la  fete. 

Send  two  children  to  various  parts  of  the  classroom  then  ask 
about  9 a.m.  and  4 p.m. : 

Mylene,  a 4 heures  oil  est-ce  que  tu  vas?  Je  vais  d la  maison. 
Gilles,  a 9 heures  oil  est-ce  que  tu  vas  ? Je  vais  d Vecole. 

Et  toi,  Yolande?  Moi  aussi,  je  vais  d Vecole. 

Return  to  frames  3-6:  Oil  va  Michel?  II  va  d la  fete.  Et  lui 
(Andre)?  Lui  aussi,  il  va  d la  fete. 

Send  two  children  (first  girls  then  boys)  on  a mission  and  let 
the  others  supply  both  question  and  answer : 

Oil  va  Julie  ? Elle  va  au  bureau. 

Et  elle?  (Point  to  Agnes)  E.  Elle  aussi,  elle  va  au  bureau j 
tableau. 

Elle  va  au  bureau  aussi. 

With  boys : Et  lui?  Lui  aussi,  il  va  au  bureau. 

Having  acquired  «nous  allons  » the  children  may  be  ready 
for  «vous  allez»;  do  not  overburden  them  if  they  seem 
confused : 

Taking  a child  by  the  hand : 

Allons  a I’ecran!  Oil  est-ce  que  nous  allons?  E.  Nous  allons  d 
Vecran. 
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Et  moi,  oil  est-ce  que  je  vais?  S.  Vous  allez  a I’ecran. 

A 9 heures  oil  est-ce  que  je  vais?  E.  Vous  allez  a Vecole. 

A 4 heures  oil  est-ce  que  je  vais?  E.  Vous  allez  a la  maison. 
Return  to  screen  and  structures. 

See  frame  7 Tu  as  de  I'argent? 

See  frame  8 J'ai  un  franc. 

See  frame  9 Et  toi  ? 


See  frame  10  Moi  aussi,  j'ai  un  franc. 

Enlarge  upon  the  explanation  of  these  structures : 

Tu  as  de  I’argent?  S.  Oui,j’ai  de  I’argent. 

Combien  ? Eai  un  franc. 

Et  luijelle?  Ujelle  a de  I’argent?  Oui,  iljelle  a de  V argent. 
Combien  ? Ujelle  a 5 francs,  etc 

Vary  this  with:  Tu  as  du  lait?  du  cafe?  de  la  confiture? 

(viz.  «Exercice  en  images  2»)  always  encouraging  the 
children  to  ask  each  other  and  to  use:  Et  toi?  and  Moi 
aussi. 


See  frame  11  Regarde  les  poissons  rouges. 

See  frame  12  Ms  sont  beaux! 

Use  any  available  animals,  photographs  or  objects  to 
practise : 

Regarde  le  chat,  il  est  beau. 

Regarde  les  chats,  Us  sont  beaux. 

To  the  class: 

Regardez  le  monsieur,  il  est  beau. 

Regardez  les  messieurs.  Us  sont  beaux. 

N.B.  Do  not  confuse  the  issue  by  introducing  « belle  » at 
this  stage. 

See  frame-13  J'achete  un  billet. 

Further  activity  with  French  money  and  tickets : in  addition 
to  Tachete  un  billet,  elicit  Ujelle  achete. 

See  frame  14  Moi  aussi. 

See  frame  15  J'ai  le  5. 


See  frame  16  Moi,  J'ai  le  2. 

See  frame  17  Le  monsieur  a le  7. 

Distribute  numbered  tickets  and  ask  two  children  which 
numbers  they  have : these  children  then  ask  two  others,  thus : 
Qu  ’est-ce  que  tu  as  ? J'ai  le  5. 

Et  toi?  Moi,  j'ai  le  2,  etc. 

Ask  of  the  other  children  in  the  class : 

Qu’est-ce  qu’iljelle  a?  Ujelle  a le  9,  etc. 

Return  to  screen  and  ask  of  each  of  the  three  characters : 
Qu’est-ce  qu’il  a,  Michel?  Michel  a le  5. 

Et  Andre?  Andre  a le  2. 

Et  le  monsieur  ? Le  monsieur  a le  7. 
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See  frame  18  La  roue  tourne. 

Recall  if  necessary:  la  bobine  tourne,  les  roues  tournent, 
les  maneges  tournent. 

See  frame  19  Le  7 gagne.  Le  7! 

Quel  numero  gagne?  E.  Le  7 gagne. 

Spin  the  wheel  of  fortune;  ask  each  time:  Quel  numero 
gagne? 

See  frame  20  II  a gagne! 

Michel  a gagne?  E/S.  Non,  il  n’a pas  gagne. 

Andre  a gagne?  Non,  il  n*a  pas  gagne. 

Qui  a gagne  ? Le  monsieur  a gagne. 

Again  using  the  classroom  wheel  of  fortune  and  distributing 
numbered  tickets,  spin  3 or  4 times  and  establish  the  winner : 
Georges  a gagne  ? Non,  il  n'a  pas  gagne. 

Alice  a gagne?  Non,  elle  n'a pas  gagne. 

Qui  a gagne  ? Frederic  a gagne. 

Tu  as  gagne,  Frederic?  Oui,j’ai gagne. 

Tu  as  gagne,  Alice?  Non,je  n’ai pas  gagne. 

Return  to  screen  and  structure. 

Further  exploitation 

(a)  Reproduce  the  dialogue. 

(b)  Re-enact  the  scene. 

(c)  Most  beneficial  work  can  be  done  by  simply  playing 
with  the  French  money,  numbered  tickets  and  wheel  of 
fortune. 

As  he  buys  a ticket  each  child  should  say : Fachete  un  billet. 
The  teacher  should  elicit  both  negative  and  affirmative 
responses  to  the  questions  -.Tu  as  gagne  ? and  Iljelle  a gagne  ? 
and  Ilsjelles  ont  gagne? 

(d)  Shops:  Using  French  money  and  materials  introduced 
in  previous  lessons  (including  «Exercices  en  images »)  let 
the  children  make  purchases.  A limited  number  of  additional 
nouns  may  be  introduced  at  the  discretion  of  the  teacher. 
The  question  C’est  combien?  will  be  useful  here. 

The  children  should  also  be  encouraged  to  say  Bonjour,  Au 
revoir  and  Merci  Madame  to  the  “shop-keeper”. 

(e)  Game: 

1st  child:  Je  vais  au  marche  et Machete  du  cafe. 

2nd  child : Je  vais  au  marche  et  fachete  du  cafe  et  du  pain. 
3rd  child : Je  vais  au  marche  et  fachete  du  cafe,  du  pain  et  un 
elephant. 

and  so  on,  adding  one  noun  each  time. 


LESSON  8 LA  FETE  (Suite) 

Voices:  Michel,  Andre,  la  dame.  Speaker 

Additional  words  and  structures: 

une  trompette  un  ballon  un  ours 

Words  and  structures  for  re-use: 

C'est  combien?  Il/elle  est  pour  vous/toi 

Rentrons  vite  a la  maison  ! 


PROPS;  As  for  lesson  7,  also  simple  “prizes”  for  which  the 
word  is  known  or  can  be  guessed,  e.g.  a car,  a « bOl »,  a vase, 
a giraffe,  etc.  Also  a small  “cake”. 


PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

N.B.  Do  not  forget  individual  and  group  repetitions  for 
each  structure. 


Frame  1 Michel:  Le  monsieur  a gagne. 


Frame  2 Andre:  Qu'est-ce  qu'il  a gagne? 


Frames  Michel:  Une  poupee. 

Deal  with  structures  2 and  3 together.  j 

I 


Frame  4 Andre : Ah  ! Ah  ! 


Frame  5 Michel:  La  dame  aussi  a gagne. 
Couple  with  frame  1. 
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Frames  Michel:  Elle  a gagne  le  poisson  rouge. 


Frame  7 Andre  : Oh  ! 


Frame  8 Le  dame:  Tenez,  mes  enfants  . . . 

Recall  lesson  3.  Paul  dit:  Tiens  Minet. 

Distribute  articles  to  one,  then  several  children.  Tiens 
Colette,  etc.  Tenez  mes  enfants,  etc. 


Frame  9 . . . il  est  pour  vous. 

Couple  with  previous  structure.  Give  book,  etc.  to  one,  then 
two  children : 

Tiens,  Colette,  il  est  pour  toi. 

Tenez,  mes  enfants,  il  est  pour  vous. 


Frame  10  Speaker:  Elle  donne  le  poisson  aux  enfants. 

Que  fait  la  dame?  S.  Elle  donne  le  poisson. 

A qui?  A Michel  et  a Andre. 

S.  Oui,  elle  donne  le  poisson  aux  enfants. 


Frame  11  Michel:  Merci,  Madame. 


Frame  12  Andre:  Attention,  voila  un  chat. 

Re-use  in  appropriate  circumstances  outside  this  context : 
in  the  playground,  crossing  the  road,  also:  Attention,  voila 
le  Directeur  . . .? 


m ^ 
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Frame  13  Andre;  II  regarde  le  poisson. 


Frame  14  Michel:  II  veut  le  manger. 

Point  to  cat,  then  fish.  II  veut  manger  le  poisson.  S.  II  veut  le 
manger. 

Michel  veut  le  manger?  Non. 

Andre  veut  le  manger?  Non. 

Qui  veut  le  manger?  S/E.  Le  chat  veut  le  manger.  E/S.  II  veut 
le  manger. 


Frame  15  Andre:  Rentrons  vite  a la  maison. 

Recall  lesson  4.  Par  tons  vite! 

Ici,  que  dit  Andre?  S.  Rentrons  vite  a la  maison. 

N.B.  «Retournons»  may  be  understood  more  readily  but 
return  to  « rentrons  » for  repetition  of  the  structure. 


JEU  DES  QUESTIONS 

Voices:  Le  professeur.  Line 


Frame  1 Le  professeur : Bonjour  Line. 


Frame  2 Line:  Bonjour  Monsieur. 


Frame  3 Le  professeur:  Est-ce  que  le  monsieur  a gagne? 


Frame  4 


Frame  5 


Frame  6 


Frame  7 


Frame  8 


Frame  9 
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Line:  Oui,  il  a gagne. 


Le  professeur:  Est-ce  qu'il  a gagne  le  poisson? 


Line:  Non,  il  n'a  pas  gagne  le  poisson. 


Le  professeur:  Qu'est-ce  qu'il  a gagne? 


Line:  ll  a gagne  une  poupee. 


Le  professeur:  Que  fait  le  chat? 


Frame  10  Line:  II  regarde  le  poisson. 
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Frame  11  Le  professeur : Pourquoi  ? 


Frame  12  Line:  Parce  qu'il  veut  le  manger. 


Frame  13  Le  professeiir:  C'esttres  bien.  Line.  Merci. 


Frame  14  Au  revoir. 


PHASE  3:  Exploitation 

(a)  Question-and-answer  procedure  as  for  preceding  « Jeux 
des  questions  ». 

(b)  To  practise  « pourquoi — parce  que»: 

Recall  lesson  1 : 

Maman  appelle  les  enfants.  Pourquoi? 

Parce  qu'il  est  7 hemes. 

Lesson  2 ; 

Alice  mange.  Pourquoi?  Parce  qu'elle  a faint. 

Michel  dit:  « C’est  mauvais  ».  Pourquoi?  Parce  que  c'est  sale. 
Lesson  3 ; 

Le  chat  se  leche.  Pourquoi?  Parce  qu'il  est  content. 

Lesson  4: 

Josette  a peur.  Pourquoi  ? Parce  que  Michel  dit  Ouh,  Ouh. 

Parce  que  le  bonhomme  parle. 

II y a de  la  neige.  Pourquoi?  Parce  que  e'est  I'hiver. 

Le  chat  regarde  le  poisson.  Pourquoi?  Parce  qu'il  veut  le 
manger. 

N.B.  The  other  structures  in  this  «Jeu  des  questions » will 
be  dealt  with  in  the  exploitation  of  the  lesson. 
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LA  FETE  (Suite) 

PHASE  3:  Exploitation 

See  frame  1 Le  monsieur  a gagne. 

Le  monsieur  est  content?  OuL 
Pourquoi  ? Parce  qu  7/  a gagne. 

Les  gargons  sont  contents?  Non. 

Pourquoi?  Parce  qu'ils  n’ont  pas  gagne. 

Qui  a gagne  ? Le  monsieur  a gagne. 

See  frame  2 Qu'est-ce  qu'il  a gagne? 

Enumerate  some  of  the  objects  seen  in  this  frame;  let  one 
child  think  of  a possible  prize,  and  the  others  ask  him  what 
it  is: 

Qu  ’est-ce  qu  7/  a gagne  ? line  girafe  ? Non. 

Un  elephant  ? 

Une  trompette  ? 

Un  ballon  ? 

Un  poisson  rouge  ? 

Une  poupee  ? 

Un  ours  ? 

The  child  who  guesses  correctly  decides  on  the  next  “prize” 
and  questions  begin  again. 

See  frame  3 Une  poupee. 

Le  monsieur  achete  la  poupee?  Non,  il  a gagne  la  poupee. 
See  frame  4 Ah  ! Ah  ! 

Que  fait  le  monsieur?  II  s'en  va. 

II  rentre  a la  maison. 

See  frame  5 La  dame  aussi  a gagne. 

Que  fait  la  dame?  Elle  donne  un  billet  au  monsieur. 
Pourquoi?  Parce  qu'elle  a gagne. 

Imaginez:  qu’est-ce  qu’elle  dit?  J’ai  le  7. 

J*ai  gagne. 

See  frame  7 Elle  a gagne  le  poisson  rouge. 

Pointing  to  booth  attendant : 

Qu  ’est-ce  qu  ’il fait,  le  monsieur  ? II  donne  le  poisson  a la  dame. 
Elle  a achete  le  poisson  ? Non.  Elle  a gagne  le  poisson. 

See  frame  8 Tenez  mes  enfants  . . . 

See  frame  9 . . . il  est  pour  vous. 

Let  individual  children  present  objects  to  two  others,  thus : 
Tenez  ntes  enfants,  iljelle  est  pour  vous.  Then  to  other 
individuals,  thus:  Tiens  Didier,  iljelle  est  pour  toi. 
e.g.  (une  girafe)  Tenez  mes  enfants,  elle  est  pour  vous, 

(un  ballon)  Tiens  Yves,  il  est  pour  toi. 

N.B.  Re-use  when  distributing  milk,  books,  etc. 
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See  frame  10  Elle  donne  le  poisson  aux  enfants. 

Qu’est-ce  qu’elle  donne?  Le  poisson. 

A qui?  Aux  enfants. 

Qu’est-ce  qu’elle  fait?  Elle  donne  le  poisson  aux  enfants. 
Couple  this  structure  with  the  following  (Merci,  Madame). 
Activity  then  as  for  frames  8 and  9,  this  time  adding: 
Qu’est-ce  que  tu  fais?  Je  donne  la  girafe  a Yves. 
Commentator : Iljelle  donne  la  girafe  a Yves. 

au  gargon. 
a la  file, 
aux  gargons. 
aux  files. 

a la  dame/au  monsieur. 

— the  recipient  saying : Merci,  Georges,  etc. 

See  frame  13  II  regarde  le  poisson. 

Que  regarde  le  chat  ? II  regarde  le  poisson. 

See  frame  14  II  veut  le  manger. 

II  mange  le  poisson  ? Non. 

Qu’est-ce  qu’il  fait?  II  regarde  le  poisson. 

Pourquoi?  Parce  qu’il  veut  le  manger. 

Hold  up  “sweet”.  Qui  veut  le  manger?  E.  Je  veux  le  manger, 
Madame. 

To  class : Qui  veut  manger  le  bonbon jle  gateau  ? Thierry  veut 
le  manger. 

Further  examples  with:^«le  gateau »,  then  plurals:  «les 
bonbons,  les  gateaux,  les  poissons». 

( Je  veux  les  manger). 

See  frame  15  Rentrons  vite  a la  maison. 

Que  fait  Andre?  S.  II  rentre  a la  maison. 

Et  toi,  Joseph,  a 4 heures  qu’est-ce  que  tu  fais?  Je  rentre  d la 
maison. 

Et  lui?  II  rentre. 

Et  elle  ? Elle  rentre. 

Et  nous  ? Nous  rentrons. 

Et  moi?  Vous  rentrez,  Madame. 

Que  font  les  enfants?  Us  rentrent. 

Oil  ? A la  maison. 

Qu’est-ce  qu’ils  disent?  Rentrons  vite  d la  maison. 

N.B.  For  re-use  at  the  end  of  the  school  day. 

Further  exploitation 

(a)  Reproduce  the  dialogue. 

(b)  Dramatize,  together  with  lesson  7. 

(c)  Activity  with  the  wheel  of  fortune,  tickets,  etc.  as  in 
lesson  7,  but  adding  prizes  and  thus  extending  the  dialogue. 
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Tu  as  gagnel  Oui,j*ai gagnelNon,je  n’ai pas  gagne. 
Qu'est-ce  que  tu  as  gagne?  J'ai gagne  un  elephant. 

These  questions  can  then  be  put  in  the  «il,  elle,  nous,  vous, 
ils»,  and  «elles»  forms. 

An  alternative  to  this  could  be  a lucky  dip,  which  would 
still  involve  the  purchase  of  a ticket  and  the  question, 
always  put  by  the  children;  Qu’est-ce  que  tu  as  gagne? 
Other  possible  questions; 


Que  fait  Manette  ? 
Elle  a de  V argent  ? 
Combien  ? 

Que  fait  le  monsieur  ? 
Tu  as  quel  numero  ? 
Quel  numero  gagne  ? 
Qui  a gagne  ? 


Elle  aehete  un  billet. 

Oui,  elle  a de  Targent. 

Elle  a trois  francs, 
ll  donne  un  billet, 
rai  le  10. 

Le  8 gagne. 

Nadine  a gagne,  etc. 

(d)  Conversational  practice  on  what  happened  in  the  lesson 
to  ensure  re-use  of  the  negative  with  «gagner,  acheter, 
donner  » and  « manger  » ; 

Le  monsieur  a gagne  le  poisson?  Non,  il  n*a  pas  gagne  le 
poisson. 

La  dame  a aehete  la  poupee?  Non,  elle  n'a  pas  aehete  la 
poupee. 

La  dame  a donne  le  poisson  au  chat?  Non,  elle  n*a  pas  donne 
le  poisson  au  chat. 

Le  chat  a mange  le  poisson?  Non,  il  n’a  pas  mange  le  poisson. 
Les  enfants  ont  gagne  ? Non,  Us  n 'ont  pas  gagne.  , 


LESSON  9 L'OISEAU 

Voices:  Alice,  Josette,  Speaker 


Additional  words  and  structures: 
debout  le  tableau  noir 

Words  and  structures  for  re-use: 

C'est  combien?  Il/elle  est  pour  vous/toi 

Rentrons  vite  a la  maison  ! Attention,  voila  . . . ! 


PROPS:  Yellow  objects;  black  objects;  a globe  or  map  of 
world;  a book  with  black  covers;  an  old  jacket  with  big 
pockets;  usual  small  objects  in  the  ‘French  Box’. 


PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

N.B.  Remember  individual  and  group  repetitions  for  each 
structure. 

Frame  1 Speaker;  C'est  I'hiver. 

Recall  lesson  4.  C’est  I’hiver . 

II  fait  froid. 

Mime  shivering.  S.  II  fait  froid. 

Point  to  snow  outside  window  in  the  picture : 

II  fait  froid?  E/S.  Oui,  il  fait  froid. 

Point  to  fireplace.  Et  ici,il fait  froid?  E.  Non.  S.  Non,  il  ne  fait 
pas  froid. 

Point  outside  the  window  again.  Et  ici?  E/S.  Il  fait  froid. 

II  y a de  la  neige. 

Recall  lesson  A.  Il  y a de  la  neige. 

Les  petites  filles  sent  assises  devant  le  feu. 

Get  a girl  to  stand  up  / leve-toi). 

Regardez  Claudine.  Elle  est  debout. 

Get  her  to  sit  down.  Maintenant  elle  est  assise. 

Replay  this  rather  long  structure. 

Return  to  frame. 

Pointing: 

Voila  le  feu. 

Les  petites  filles  sont  assises  devant  le  feu. 

Alice  lit. 

Recall  lesson  5.  Alice  lit. 

Josette  regarde  le  feu. 

Que  fait  Josette?  Elle  regarde. 

Qu’est-ce  qu’elle  regarde?  Josette  regarde  le  feu. 
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Frame  2 Alice:  Ecoute,  j'entends  du  bruit. 

Cup  a hand  to  one  ear  and  mime  intent  listening. 

J’entends  du  bruit. 

Rewind  tape-recorder  and  play  back  at  very  low  volume. 
Ecoutez,  ecoutez!  Raise  the  volume  gradually. 

Tu  en tends?  Oui,  j'entends. 

This  may  help  to  differentiate  between  «ecouter»  and 
« entendre  ».  Obtain  absolute  silence  from  the  class. 
Ecoutez,  ecoutez!  An  extraneous  noise  is  sure  to  be  heard. 
J’entends  du  bruit.  Then  identify  the  noise  if  possible. 
( C’est . . .) 


Frame  3 Josette:  On  frappe  a la  fenetre. 

Go  to  window  and  knock  on  it.  Je  frappe  a la  fenetre. 

Get  a child  to  knock  on  the  door.  Michel  frappe  a la  porte. 
Ici,  qui  frappe  a la  fenetre  ? Shrug  shoulders  to  indicate  that 
Alice  and  Josette  do  not  know. 

Que  dit  Josette?  On  frappe  a la  fenetre. 

Re-use  On  frappe  a la  porte  whenever  there  is  a knock  on 
the  door. 


Frame  4 Alice:  Viens  voir. 

Recall  lesson  5.  Josette,  viens  voir. 


Frames  Josette:  Qu'est-ce  que  c'est? 


Frame  6 Alice:  C'est  un  oiseau. 
Structures  5 and  6 may  be  taken  together. 
Point  to  bird  in  picture.  C’est  un  oiseau. 
Qu’est-ce  que  c’est?  C'est  un  oiseau. 

Qui  frappe  a la  fenetre?  Un  oiseau. 


Frame  7 II  est  noir. 

II  est  rouge  ? Non. 

II  est  noir?  Oui,  il  est  noir. 

Pointing  to  blackboard : Voila  le  tableau  noir. 

Returning  to  frame  and  pointing:  Et  I’oiseau?  II  est  noir. 
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Frame  8 II  a un  bee  jaune. 

Pointing  to  bird’s  beak : Voila  le  bee. 

Le  bee  est  noir  ? Non. 

II  est  jaune. 

Pointing  to  any  yellow  object:  C’est  jaune. 
Qui  a un  bee  jaune?  Voiseau. 

Oui.  II  a un  bee  jaune. 


Frame  9 Josette:  II  quvre  le  bee. 
Point  to  picture  and  open  beak ; 
Qu’est-ee  qu’il  ouvre?  II  ouvre  le  bee. 


Frame  10  II  a faim. 

Recall  lesson  2.  J’ai  faim. 

Imaginez:  I’oiseau  parle.  Qu’est-ee  qu’il  dit?  E/S.  J’ai  faim. 
Oui,  il  a faim. 

Qu’est-ee  qu’il  a?  E/S.  II  a faim. 


Frame  11  Alice:  J'ai  du  pain  dans  ma  poche. 
Point  to  pocket  in  frame.  Voila  la  poehe. 

Qu  ’est-ee  que  e ’est  ? C'est  du  pain. 

Que  dit  Aliee?  E/S.  J’ai  du  pain  dans  ma  poehe. 
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JEU  DES  QUESTIONS 

Voices:  Le  professeur.  Line 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

Frame  1 Le  professeur;  Bonjour  Line. 


Frame  2 Line:  Bonjour  Monsieur. 


Frame  3 Le  professeur:  Est-ce  qu'il  y a de  la  naige? 

Quelle  est  la  reponse? 


Frame  4 Line:  Oui,  il  y a de  la  neige. 

Quelle  est  la  question  ? 


Frame  5 Le  professeur:  Est-ce  qu'il  fait  froid? 

Quelle  est  la  reponse  ? 


Frame  6 Line:  Oui,  il  fait  froid. 

Quelle  est  la  question  ? 

Point  to  picture,  asking : 

Est-ce  qu’il  fait  froid?  Oui. 

Et  id,  dans  la  classe  ? Non. 

Returning  to  picture:  Et  id?  Oui,  il  fait  froid. 
Le  professeur:  Pourquoi? 
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Frame  7 Line:  Parce  que  c'est  I'hiver. 

II y a de  la  neige:  pourquoi?  Parce  qu*U fait  froid. 
II  fait  froid:  pourquoi?  Parce  que  c’est  Vhiver. 


Frame  8 Le  professeur:  Qui  frappe  a lafenStre? 
Quelle  est  la  question  ? 


Frame  9 Line:  C'est  un  oiseau. 
Quelle  est  la  reponse  ? 


Frame  10 


Le  professeur:  Comment  est  I'oiseau? 


Frame  11  Line:  H est  noir. 

II  est  bleu  ? Non. 

II  est  jaune  ? Non. 

Eh  bien,  comment  est  I’oiseau?  II  est  noir. 


Frame  12  Le  professeur : Que  fait  Josette? 


Frame  13  Line:  Ella  ouvre  !a  fenitre. 

Elle  ouvre  la  porte?  Non. 

Qu’est-ce  qu’elle  ouvre?  Elle  ouvre  la  fenitre. 
Que  fait  Josette?  Elle  ouvre  la  fenitre. 

Quelle  est  la  question  ? 

Quelle  est  la  reponse? 


! 
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Frame  14  Le  professeur:  C'est  tres  bien.  Line.  Merci. 


Frame  15  Au  revoir. 


PHASE  3:  Exploitation 

(a)  Question-and-answer  pattern  as  for  previous  « Jeux  des 
questions  ». 

(b)  For  additional  practice  of  the  « pourquoi-parce  que» 
pattern,  procedures  like  the  following  may  be  used ; 
L’oiseau  ouvre  le  bee.  Pourquoi?  Parce  qu*il  a faint. 

Le  chat  se  leche.  Pourquoi?  Parce  qu’il  est  content. 

Le  chat  regarde  le poisson  rouge.  Pourquoi?  Parce  quit  veut 
le  manger. 

Les  petites  filles  sont  assises  devant  le  feu.  Pourquoi?  Parce 
qu’il  fait  froid. 

(c)  To  convey  clearly  the  meaning  of  « comment  est . . . » 
in  the  sense  of  “what  colour  is  . . the  following  type  of 
exchange  should  be  initiated,  the  children  taking  over  the 
questioning  as  soon  as  possible.  Take  care  to  use  only  the 
known  colours. 

Comment  est  le  bol  d’ Alice?  II  est  rouge. 

Comment  est  le  bol  de  Michel?  U est  bleu  fonce. 

Comment  est  le  bee  de  I’oiseau  ? II  est  jaune. 

Comment  est  I’oiseau?  II  est  noir. 

Comment  est  le  poisson  ? II  est  rouge  et  petit. 

Comment  est  I’auto  de  Michel?  Elle  est  bleue  et  petite. 
Comment  est  I’auto  de  ton  papa?  Elle  est  grande j Elle  est 
rouge,  etc. 


L'OISEAU 

PHASE  3:  Expioitation 

See  frame  1 C'est  I'hiver. 

C’est  I’hiver?  Oui  c'est  P hirer. 
Contrast  with  the  current  season. 
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II  fait  froid. 

Point  to  picture.  E.  II  fait  froid. 

Oui,  il  fait  froid.  Pourquoi?  Parce  que  c'est  Phiver. 

Point  to  classroom : 

Et  id,  il  fait  froid?  Non,  il  ne  fait  pas  froid. 

Point  to  arctic  region  on  globe  or  map : 

Et  id?  Il  fait  froid. 

II  y a de  la  neige. 

Point  to  picture : 

Par  terre  qu’est-ce  qu’il y a?  Il y a de  la  neige. 

Point  to  arctic  on  map  or  globe : 

Et  id  qu’est-ce  qu’ii y a?  Il y a de  la  neige. 

Point  to  Africa  or  equator : 

Et  id?  Il  n’y  a pas  de  neige. 

Returning  to  frame : 

Et  dans  le  jardin  ? Il  y a de  la  neige. 

Les  petites  filles  sont  assises  devant  le  feu. 

Oil  sont  les  petites  filles?  Elies  sont  devant  le  feu. 

Elies  sont  debout?  Non,  elles  sont  assises. 

Qui  est  assis  devant  le  feu?  Les  petites  filles  sont  assises 
devant  le  feu. 

Alice  lit.  Josette  regarde  le  feu. 

Que  fait  Alice?  Alice  lit. 

Que  fait  Josette  ? Josette  regarde  le  feu. 

Alice  regarde?  Oui. 

Qu’est-ce  qu’elle  regarde?  Elle  regarde  le  livre. 

Josette  lit  ? Non,  elle  regarde  le  feu. 

Qui  regarde  le  feu  ? Josette  regarde  le  feu. 

See  frame  2 Ecoute,  j'entends  du  bruit. 

Teacher  jangles  keys  or  coins  behind  his  back  or  makes  some 
other  noise  surreptitiously  to  elicit  J'entends  du  bruit. 
Repeat  procedures  from  Explanation  phase  to  distinguish 
«ecouter»  from  « entendre ».  Re-use  J’entends  du  bruit 
when  a child  makes  a noise  in  class. 

Que  dit  Alice?  Ecoute,  j’entends  du  bruit. 

Qu’est-ce  qu’elle  entend?  Elle  entend  du  bruit. 

Cup  hand  to  ear.  J’ecoute. 

Que  fait  Alice?  Elle  ecoute. 

Choose  a noisy  child : 

Que  fait  Etienne?  Il  fait  du  bruit. 

Return  to  frame : 

Qui  fait  du  bruit  id?  L’oiseau  fait  du  bruit. 

See  frame  3 On  frappe  a la  fenStre. 

Get  the  children  to  knock  on  door  and  windows : 

Qu’est-ce  que  tu  fais?  Je  frappe  a la  fenetre. 
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Qu’est-ce  que  tu  fais?  Je  frappe  a la  porte. 

Qu’est-ce  qu’elle  fait?  Elk  frappe  a la  porte. 

Qu’est-ce  qu’il fait?  II frappe  a la  fenetre. 

If  anyone  knocks  on  the  door : On  frappe  a la  porte. 

See  frame  4 Viens  voir. 

See  frame  5 Qu'est-ce  que  c'est? 

See  frame  6 C'est  un  oiseau. 

Quelle  est  la  question?  Quelle  est  la  reponse? 

Point  at  Alice.  Qui park?  Alice  park. 

Qu’est-ce  qu’elle  dit? 

See  frame  7 II  est  noir. 

Show  book  with  black  covers. 

Comment  est  le  livre  ? II  est  noir. 

Comment  est  V oiseau?  II  est  noir. 

See  frame  8 I!  a un  bee  jaune. 

Qui  a un  bee  jaune?  Uoiseau  a un  bee  jaune. 

Qu’est-ce  que  c’est?  C’est  k bee. 

Comment  est  son  bee?  II  est  jaune. 

See  frame  9 II  ouvre  le  bee. 

Qui  ouvre  le  bee  ? L ’oiseau  ouvre  le  bee. 

Qu’est-ce  qu’il  ouvre?  II  ouvre  le  bee. 

Comment  est  le  bee?  II  est  jaune. 

Qu’est-ce  qu’il  fait?  II  ouvre  le  bee. 

Oui.  Pourquoi?  Farce  qu’il  a faim. 

See  frame  10  tl  a faim. 

Qui  a faim  ? L ’oiseau  a faim. 

Est-ce  qu’il  veut  manger?  Oui,  il  veut  manger. 

Pourquoi?  Farce  qu’il  a faim. 

Qu’est-ce  qu’il  a?  II  a faim. 

See  frame  11  J'ai  du  pain  dans  ma  poche. 

Qui  a du  pain  ? Alice  a du  pain. 

Oil  est  le  pain  ? Dans  sa  poche. 

Qu’est-ce  qu’elle  dit?  J’ai  du  pain  dans  ma  poche. 

Et  id,  dans  la  classe,  qui  a du  pain  dans  sa  poche?  J’ai  du 
pain  dans  ma  poche jJe  n’ai pas  de  pain  dans  ma  poche. 
f du  sucre  ^ 

Qui  a I du  chocolat  > dans  sa  poche? 

I des  bonbons  J 

Return  to  frame.  Que  dit  Alice?  J’ai  du  pain  dans  ma  poche. 
This  type  of  structure  will  be  dealt  with  fully  in  the  « Exercice 
en  images  4 » following  this  lesson. 

See  frame  12  Ouvre  la  fenetre. 

See  frame  13  Oui,  voila. 

Qui  park?  Alice  park. 

Qu’est-ce  qu’elle  dit?  Elk  dit:  « Oui,  voila. » 
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Qu’est-ce  qu’elle  fait?  Elle  outre  la  fenetre. 

Tell  a child  to  open  the  door  or  window;  E.  Out,  voila 
when  it  is  done. 


Further  exploitation 

(a)  Reproduce  the  dialogue. 

(b)  Dramatize  the  lesson. 

(c)  Distribute  lumps  of  sugar,  sweets,  bits  of  bread,  coffee 
beans,  chocolate,  etc.,  and  get  the  children  to  put  them  in 
their  pockets.  The  teacher  begins  asking  and  the  children 
reply,  then  the  children  take  over  the  questioning ; 
Qu’est-ce  que  tu  as  dans  ta poche? 

du  chocolat 
du  cafe 

J’ai  des  bonbons  ^ dans  ma  poche. 
du  pain 
du  sucre 

(d)  As  a vehicle  for  further  practice  of 
« Qu’est-ce  qu’il  y a » 

« Est-ce  qu’il  y a » 

«I1  y a du/des  » etc., 

« II  n’y  a pas  de  » 

an  old  jacket  with  capacious  pockets  may  be  used. 

All  manner  of  objects  and  substances  known  to  the  children 
will  have  been  put  in  the  pockets. 

A child  puts  the  jacket  on  and  asks:  Qu*est-ce  qu’il  y a dans 
ma  poche  ? 

Other  children  then  ask:  Est-ce  qu’il  y a du  sucre  dans  ta 
poche ? 

The  wearer  replies : Je  cherche. 

If  he  finds  the  object  he  says : Oui,  il  y a du  sucre  dans  ma 
poche. 

He  removes  the  sugar,  places  it  on  the  table  and  the  ques- 
tioner puts  on  the  coat  and  takes  over,  asking:  Qu’est-ce 
qu’il y a dans  ma  poche? 

If  the  object  is  not  there,  he  has  to  say:  Non,  il  n’y  a pas 
de  . . . dans  ma  poche. 

All  kinds  of  unexpected  and  model  objects  may  be  used  and 
the  game  played  for  short  periods  at  odd  times. 

(e)  Children  may  be  encouraged  to  give  very  simple  de- 
scriptions of  each  other ; 

Comment  est  Georgette?  Elle  est petite. 

Elle  a un  pullover  bleu. 
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EXERCICE  EN  IMAGES  4 

Est-ce  que;  qu'est-ce  que;  quelque  chose 
Voices:  Pierre,  Paul,  Jean,  Cecile 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

Frame  1 Jean:  Est-ce  que  tu  as  quelque  chose  dans  ton 
panier? 


Frame  2 Cecile : Oui,  j'ai  quelque  chose  dans  mon  panier. 


Frames  Jean:  Qu'est-ce  que  tu  as? 


Frame  4 Cecile:  J'ai  du  pain. 


Frame  5 Jean : Est-ce  que  j'ai  quelque  chose  dans  ma  main  ? 


Frame  6 Cecile:  Oui,  tu  as  quelque  chose  dans  ta  main. 


Frame  7 Jean:  Qu'est-ce  que  j'ai  dans  ma  main' 
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Frame  8 Cecile;  Tu  as  un  cheval. 


Frame  9 Jean:  Oui,  c'est  vrai.  J'ai  un  cheval. 


Frame  10  Pierre:  Est-ce  que  vous  avez  quelque  chose  dans 
votre  poche? 


Frame  11  Paul:  Oui,  j'ai  quelque  chose  dans  ma  poche. 


Frame  12  Pierre:  Qu'est-ce  que  vous  avez? 


Frame  13  Paul:  J'ai  un  mouchoir. 


PHASE  3:  ExploitatioFi 

(a)  Objects  .are  concealed  in  a basket,  box,  the  hand, 
pockets,  etc.,  and  the  contents  are  guessed  at. 

(b)  Additional  questions : 

Est-ce  que  tu  as  quelque  chose  dans  ta  bouche? 

Est-ce  que  j’ai  quelque  chose  dans  ma  cuisine? 

Est-ce  que  tu  as  quelque  chose  dans  ton  jardin  ? 

Est-ce  quUjelle  a quelque  chose  dans  sa  maison  ? 

(c)  Guessing  game. 

Je  regarde  quelque  chose.  Qu’est-ce  que  c’est? 

Point  to  different  objects : 

Est-ce  que  c’est  une  boule? Non. 

Qu’est-ce  que  c’est?  C’est  unjune  . . . 

The  French  Box  may  be  used  for  this  purpose. 


LESSON  1 0 L'OISEAU  (Suite) 

Voices:  Alice,  Josette,  Speaker 

Additional  words  and  structures: 
les  pieds 

Words  and  structures  for  re-use: 

J'entends  du  bruit.  Rentrons  vite  a la  maison ! 

On  frappe  a la  porte.  Il/elle  est  pour  toi/vous 

II  fait  froid.  Attention,  voila  . . . ! 

Comment  est  . . .? 


PROPS;  The  French  Box;  box  with  lid;  ball;  letter; 
photograph ; bread ; (if  possible)  toy  bird ; mechanical  toy ; 
picture. 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

N.B.  Do  not  forget  individual  and  group  repetition  for  each 
structure. 

Frame  1 Speaker:  L'oiseau  est  sur  le  bord  de  la  fenetre. 
Pointing  to  a table  and  then  to  its  edge ; 

Voila  la  table.  Voila  le  bord  de  la  table. 

Pointing  to  screen : 

Voila  la  fenetre.  Voila  le  bord  de  la  fenetre. 

Oil  est  l’oiseau?  E/S.  L’oiseau  est  sur  le  bord  de  la  fenetre. 

Alice  donne  du  pain  a l'oiseau. 

Recall  lesson  8.  Le  monsieur  donne  le  poisson  a la  dame. 
Que  fait  Alice?  E.  Alice  donne  du  pain  a Voiseau. 

Alice:  Tiens,  petit,  mange. 

Offer  a ‘sweet’  to  several  individual  children : Tiens,  petit j 
petite,  mange. 

Return  to  screen.  Que  dit  Alice?  E.  Tiens, petit,  mange. 
N.B.  « Petit » here  is  more  a term  of  endearment  than  a 
reference  to  size. 

Frame  2 Alice:  II  n'a  pas  peur  . . . 

Recall  lesson  4.  Michel  dit:  «Ouh  . . . ouh».  Alice  a peur? 

Oui,  elle  a peur. 

Return  to  screen.  L’oiseau  a peur?  S.  Non,  il  n’a  pas  peur. 

. . . il  ne  s'envole  pas. 

Miming  or  pointing  to  bird  flying  away:  L’oiseau  s’envole? 
S.  Non,  il  ne  s’envole  pas. 

N.B.  In  order  to  retain  the  correct  intonational  pattern 
practise  repetition  of  the  whole  sentence  several  times. 
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Frames  Josette:  Oh!  Regarde  sa  patte. 

Point  to  bird’s  foot.  C’est  la  patte  de  I’oiseau. 

C’est  sa  patte. 

Josette  dit:  «Oh,  regarde  sa  patte.  » 


Frame  4 Josette:  Qu'est-ce  qu'il  y a ? 


Frame  5 Alice : Je  ne  sais  pas. 

Show  an  unlabelled,  closed  box  or  bag  and  ask:  Qu’est-ce 
qu’il y a dans  la  boitejle  sac? 

Shrug  shoulders  (like  Alice).  S.  Je  ne  sais  pas. 

N.B.  This  structure  should  be  elicited  whenever  a child  does 
not  know  the  answer  to  a question  and  should  always  be 
accompanied  by  the  same  gesture. 


Frame  6 Alice:  Je  prends  I'oiseau. 

Taking  toy  bird  or  any  other  known  object:  Je  prends 
I’oiseau jle  livrejla  poupee,  etc. 


Frame  7 Josette:  Fais  doucement. 

With  exaggerated  care,  give  to  a child  something  fragile  or  a 
toy,  saying : « Imagine  » : 

Tiens,  prends  le  bebejle  chat,  etc. 

Fais  doucement. 

N.B.  « Doucement » can  be  used  in  future  as  an  enjoinder  to 
care  or  gentleness  in  the  class. 


Frame  8 Speaker:  Alice  prend  I'oiseau  dans  ses  mains. 
Holding  up  both  hands:  Voild  mes  mains. 

Pointing  to  Alice’s  hands:  Voila  les  mains  d’ Alice. 

Voild  ses  mains. 

Alice  prend  I’oiseau  dans  ses  mains. 
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Frames  Alice:  Gayest. 

N.B.  This  important  and  widely  used  expression  should  be 
employed  wherever  applicable,  e.g.  should  the  teacher  have 
difficulty  in  adjusting  a piece  of  apparatus  (threading  tape, 
film,  etc.)  opening  or  closing  a door  or  simply  re-organizing 
the  class  he  should,  when  successful,  say  y est. 

An  example  here  might  be  the  threading  of  a needle  or  the 
picking  up,  again  with  great  ‘care’,  of  the  toy  bird. 

Alice : Je  le  tiens. 

Distinguish  between  «je  prends  » and  «je  tiens  » by  picking 
up  objects  with  one  hand  {Je  prends  le  livre)  and  holding 
them  tightly  with  both  (Je  le  tiens).  Alternatively,  should 
a mechanical  toy  be  available  a child  could  catch  it,  hold  it 
still  and  say : Je  le  tiens. 

Frame  10  Josette:  C'est  un  papier. 

Hold  up  a piece  of  paper.  C’est  un  papier. 

Point  to  paper  on  screen. 


Frame  n Alice:  C^est  peut-etre  une  lettre. 

Hold  up  a letter.  C’est  une  lettre?  E.  Oui,  c*est  une  lettre. 
Point  to  paper  on  screen.  C’est  une  lettre?  S.  Je  ne  sais pas 
(make  gesture).  S.  C’est  peut-etre  une  lettre. 

N.B.  After  « Je  ne  sais  pas  » it  would  be  permissible  to  place 
slight  emphasis  on  « peut-etre  ». 

Frame  12  Alice:  Regarde  vite. 


JEU  DES  QUESTIONS 

Voices:  Le  professeur.  Line 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

Frame  1 Le  professeur:  Bonjour  Line. 


iJI 

I 

ii:, 

\ 

1 
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Frame  2 Line:  Bonjour  Monsieur. 


Frame  3 Le  professeur;  Ou  est  I'oiseau? 


Frame  4 Line:  II  est  sur  le  bord  de  la  fenetre. 


Frame  5 Le  professeur:  Qu'est-ce  qu'il  fait? 


Frames  Line:  II  mange. 


Frame  7 Le  professeur:  Qu'est-ce  qu'il  mange 


Frame  8 Line:  II  mange  du  pain. 
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Frame  10  Line:  Mon,  i!  n'a  pas  peur. 


Frame  11  Le  professeur : Est-ce  qu’il  s'envole? 


Frame  12  Line:  Mon,  il  ne  s'envole  pas. 


Frame  13  Le  professeur:  C'est  tres  bien.  Line.  Merci. 


Frame  14  Line:  Au  revoir. 


PHASE  3:  Expio/tdtion 

(a)  Question-and-answer  procedure  as  for  preceding  « Jeux 
des  questions  ». 

(b)  To  practise  question  forms,  the  negative  and  «ou»: 
L’oiseau  est  sur  le  bord  de  la  table?  Non,  il  n*est  pas  sm  le 
bord  de  la  table. 
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Oil  est  I’oiseau?  II  est  sur  le  bord  de  la  fenetre. 

L’oiseau  boit?  Non,  il  ne  boit pas. 

Qu’est-ce  qu’il fait?  II mange. 

Est-ce  qu’il  mange  du  chocolat?  Non,  il  ne  mange  pas  de 
chocolat. 

Qu  ’est-ce  qu  ’il  mange  ? Il  mange  du  pain. 

Est-ce  qu’il  est  content?  Oui,  il  est  content. 

Est-ce  qu’il  a peur?  Non,  il  n’a  pas peur. 

Est-ce  qu’il  s’envole?  Non,  il  ne  s’envole pas. 

Encourage  the  children  to  put  questions  beginning  with ; 
Est-ce  que  . . .?  | 

Qu’est-ce  que  . . .?  \ 

Que  fait . . .? 

Ou  . . .? 

They  should  elicit  first  a negative  reply. 


viz.  «Exercice  en  images  4 ». 


L'OISEAU  (Suite) 

PHASE  3:  Exploitdtion 

See  frame  1 L'oiseau  est  sur  le  bord  de  la  fenetre. 

Place  objects  on  the  edge  of  a chair,  a table  and  the  window 
sill: 

Ou  est  le  livre?  E.  Il  est  sur  le  bord  de  la  chaise,  etc. 

Oil  est  I’oiseau?  Il  est  sur  le  bord  de  la  fenetre. 

Alice  donne  du  pain  d l'oiseau. 

Get  the  children  to  give  things  to  each  other  both  singly  and 
in  groups ; 

Que  fait  Jean  ? Il  donne  du  chocolat  a Raoul. 

Que  fait  Sophie  ? Elle  donne  le  livre  d Sylvie. 

Qu’est-ce  que  tu  fais  Jean?  Je  donne  . , . 

Qu’est-ce  que  tu  fais  Sophie?  Je  donne  . . . 

Continue  with  many  examples  involving: 
d la  petite  fille  au  professeur 

au  gargon  d Robert 

aux  enfant s,  etc., 

taking  care  not  to  bore  the  children  by  requiring  both 
« il/elle  » and  «je  » forms  for  each  example. 

Tiens,  petit,  mange. 

Practise  Tiens  (to  one  child) 

Tenez  (to  several) 

See  frame  2 II  n'a  pas  peur.  . . il  ne  s'envole  pas. 

Apply  also  to  a child : 

Il  n ’a  pas  peur,  il  ne  s’en  va  pas. 

Also  practise  « pourquoi — parce  que  » with  these  structures : 
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Pourquoi  est-ce  que  I’oiseau  ne  s’envole pas? 

Payee  qull  n*a  pas  pear. 

Pourquoi  est-ce  que  Josette  ne  mange  pas? 

Payee  qu'elle  n*a  pas  faim. 

See  frame  3 Oh  ! Regarde  sa  patte. 

Qu?est-ce  que  e’est?  C*est  une patte. 

C’est  la  patte  de  qui?  C’est  la  patte  de  Poiseau. 

Et  toi,  tu  as  des  pattes?  Non,je  n'ai pas  de  pattes. 

Qu’est-ce  que  tu  as?  S.  J’ai  des pieds. 

Et  toi?  E.  /’fli  des  pieds. 

Est-ce  qu’un  chatjun  chienjun  lion,  etc.,  a des  pieds? 

Non,  il  n’a  pas  de  pieds,  il  a des  pattes. 

See  frame  4 Je  ne  sais  pas. 

Get  the  children  to  ask  each  other ; 

A : Qu*est-ce  qull y a dans  ma  main/ma  bouchelle  sac  ? 

B : Il  y a un  bonbon. 

A : Non,  il  n’y  a pas  de  bonbons. 

B : Je  ne  sais  pas. 

Also : Dans  la  legon,  ou  est  Paul?  Je  ne  sais  pas. 

Que  fait  Maman  ? Je  ne  sais  pas. 

See  frame  6 Je  prends  I'oiseau. 

Qui  est-ce?  C^est  Poiseau. 

Que  fait  Alice?  Elle  pyend  Poiseau. 

Let  the  children  give  objects  to  each  other  and  elicit  the 
commentary  from  themselves,  then  from  the  others; 

Je  donne  le  livye  a Philippe:  moi,je  pyends  le  livye. 

moi,  je  le  pyends. 

Que  fait  Gautiey  ? Il  donne  le  livye  a Philippe. 

Que  fait  Philippe  ? Il  pyend  le  livye. 

Il  le  pyend. 

See  frame  8 Alice  prend  I'oiseau  dans  ses  mains. 

Place  objects  on  the  edge  of  a table : 

Prends  le  boll  E.  Je  le  pyends. 

Il  est  sur  le  bord  de  la  table  ? Non,  il  est  dans  mes  mains. 

See  frame  9 Ca  y est.  Je  le  tiens. 

Using  the  French  Box  or  jacket  pocket  (see  lesson  9)  let  the 
children  feel  inside  it,  without  looking,  in  search  of  a 
specified  object,  e.g. 

{le  crayon.  1 child  feels  for  it,  then, 
le  bonbon.  > Qa  y est.  Je  le  tiens. 
le  sucre.  J 

N.B.  Restrict  this  exercise  to  masculine  objects. 

See  frame  10  C'est  un  papier. 

See  frame  11  C'est  peut-etre  une  lettre. 

Hold  up  pieces  of  paper : 
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Qu  ’est-ce  que  c ’est  ? C’est  peut-etre  une  lettre. 

C'est  peut-etre  un  exercice. 

C'est  peut-etre  une  image. 

C’est  peut-etre  une  photo. 

Also,  show  a closed  box  and  proceed  as  above; 

Qu’est-ce  qu’il  y a dans  la  boite?  II y a peut-etre  . . . 

Further  exploitation 

(a)  Reproduce  the  dialogue. 

(b)  Dramatize  the  scene. 

(c)  Play  with  a ball ; throw  to  different  children  who  say,  as 

they  catch  it : y est,  je  le  tiens. 

(d)  Game:  a kind  of  Blind  Man’s  Buff.  One  child  is  blind- 
folded and  the  other  children,  in  turn,  say  something  in 
French — disguising  their  voices.  The  “Blind  Man”  must 
guess  at  once  who  has  spoken : C'est  peut-etre  Michel,  etc. 
If  he  fails,  the  children  chorus  Non,  ce  n’est  pas  Michel  and 
another  child  speaks.  This  continues  until  the  speaker  is 
identified. 


LESSON  10  bis  REVISION  ET 
COMPLEMENT 


Voices:  Marie,  Jeannot,  Philippe,  Speaker 

Words  and  structures  for  re-use: 

J'entends  du  bruit.  Fais  doucement! 

On  frappe  a la  porte.  Ca  y est. 

Comment  est.  . .?  Je  ne  sais  pas. 

Peut-etre. 


PROPS;  A doll;  picture-books;  a book  without  pictures; 
the  French  Box. 


PHASE  2:  Explanation — Comprehension 


N.B.  Do  not  forget  the  individual  and  group  repetitions  for 
each  structure. 


Frame  1 


Marie:  Bonjour,  petit  garcon. 


Jeannot:  Bonjour, 


petite  fille. 

Say  to  various  children;  Bonjour,  petit  gargon.  Bonjour, 
petite  fille. 

Get  one  or  two  children  to  greet  each  other  in  this  way. 


Frame  2 Marie;  Je  m'appelle  Marie. 

Point  to  self.  Je  m ’appelle  Mme  Beauchamp. 

Return  to  frame.  Elle  est  Marie.  Elle  dit:  «Je  m’appelle 
Marie. » 


Frame  3 Jeannot : Moi,  Je  m'appelle  Jeannot. 

As  for  previous  structure. 


Frame  4 Marie:  Regarde : J'ai  une  poupee; 
Produce  doll.  Regardez!  J’ai  une  poupee. 
Marie  dit : « Regarde : j’ai  une  poupee.  » 
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Frame  5 elle  a des  cheveux  blonds; 

Point  to  doll’s  hair  in  frame.  Elle  a des  cheveux  blonds. 
Select  a fair-haired  girl  in  class. 

Angelique  a des  cheveux  blonds. 

Elle  a des  cheveux  blonds. 

Qui  a des  cheveux  blonds  ? Robert  a des  cheveux  blonds. 

Et  la  poupee  ? Elle  a des  cheveux  blonds. 

Frame  6 elle  est  belle. 

An  appreciative  tone  of  voice  will  probably  suffice  to  convey 
the  meaning.  Recall  lesson  5.  Regarde  la  belle  image. 


Frame  7 Jeannot:  Oui,  tu  as  une  belle  poupee. 
Qui  a une  belle  poupee  ? Marie  a une  belle  poupee. 
Que  dit  Jeannot  ? Oui,  tu  as  une  belle  poupee. 


Frame  8 Regarde:  moi  j'ai  un  livre. 

II  dit:  « Regarde:  moi  j’ai  un  livre.  » 


Frame  9 II  a des  images. 

Show  the  pictures  and  say;  Le  livre  a des  images.  II  a des 
images. 


Frame  10  Marie:  C'est  un  beau  livre. 

Ee  livre  est  beau. 

La  poupee  est  belle. 

C’est  une  belle  poupee. 

C’est  un  beau  livre. 

Frame  11  Jeannot:  Tiens:  voila  Philippe! 

C’est  une  exclamation,  une  petite  surprise. 

II  dit:  « Tiens:  voila  Philippe.  » 

Make  a point  of  re-using  Tiens  as  an  expression  of  mild 
surprise,  and  also  when  somebody  comes  into  the  room. 
Tiens:  voila  Roger! 

The  meaning  will  emerge  from  re-use  in  the  right  situation. 
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Frame  12  Jeaimot:  Ouh!  Ouh ! Philippe! 


Frame  13  Philippe:  Vous  etes  dans  le  jardin  ? 
Qui  park  ? Philippe  park. 

A qui?  A Jeannot  et  Marie. 

Qu’est-ce  qu’il  dit?  Vous  etes  dans  le  jardin? 


Frame  14  Jeannot : Oui,  nous  sommes  dans  le  jardin. 

Qui  est  dans  le  jardin?  Jeannot  et  Marie  sont  dans  le  jardin. 
Qui  park  ? Jeannot  park. 

Qu’est-ce  qu’il  dit?  Oui,  nous  sonimes  dans  le  jardin. 


Frame  15  Speaker:  lls  sont  dans  le  jardin. 

Oil  sont  Jeannot  et  Marie?  Dans  le  jardin. 

Qui  est  dans  le  jardin  ? Jeannot  et  Marie  sont  dans  le  jardin. 
Oil  sont-ils?  lls  sont  dans  le  jardin. 


Frame  16  Jeannot:  Viensl 


Frame  17  Nous  avons  un  livre. 

Qui  a un  livre?  Jeannot  et  Marie. 

Qui  park  ? Jeannot  park. 

Qu’est-ce  qu’il  dit?  E/S.  Nous  avons  un  livre. 


Frame  18  Philippe:  Vous  avez  un  livre! 
Qui  a un  livre?  Jeannot  et  Marie. 

Qui  park  ? Philippe  park. 

A qui  ? A Jeannot  et  a Marie. 

Qu’est-ce  qu’il  dit?  Vous  avez  un  livre! 
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Frame  19  Qu'est-ce  que  c'est? 


Frame  20  Jeannot:  C'est  un  livre  d'images. 

Point  to  pictures  in  book.  C’est  un  livre  d’images. 

Produce  picture-book.  Qu’est-ce  que  c’est?  E/S.  C’est  un 
livre  d’images. 


Frame  21  Speaker;  Voila  trois  enfants. 


Frame  22  lls  ont  un  livre. 

Qui  a un  livre?  Les  enfants  ont  un  livre. 

Qu’est-ce  qu’ils  ont?  lls  ont  un  livre. 

The  teacher  should  pay  especial  attention  to  the  pro- 
nunciation of  « ils  ont » and  « ils  sont » and  insist  on  absolute 
accuracy  in  repetition. 

Ms  lisent. 

Jeannot  lit,  Marie  lit,  et  Philippe  lit. 

Les  enfants  lisent. 

Ils  lisent. 


PHASE  3:  Exploitdtion 

See  frame  1 Bonjour,  petit  garcon. 

Bonjour,  petite  fille. 

See  frame  2 Je  m'appelle  Marie. 

See  frame  3 Moi,  je  m'appelle  Jeannot. 

In  mixed  classes  pairs  of  children,  a boy  and  a girl  may  be 
asked  to  greet  each  other  and  introduce  themselves  in  an 
exchange  like  the  above,  substituting  their  own  names.  First 
the  teacher  then  “commentators”  from  the  class  may  add: 
II  s’appelle  Gilbert.  Elk  s’appelle  Mariette.  Other  characters 
from  the  course  may  then  be  identified; 

Comment  s’appelle  I’amie  d’ Alice?  Elle  s’appelle  Josette. 
Comment  s ’appelle  le pere  de  Michel? ll s’appelle  M.  Ledoux. 
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Comment  s’appelle  la  scmr  de  Paul?  Elle  s’appelle  Alice. 
Comment  s’appelle  le  chien?  11  s’appelle  Poum. 

See  frame  4 Regarde:  j'ai  une  poupee; 

See  frame  5 elle  a des  cheveux  blonds. 


See  frame  6 elle  est  belle. 

See  frame  7 Oui,  tu  as  une  belle  poupee. 

Girls  may  be  questioned  about  their  dolls,  boys  about  their 
sisters’  dolls: 

Est-ce  que  tu  as  une  poupee?  Oui,  j’ai  une  poupee. 

Elle  a des  cheveux  noirs  ? Non,  elle  a des  cheveux  blonds. 
Est-ce  qu’elle  est  belle?  Oui,  elle  est  belle. 

Et  toi,  est-ce  que  tu  as  une  poupee  ? Non,je  n 'ai pas  de  poupee. 
Pourquoi?  Parce  que  je  suis  un  gargon. 

Est-ce  que  tu  as  une  sceur  ? Oui,  Madame. 

Est-ce  qu’elle  a une  poupee?  Oui,  elle  a une  poupee,  etc. 

Et  nous  dans  la  classe,  est-ce  que  nous  avons  une  poupee? 
Oui,  nous  avons  une  poupee. 

Et  mol?  Oui,  voiis  avez  une  poupee. 

When  a pattern  has  been  established,  pairs  of  children 
should  be  encouraged  to  question  each  other  about  their 
dolls.  Boys  may  be  asked  about  their  sisters’.  Bear  in  mind 
that  the  main  purpose  is  to  use  different  persons  of  the  verb 
« avoir ».  Girls  may  also  bring  their  dolls  to  school  and 
describe  them.  (Comment  s’appelle  ta  poupee?  Comment 
est-elle?) 

See  frame  8 Regarde:  moi,  j'ai  un  livre. 

See  frame  9 II  a des  images. 

See  frame  10  C'est  un  beau  livre. 

A similar  series  of  exchanges  may  be  initiated  as  above. 
Books  without  pictures  should  also  be  used  to  elicit: 
Non,  il  n’a  pas  d’images. 


See  frame  11  Tiens:  voila  Philippe. 

Remember  to  re-use  « Tiens  I » as  an  expression  of  surprise 
when  the  occasion  arises. 


See  frame  12  Ouh!  Ouh!  Philippe! 

Qui  parle  ? J cannot  parle. 

Qu ’est-ce  qu’il  fait  ? II  appelle  Philippe. 

Pointing:  Voila  un  gargon. 

II  s’appelle  Georges?  Non.  II  s’appelle  Phillipe. 

Pointing:  Et  lui?  II  s’appelle  Jeannot. 

See  frame  13  Vous  etes  dans  le  jardin? 

See  frame  14  Oui,  nous  sommes  dans  le  Jardin. 

Vous  etes  dans  la  classe?  Oui,  nous  sommes  dans  la  classe. 
Vous  etes  dans  la  rue?  Non,  nous  ne  sommes  pas  dans  la 


rue. 
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Vous  etes  dans  la  cuisine  ? Non,  nous  ne  sommes  pas  dans  la 
cuisine. 

Vous  etes  des  elh^es  ? Oui,  nous  sommes  des  eleves. 

Vous  etes  des  enfants?  Oui,  nous  sommes  des  enfants. 

Get  individual  children  to  ask  these  questions  of  groups  of 
children  or  of  the  whole  class  to  practise  the  « vous  etes-nous 
sommes  » pattern. 

See  frame  15  Ms  sont  dans  le  jardin. 

Qui  est  dans  le  jardin  ? Jeannot  et  Marie  sont  dans  le  jardin. 
Et  dans  la  legon  deux,  le  petit  dejeurner,  oil  sont  les  enfants? 
Les  enfants  sont  dans  la  cuisine. 

Et  dans  la  legon  avec  le  bonhomme  ? Les  enfants  sont  dans  le 
jardin. 

Et  quand  Us  dansent  ? Les  enfants  sont  sur  le  pont. 

See  frame  17  Nous  avons  un  livre. 

Using  the  French  Box: 

Qu’est-ce  que  nous  avons  dans  la  boite?  Nous  avons  un  chat. 
Nous  avons  un  oiseau,  etc. 

The  children  may  be  asked  about  their  possessions  at  home : 
Est-ce  que  vous  avez  un  chien  a la  maison  ? Oui,  nous  avons  un 
chien. 

Qu’est-ce  que  vous  avez  aussi?  Nous  avons  un  chat.  Nous 
avons  des  poissons  rouges,  etc. 

See  frame  18  Vous  avez  un  livre! 

The  teacher  tells  about  his  possessions  and  gets  the  children 
to  comment  in  the  same  way  as  in  the  lesson. 

A la  maison 

. . .j’aijnous  avons  une  auto.  Vous  avez  une  auto. 

. . .j’aijnous  avons  un  oiseau.  Vous  avez  un  oiseau. 

. . .j’aijnous  avons  des  images.  Vous  avez  des  images. 

The  exchange  in  the  previous  structure  may  be  repeated  here, 
with  the  questioner  repeating  thus : 

A ; Est-ce  que  vous  avez  une  auto j television! radio  ? 

B ; Oui,  nous  avons  une  auto,  etc. 

A ; Vous  avez  une  auto,  etc. 

B : Nous  avons  du  chocolat. 

A : Vous  avez  du  chocolat,  etc. 

See  frame  20  C'est  un  livre  d' images. 

Qu’est-ce  que  c’est?  C'est  un  livre  d'images. 

Dans  le  livre  qu’est-ce  qu’il y a?  II y a des  images. 

Showing  a book  without  pictures : 

Et  dans  le  livre  id?  II  n'y  a pas  d'images. 

Returning  to  frame : 

Et  ga?  Qu’est-ce  que  c’est?  C'est  un  livre  d'images. 

See  frame  22  Ms  ont  un  livre. 
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Qui  a un  livre?  Les  enfants  ont  iin  livre. 

Alice,  Michel  et  Paul,  qu’est-ce  qu’ils  ont?  Its  ont  un  chien. 
II  s’appelle  ...?  II  s'appelle  Poum. 

Qu’est-ce  qu’ils  ont  aussi?  Us  ont  un  chat. 

II  s’appelle  ...?  II  s’appelle  Minet. 

Showing  picture-books : 

Et  les  livres?  Ils  ont  . . .?  Us  ont  des  images. 

Et  les  oiseaux?  Us  ont  des  pattes. 

Et  les  chiens  ? Us  ont  des  pattes. 

Et  les  chats?  Us  ont  des  pattes. 

Returning  to  frame: 

Et  les  enfants?  Us  ont  un  livre. 

Ils  lisent. 

Qu’est-ce  qu’ils  font?  Us  lisent. 

Que  fait  Jeannot?  U lit. 

Et  Marie?  Elle  lit. 

Que  font  les  enfants?  Us  lisent. 

Ils  regardent  un  livre  d’images?  Oui. 


Eurther  exploitation 

(a)  Reproduce  the  dialogue  from  the  pictures. 

(b)  Dramatize  the  lesson. 

(c)  The  sentry-game  (see  lesson  1)  may  be  used  with 
Comment  t’appelles-tu  .^as  the  challenge  and  Jem’appelle . . . 
as  the  password. 

(d)  An  amusing  and  rapid  question-and-answer  sequence 
may  be  used  to  practise  the  correct  use  of  « avoir  » and 
« etre  » ; 


Tu  as  un  chien  ? Oui,fai  un  chien. 

Tu  as  une  poupee?  Oui,fai  une  poupee. 

Tu  as  un  livre?  Oui,j’ai  un  livre. 

Tu  es  une  poupee?  Non,je  ne  suis  pas  une  poupee. 

Tu  es  un  gargon  ? Oui,je  suis  un  gargon. 

Tu  es  un  chien  ? Non,je  ne  suis  pas  un  chien. 

II  est  un  chat?  Non,  il  n’est pas  un  chat. 

It  is  to  be  expected  that  children  will  make  mistakes.  The 
meaning  of  what  the  children  say  is  made  clear,  and  a joke 
is  made  of  it.  The  children  will  try  hard  not  to  let  themselves 
be  ‘caught  out’ ! 

(e)  The  children  may  also  attempt  simple  descriptions  of 
their  families,  of  characters  in  the  course,  of  their  classmates 
or  of  their  pets. 
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EXERCICE  EN  IMAGES  3 

Pas  de 

Voices:  Jean,  Cecile 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

Frame  1 Jean;  Est-ce  qu'il  y a du  pain  sur  la  table? 


Frame  2 Cecile;  Non.  II  n'y  a pas  de  pain  sur  la  table. 


Frames  Jean:  Est-ce  qu'il  y a des  feuilles  sur  I'arbre? 


Frame  4 Cecile:  Non.  II  n'y  a pas  de  feuilles  sur  I'arbre. 


Frames  Jean:  Est-ce  qu'il  y a un  cinema  dans  la  rue? 


Frame  6 Cecile:  Non.  II  n'y  a pas  de  cinema  dans  la  rue. 
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Frame  7 Jean:  Est-ce  qu'il  y a des  enfants  dans  la  cuisine? 


Frame  8 Cecile:  Non.  II  n'y  a pas  d'enfants  dans  la  cuisine. 


Frames  Jean:  Est-ce  qu'il  y a de  la  neige  dans  le  jardin? 


Frame  10  Cecile:  Non.  II  n'y  a pas  de  neige  dans  le  jardin. 


Frame  11  Jean;  Est-ce  qu'il  y a une  poupee  dans  le  lit? 


Frame  12  Cecile:  Non.  II  n'y  a pas  de  poupee  dans  le  lit. 


PHASE  3:  Explo/tat/on 

This  exercise  is  self-explanatory  and  the  children  should 
have  little  difficulty  in  coping  with  the  basic  structures. 
For  additional  practice  absurd  questions  such  as  the  follow- 
ing might  be  asked : 

Est-ce  qu’il y a un  poisson  rouge  dans  le  lait? 

Est-ce  qu’il  y a un  bonhomme  de  neige  a la  fete? 

Est-ce  qu’il  y a une  poupee  dans  la  cuisine? 

Est-ce  qu’il y a une  auto  dans  le  lit  d’ Alice? 

Est-ce  qu’il y a une  carotte  sur  I’arbre? 

Est-ce  qu’il y a un  elephant  au  marche? 


SUMMARY  1 


The  following  are  the  acquisitions  the  children  should  have  made  by  the  end 
of  lesson  10  bis.  Some  of  these  acquisitions  are  essential;  others  are  optional 
and  vary  according  to  the  age  of  the  pupils  and  the  ability  of  the  class. 


A.  ESSENTIAL 

1.  Grammatical  words  and  expressions: 


je,  tu,  il,  elle 

nous,  vous,  ils,  elles 

moi,  toi,  lui,  moi  aussi 

voila 

Bonjour. 

Au  revoir.  Merci. 

Qu'est-ce  que  c'est?  C'est  . . . 
Qui  est-ce? 

Qu'est-ce  qu'il  fait? 

Pour  quoi  faire? 


II  y a . . . 

M.  Ledoux  est  le  pere  de  . . . 
Mme  Ledoux  est  la  mere  de  . . . 
Alice  est  la  soeur  de  . . . 

Andre  est  I'ami  de  . . . 

II  fait  froid. 
ne  . . . pas 
avoir  faim 
avoir  peur 


2.  Verbs: 

etre — all  persons,  present  indicative 
avoir — all  persons,  present  indicative 

je  mange,  il  mange,  ils  mangent 
il  boit,  ils  boivent 
il  Joue 


il  (elle)  dort 
il  lit,  ils  lisent 
il  danse,  ils  dansent 
il  regarde 
Regarde! 

Je  m'appelle,  tu  t'appelles 
J'ouvre,  il  ouvre 


3.  Nouns: 


ami 

frere 

monsieur 

nez 

poisson 

boule 

garcon 

livre 

oiseau 

pont 

chat 

hiver 

madame 

pain 

poupee 

cheveux 

image 

maman 

papa 

soeur 

el  eve 

jardin 

mere 

pere 

tete 

fete 

lait 

4.  Adjectives: 

beau,  belle,  bleu,  bon,  grand,  grosse,  Jaune,  noir,  petit,  rouge 


B.  OPTIONAL 

1.  Verbs: 

J'achete 

il  frappe 

il  tombe 

il  veut 

il  (elle)  coud 

elle  met 

ils  tournent 

viens 

il  (elle)  donne 

il  prend 

tenez 

Je  viens 

il  s'envole 

partons 

va-t'en 
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2.  Nouns: 


ane 

billet 

caillou 

lettre 

papier 

argent 

bol 

carotte 

jeu 

patte 

auto 

bord 

fenetre 

manege 

porte 

bee 

bruit 

C.  ACQUISITIONS  FROM  EXERCICES  EN  IMAGES 

1.  Articles: 

un,  une,  le,  la,  les 

2.  Partitive: 

du,  de  la,  des 

un  peu  de,  beaucoup  de,  pas  de 
quelque  chose 


D.  ADDITIONAL 

(Numbers  refer  to  the  lesson  in  which  the  word  or  phrase  may  be  introduced.) 

1.  Words: 


alors  (2) 

craie  (6) 

imaginez  (1 ) 

pullover  (2) 

ballon  (8) 

crayon  (2) 

lion  (6) 

pyjama  (3) 

bonbon  (3) 

debout  (9) 

mon  (3) 

les  saisons  (4) 

bouche  (1 ) 

dessinez  (4) 

numero  (7) 

stylo  (5) 

ca  (4) 

devant (4) 

ours  (8) 

tableau  noir  (9) 

chaise  (3) 

elephant  (6) 

pauvre  (4) 

les  tasses  (3) 

chien  (6) 

eleve  (1) 

pieds  (10) 

tigre  (6) 

classe  (2) 

fenetre  (1 ) 

pipe  (4) 

trompette  (8) 

corps  (4) 

girafe  (6) 

placard  (7) 

cour  (5) 

grande  (4) 

puis  (6) 

2.  Expressions: 
a I'ecole  (6) 
a la  maison  (7) 

Asseyez-vous ! (2) 
avec  quoi?  (5) 

C'est  combien?  (7) 
ce  sont  (4) 

C'est  bien?  (2) 

Comment  s'appelle-t-il/elle?  (5  bis) 
Comment  t'appelles-tu  ? (5  bis) 
de  I'eau  (4) 
de  qui  (3) 
je  ne  suis  pas  (6) 


Leve-toi ! (2) 

Levez-vous!  (2) 
je/tu/il/elle  marche(s)  (6) 
Quelle  est  la  question?  (4) 
Quelle  est  la  reponse?  (4) 
Qu'est-ce  qu'il/elle  dit?  (4) 
Qu'est-ce  qu'il  y a?  (4) 
Qu'est-ce  qu'ils  font?  (2) 
Qui  court?  (3) 

Viens  ici ! (2) 


LESSON  11  LA  LETTRE 


Voices:  Alice,  Josette,  Michel,  Speaker 

Additional  words  and  structures: 

la  ficelle 

Words  and  structures  for  re-use: 

Tiens ! (5i/rp/-/se)  Gayest!  peut-etre 

Fais  doucement.  Je  ne  sais  pas. 


PROPS:  A letter;  a piece  of  string;  picture  of  dog  and  his 
master. 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

N.B.  Do  not  forget  individual  and  group  repetitions  for 
each  structure. 


Frame  1 Speaker:  Alice  tient  I'oiseau  dans  ses  mains. 

Dans  la  legon  10,  que  fait  Alice? 

(Miming)  Elle  prend  I’oiseau  dans  ses  mains. 

Et  maintenant , elle  prend  I’oiseau? 

Non,  elle  tient  I’oiseau. 

Elle  le  tient. 

Alice  tient  I’oiseau  dans  ses  mains. 

Josette  prend  le  papier. 

Regardez  I’image:  Alice  tient  I’oiseau. 

Alors,  il  ne  s’envole  pas. 

Et  Josette  ? Elle  prend  le  papier. 

Pour  quoi  faire?  E/S.  Pour  lire. 


Frame  2 Josette:  Oui,  c'est  une  lettre. 
Hold  up  a letter: 

C’est  une  lettre?  E.  Oui,  c'est  une  lettre. 
Return  to  screen. 


Frames  Speaker:  Michel  entre. 

Que  fait  Michel?  (Miming)  E/S.  II  ouvre  la  porte.  II  entre. 
If  necessary,  the  teacher  should  leave  the  room:  Le  pro- 
fesseur  s’en  va;  and  return:  Le professeur  entre. 

Que  fait  Michel?  Michel  entre. 
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Frame  4 II  ecoute. 

Que  fait  Michel?  (Miming)  II  ecoute. 

Les  petites  filles  ne  le  voient  pas. 

Oil  est  Michel?  E.  11  est  derriere  les  petites  filles. 

Est-ce  qu’elles  voient  Michel?  Non,  elles  ne  voient  pas  Michel. 
Place  one  boy  behind  another : 

Est-ce  que  Luc  voit  Henri?  E/S.  Non,  il  ne  le  voit  pas. 
Pourquoi?  E.  Farce  que  Henri  est  derriere  Luc. 

N.B.  We  will  distinguish  between  «regarder»  and  «voir» 
in  the  exploitation;  meantime,  point  to  eyes  when  saying 
« voient » and  that,  plus  the  position  of  Michel,  will  make 
the  word  meaningful. 

Frame  5 Alice;  Lis  la  lettre. 

Hand  a letter  to  a child.  Lis  la  lettre. 


Frame  6 Moi,  je  lache  i'oiseau. 

Mime;  Alice  tient  I’oiseau? 

Mime;  Non,  elle  Idche  I’oiseau. 

Give  one  end  of  a piece  of  string  to  a child ; 

Tu  le  tiens?  Oui,je  le  tiens. 

Lache!  Tug  smartly  so  that  the  child  lets  go ; 
Voila,  tu  laches  la  ficelle. 

Et  Alice,  qu’est-ce  qu’elle  fait?  Elle  lache  I’oiseau. 
Frame  7 Speaker;  L'oiseau  s'envole. 


Frame  8 Alice  ferme  la  fenetre. 
Robert,  ouvre  la  fenetre! 
Maintenant  ferme  la  fenetre! 

Que  fait  Robert?  II  ferme  la  fenhre. 
Et  Alice?  Elle  ferme  la  fenetre. 


Frame  9 Josette;  Je  I is. 
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Bonjour  Line — Part  1 
Frame  10  «Mon  nom  est  Titou. 

Teacher  gives  his/her  name  and  elicits  that  of  the  children — 
making  quite  clear  that  « nion  nom  est » is  the  equivalent  of 
the  recently  acquired  «je  m’appelle».  Mon  nom  est  Mme 
Beauchamp  :je  m ’appelle  Mme  Beauchamp.  Et  toi?  Mon  nom 
est  Simon:  je  m’ appelle  Simon. 

Return  to  screen : 

Qui  «parle»  dans  la  lettre?  Uoiseau. 

Qu’est-ce  qu’il  dit?  Mon  nom  est  Titou. 


Frame  11  Mon  maitre  s'appeile  Afain. 

Point  out  on  screen : Voild  Titou  et  voila  son  maitre. 

Show  a picture  of,  or  draw  (matchstick  figures  if  necessary) 
a dog  and  his  master : 

Voild  Toby  et  voild  son  maitre.  Monsieur  Dupont. 

Dans  la  legon  6 il y a Poum,  le  chien: 

Qui  est  son  maitre?  E/S.  Michel  est  son  maitre. 

Return  to  screen : 

Qui  parle  ? Titou  park. 

L ’oiseau  parle. 

Que  dit  Titou jToiseau?  Mon  maitre  s’appeile  Alain. 


Frame  12  II  habite  . . . 

Pointing: 

Qu’est-ce  que  c’est?  E.  Ckst  une  maison. 

La  maison  de  qui  ? E/S.  La  maison  d’ Alain.  S.  Oui,  Alain  habite 
la  maison.  ■ 


Frame  13  ...  rue  des  Saules.  » 

Pointing;  Qu’est-ce  que  c’est?  S.  C’est  une  rue. 
Pointing  out  of  window : Voild  la  rue  . . . 

Return  to  screen.  Voild  la  rue  des  Saules. 

N.B.  Combine  12  and  13  for  repetition  purposes. 


Frame  14  Michel:  II  faut  aller  rue  des  Saules. 

Recall  lesson  4 («Le  bonhomme  de  neige  »). 

Pour  faire  les  yeux,  qu’est-ce  qu’il  faut  faire?  S.  II  faut 
chercher  deux  cailloux. 

Id,  qu’est-ce  qu’il  faut  faire?  S.  II  faut  aller  rue  des  Saules. 
Qui  parle?  Michel  parle. 

Qu’est-ce  qu’il  dit?  E/S.  II  faut  aller  rue  des  Saules. 
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Frame  15  No  text  for  this  frame. 


Frame  16  Josette:  Oh!  Michel  est  la! 

Miming  surprise  and  turning  round  quickly,  repeat;  Oh! 
Michel  est  la! 

Rewind  to  frame  4 if  necessary  (Les  petites  filles  ne  le 
voient  pas.):  Les  petites  filles  voient  Michel?  Non. 

Return  to  current  frame : 

Et  maintenant  elles  voient  Michel?  Oui. 

Que  dit  Josette?  Oh!  Michel  est  la! 


Frame  17  Alice:  Tu  as  raison. 

Oui,  c’est  correct! 

N.B.  « C’est  correct » is  by  no  means  a perfect  analogy  but 
adequate  for  immediate  comprehension.  The  teacher 
should  use  Tu  as  raison  in  future  whenever  a child  gives  a 
correct  answer  (particularly  when  contrasted  with  an  in- 
correct one)  e.g. 

Teacher:  L’oiseau  s’appelle  Minet.  C’est  correct? 

Child:  Non,  il  s’appelle  Titou. 

Teacher:  Oui,  tu  as  raison,  il  s’appelle  Titou. 


Frame  18  II  faut  aller  rue  des  Saules. 


JEU  DES  QUESTIONS 

Voices:  Le  professeur.  Line 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

Frame  1 Le  professeur:  Bonjour  Line. 
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Bon  jour  Line — Part  1 


Frame  2 Line:  Bonjour  Monsieur. 


Frames  Le  professeur : Comment  s'appelle  I'oiseau? 


Frame  4 Line ; II  s'appelle  Titou. 


Frame  5 Le  professeur:  Comment  s'appelle  son  maitre? 


Frame  6 Line:  Son  maitre  s'appelle  Alain. 


Frame?  Le  professeur : Et  toi,  comment  t'appelles-tu? 


Frame  8 Line:  Je  m'appelle  Line. 
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Frame  9 Le  professeur:  C'est  vrai.  Tu  t'appefles  Line. 


Frame  10  Ou  habite  Alain? 


Frame  11  Line:  II  habite  !e  village. 

Distinguish  between  « le  village  » and  « la  ville  » by  citing  the 
names  of  towns  and  villages  known  to  the  children : 

Bristol  est  un  village?  S.  Non,  c’est  une  ville. 

Et  Birmingham,  Manchester,  Glasgow?  ( C’est  grand!) 

. . . (name  of  local  village)  est  une  ville?  E/S.  Non,  c’est  un 
village. 


Et ( C’est  petit!) 


Frame  12  Le  professeur:  Quelle  rue? 


Frame  13  Line:  11  habite  rue  des  Saules. 


Frame  14  Le  professeur:  Et  toi.  Line,  ou  habites-tu? 


Frame  IS  Line:  J'habite  Paris. 

Paris,  c ’est  un  village  ? Non. 

Qu’est~ce  que  c’est?  C’est  une  ville. 

C’est  une  petite  ville?  Non,  c’est  une  grande  ville. 
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Frame  16  Le  professeur:  C'est  trds  bien.  Line.  Merci. 


Frame  17  Au  revoir. 


PHASE  3:  Exploitdtion 

(a)  Question-and-answer  procedure  as  for  preceding  « Jeux 
des  questions  ». 

(b)  To  practise  «s’appeller»  in  the  «je,  tu,  il,  elle,  ils»  and 
« elles  » forms : Comment  t ’appelles-tu ? Jem’appelle  Isabelle. 
Pointing : 

Comment  s’appelle-t-iljelle? 

Comment  s’appelle  I’oiseau,  le  chat,  la  rue  oil  habite  Alain? 
etc. 

(c)  Oil  habite  Alain?  II habite  le  village. 

Quelle  rue  ? II  habite  rue  des  Saules. 

Et  toi,  tu  habites  un  village?  OuijNon^j'habite  une  ville. 
Quelle  villelquel  village?  Ehabite  . . . 

Quelle  rue  ? J'habite  rue  St  Michel. 

A quel  numero?  Au  numero  13. 

Use  this  only  if  the  children  can  cope  with  the  number. 

Et  lui,  oil  habite-t-il? 

Et  elle,  oil  habite-t-elle? 

Et  toi,  oil  habites-tu  ? 


LA  LETTRE 

PHASE  3:  Exploitdtion 

See  frame  4 Les  petites  filles  ne  le  voient  pas. 

Oil  est  Michel?  II  est  derriere  les  petites  filles. 

Les  petites  filles  voient  Michel?  Non,  elles  ne  voient  pas 
Michel.  E/S.  Elles  ne  le  voient  pas. 

L’oiseau  s’envole — il  est  parti! 

Les  petites  filles  voient  I’oiseau?  Non,  elles  ne  le  voient  pas. 
Et  Paul?  Et  Andre? 

Et  Papa  ? Et  Alain  ? 
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Extend  to  Je  ne  le  vois pas:  Tu  vois  le poisson  rouge?  le  chat? 
Poum?  etc. 

Extend  finally  to  Iljelle  ne  le  volt  pas:  II  voit  M.  Ledoux,  le 
poisson  rouge?  etc. 

N.B.  Limit  to  masculine  objects. 

Take  this  opportunity  to  use  «on  ».  Have  a boy  go  out : 
Tulevois?  ') 

Tuievois?  > Non. 

Je  le  vois  ? J 
On  ne  le  voit  pas. 

See  frame  8 Alice  ferme  la  fenetre. 

Que  fait  Alice?  Elle  ferme  la  fenetre. 

Imaginez:  Que  dit  Alice?  Je  ferme  la  fenetre. 

Voila! 

Qa  y est! 

See  frame  10  Mon  nom  est  Titou. 

Mon  nom  est  Mme  Beauchamp. 

Quel  est  son  nom?  E/S.  Son  nom  est  Titou. 

Pointing  to  various  children:  Quel  est  ton  nom! son  nom? 
Et  le  maitre  de  Titou?  Et  le  chien?  Et  le  chat?  etc. 


See  frame  12  II  habite  . . . 

«Habiter»  will  be  more  fully  exploited  in  lesson  12. 

See  frame  14  II  faut  aller  rue  des  Saules. 

Pour  acheter  du  cafe,  ou  faut-il  aller?  E/S.  II  faut  aller  au 
marche. 

Et  pour  acheter  du  sucre?  etc.  (au  marche) 

. et  pour  acheter  un  billet?  (ala  fete) 

. et  pour  voir  un  film?  (au  cinema) 

. et  pour  voir  la  Tour  Eiffel?  (a  Paris) 

. et  a 9 heures  ? (a  Vecole ) 

. et  a 4 heures  ? (a  la  maison ) 


See  frame  17  Tu  as  raison. 

The  teacher  makes  a false  statement,  the  children  deny 
and  correct  it  and  the  teacher  comments;  Tu  as  raison. 
Teacher:  Alain  habite  Paris. 

Child:  Non,  il  n^ habite  pas  Paris,  il  habite  le  village. 
Teacher:  Oui,  tu  as  raison,  il  habite  le  village. 

Let  the  children  make  the  original  statements  as  soon  as 
possible. 


Further  exploitation 

(a)  Reproduce  the  dialogue. 

(b)  Dramatize  the  lesson. 

(c)  Activity : Send  out  one  child  who  knocks  on  the  door. 
The  children  do  the  questioning  and  answering : 
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On  frappe.  Qui  est-ce  ? 

C’est  Alphonse. — Entre! 

Bonjour. 

(d)  Show  pictures,  either  from  « Bonjour  Line»  films  or 
those  in  the  classroom,  which  contain  objects  known  to  the 
children : 

Regardez  I’image! 

Qu’ est-ce  que  tu  vois?  Je  vois  . . . 

Looking  into  the  box: 

Regarde  dans  la  boite! 

Qu’est-ce  que  tu  vois?  Je  vois  . . . 

Looking  around  the  classroom : 

Regarde  dans  la  classe! 

Qu’est-ce  que  tu  vois? 

Est-ce  que  tu  vois  . . .? 

Oui  je  voisjnon  je  ne  vois  pas. 

Oii  est-Ujelle?  Iljelle  est  la. 
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EXERCICE  EN  IMAGES  7 

Notre,  votre.  leur 

Voices:  Jean,  Cecile,  Commentator 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 


Frame  1 Jean:  Voila  notre  ours. 


Frame  2 Notre  ours  est  un  petit  ours  blanc. 


Frame  3 Cecile:  Voila  notre  ane. 


Frame  4 Notre  ane  est  un  ane  gris. 


Frame  5 Jean:  Votre  ane  est  un  ane  gris. 


Frame  6 Cecile:  Votre  ours  est  un  petit  ours  blanc. 


Frame  7 Commentator:  Leur  ours  est  un  petit  ours  blanc. 
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Frame  8 Leur  ane  est  un  gros  ine  gris. 


N.B.  Avoid  undue  stress  on  «notre,  votre»  and  «leur»  in 
repetition  and  re-use.  Excessive  emphasis  on  these  is 
peculiarly  English  and  tends  to  disrupt  the  intonational  and 
rhythmic  pattern  of  the  French. 

PHASE  3:  Exploitdtion 

(a)  Use  objects  from  French  Box  and  the  classroom. 

Id,  c’est  notre  dasse. 

C’est  notre  ours. 

C'est  notre  chien,  poupee,  bol,  etc. 

(b)  Get  the  children  to  point  to  teacher’s  possessions  and 
identify  them : 

C^est  votre  crayon. 

C'est  votre  papier. 

C^est  votre  panier. 

(c)  Questions  and  answers  about  the  children  in  the  course 
will  ensure  use  of  «leur». 

Nous  parlous  de  Paul,  de  Michel  et  d’ Alice: 

Qui  est  Mme  Ledoux?  C’est  leur  mere. 

Et  Poum  ? C’est  leur  chien. 

Et  Minet  ? C’est  leur  chat. 

Et  Josette  ? C’est  leur  amie. 

Et  Titou?  C’est  leur  oiseau?  Non,  ce  n’est  pas  leur  oiseau. 

Et  le poisson  rouge?  C’est  leur poisson. 

Et  M.  Ledoux  ? C’est  leur  pere. 

(d)  Using  the  French  Box  and  four  children. 

Two  children  pick  objects  from  it,  one  child  speaks  to  them 
and  the  third  child  acts  as  commentator ; 

A & B ; C’est  notre  chocolat. 

C : Oui,  c’est  votre  chocolat. 

D : C’est  leur  chocolat. 

A & B : C’est  notre  poisson. 

C : Oui,  c’est  votre  poisson. 

D : C’est  leur  poisson,  etc. 


LESSON  1 2 LE  PLAN 


Voices:  Josette,  Alice,  Michel 

Additional  words  and  structures: 

la  mer 

Words  and  structures  for  re-use: 

Tu  as  raison.  Fais  doucement.  Je  ne  sais  pas. 

Ca  y est ! Tiens ! peut-etre 


PROPS:  A local  plan  (or  a plan  prepared  by  the  children) 
showing  if  possible  a railway  station,  beach,  post  office, 
wood  and  a school.  Cardboard  figures  representing  Alice, 
Michel  and  Josette  attached  to  pins,  or  pins  with  coloured 
heads.  Current  Radio  Times  or  newspaper.  Clockface. 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

N.B.  Do  not  forget  individual  and  group  repetitions  for 
each  structure. 


Frame  1 Josette:  Ou  est  la  rue  des  Saules? 

Take  especial  care  over  the  pronunciation  of  this:  «rue  des 
Saules  » is  one  of  the  first  things  the  children  see  written  and 
its  pronunciation  tends  to  deteriorate. 


Frame  2 Alice:  Je  ne  sais  pas. 

Insist  on  the  shrugging  of  shoulders  in  repetition  and  in 
re-use. 


Frame  3 Michel:  II  faut  un  plan. 

Recall  lesson  4.  II  faut  deux  cailloux. 


Frame  4 Alice:  II  y a un  plan  ici. 
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Frame  5 sur  la  table. 

Combine  this  and  the  preceding  structure.  If  necessary 
recall  « Exercice  en  images  2 ».  Sur  la  table  il y a du  cafe,  etc. 


Frame  6 Tiens,  le  voila. 

Qu’est-ce  qu’elle  fait?  Elk  dome  k plan  a MicheL 
Elk  dit:  « Tiens,  voild  le  plan.  » 

Tiens,  le  voila. 


Frame  7 Michel:  IVIerci. 


Frame  8 Voila  notre  rue.  Nous  habitons  la. 

R.  Voila  notre  rue. 

Recall  « Exercice  en  images  7 » (Voild  notre  ours  and  C’est 
notre  classe  id ) . 

Return  to  frame.  Que  dit  Michel?  Voild  notre  me. 

R.  Nous  habitons  la.  Recall  lesson  11  ( II habite  rue  des  Saules) 
if  necessary. 

Point  to  the  same  place  as  Michel. 

Qui  habite  ld?E.  Alice,  Michel et  Paul. 

Michel  park. 

Que  dit  Michel?  Notts  habitons  Id. 

R.  Voila  notre  rue.  Nous  habitons  la. 

Frame  9 Josette:  C'est  vrai.  Voila  votre  rue. 

R.  C'est  vrai. 

Josette  dit:  «Tu  as  raison » (lesson  11). 

Elk  dit:  « C’est  vrai.  » 

Alain  habite  rue  des  Saules?  Out 
Oui,  c’est  vrai. 

Qui  est  Josette?  Josette  est  Tamie  d* Alice. 

Oui,  c’est  vrai. 

Re-use  this  structure  as  well  as  «Tu  as  raison».  They  are 
interchangeable.  If  the  teacher  wishes  to  distinguish  between 
the  two  expressions  at  all,  he  may  reserve  « Tu  as  raison  » 
for  occasions  when  there  has  been  disagreement. 

R.  Voila  votre  rue.  Recall  « Exercice  en  images  7 » ( Votre  dne 
est  un  dne  gris ) . 

R C'est  vrai.  Voila  votre  rue. 
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Frame  10  Et  voila  ma  rue. 

N.B.  Avoid  undue  stress  on  «notre,  votre»  and  «ma»  in 
the  last  three  frames  in  order  to  preserve  the  French  intona- 
tional  and  rhythmic  pattern. 


Frame  11  Ma  maison  est  la. 

Sa  maison  est  id?  (Point  to  class.)  Non. 

Oil  est  la  maison  de  Josette  ? Sa  maison  est  la. 
Que  dit  Josette  ? Ma  maison  est  la. 


Frame  12  Michel;  Voila  I'ecole. 


Frame  13  a droite  de  la  grande  rue; 

Face  the  screen  or  plan  and  use  the  right  hand  to  indicate 
«a  droite  ».  Any  confusion  between  right  and  left  in  the 
early  stages  makes  the  children  doubtful  for  a long  time. 
When  demonstrating  right  and  left  the  teacher  should  turn 
his  back  to  the  class  so  that  there  is  no  possibility  of  doubt 
arising.  He  should  not  refer  to  his  right  and  left  when  facing 
the  class,  nor  to  the  children’s  right  and  left. 


Frame  14  et  voila  la  poste  a gauche; 

Point  to  plan  in  frame.  Voila  la  poste:  la  paste  est  pour  les 
lettres,  les  tdegrammes,  etc. 

Turn  to  face  screen.  Oil  est  la  poste? 

A gauche.  Use  left  hand  to  point.  Then  turn  again  to  face 
class. 

If  the  blackboard  is  visible,  the  teacher  might  write  D on  the 
right  and  G on  the  left  hand  side. 

R.  et  voila  la  poste  a gauche. 

Qu’est-ce  que  c’est?  C'est  la  poste. 

Oil  est  la  poste  ? A gauche. 

A gauche  de  la  maison  ? Non.  A gauche  de  la  grande  rue. 

The  last  exchange  is  necessary  to  dispel  the  illusion,  which 
may  arise  through  careless  repetition,  that  the  post  office  is 
«la  postagauche  ». 
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Frame  15  Li,  c'est  le  chemin  de  la  plage. 

Pointing:  C’est  me  rue?  Non. 

Tu  as  raison.  C’est  un  chemin. 

Pointing:  La,  c’est  la  plage. 

Pointing:  La,  il y a de  I’eau. 

Ld,  c’est  le  chemin  de  la  plage. 

Frame  16  II  passe  devant  ia  gate. 

Le  chemin  passe  devant  la  gare. 

For  « devant » recall  lesson  4 if  necessary. 

Pointing:  Et  Id,  c’est  derriere  ia  gare. 

Regardez  le  chemin.  II  passe  devant  la  gare. 

Frame  17  Josette:  La-bas, 

Indicate  distant  local  objects  saying:  Ld-bas,  c’est . . . 


Frame  18  c'est  la  foret. 

II  y a beaucoup  d’arbres.  C’est  la  foret. 

Replay  and  repeat  these  two  structures  together. 


Frame  19  Michel : Ah,  volla  la  rue  des  Saules, 


Frame  20  Alice:  Elleestloin! 

Pointing  to  plan  in  frame  using  both  hands  to  indicate 
distance : 

La  maison  de  Josette  est  loin  ? Non. 

Et  la  rue  des  Saules?  E/S.  Elk  est  loin! 

No  need  to  dwell  too  long  on  this  structure.  It  will  be  dealt 
with  more  fully  in  «Exercice  en  images  5 » after  this  lesson. 


Frame  21  Josette:  Elle  est  au  bord  de  la  foret. 

Indicate  the  outline  of  the  wood  and  the  road  running  along 
the  edge. 

La  rue  des  Saules  est  au  bord  de  la  foret. 

Rewind  to  frame  15: 

Ld,  c ’est  la  plage.  La  plage  est  au  bord  de  la  mer. 

Return  to  frame  21 : 

Et  la  rue  des  Saules?  S/E.  Elle  est  au  bord  de  la  foret. 
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Frame  22  Alice : Nous  y aliens  ce  soir? 
Draw  diagram : 


C’est  le  soir. 

Write  in  the  day’s  date  in  figures.  C’est  ce  soir. 

Produce  current  copy  of  Radio  Times  or  newspaper : 

Ce  soir  a la  television  il  y a ..  . and  name  popular  pro- 
grammes for  that  evening. 

Alice  dit:  «Nous  allons  rue  des  Saules? » 

Nous  y allons  ce  soir? 

Vous  allez  a la  maison  maintenant?  Non. 

Vous  avez  raison.  Pas  maintenant.  Ce  soir. 

Turn  on  projector. 

R.  Nous  y allons  ce  soir? 

Frame  23  Michel : Oui,  a 5 heures. 


Frame  24  apr^s  I'ecole. 

Regardez  (point  to  frame):  Les  enfants  vont  a la  maison. 
Cinq  heures,  c’est  apres  I’ecole. 

Le  soir,  apres  I’ecole,  vous  allez  a la  maison. 

Return  to  frame.  Les  enfants  vont  a la  rue  des  Saules  ce  soir 
a 5 heures. 


JEU  DES  QUESTIONS 

Voices:  Le  professeur.  Line 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

Frame  1 Le  professeur:  Bonjour  Line. 
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Frame  2 Line:  Bonjour  Monsieur. 


Frame  3 


Frame  4 


Frame  5 


Frame  6 


Frame  7 


Frame  8 


Le  professeur:  Que  font  les  enfants? 


Line;  lls  regardant  le  plan. 


Le  professeur:  Quel  plan? 


Line:  Le  plan  du  village. 


Le  professeur;  Pourquoi  regardent-ils  le  plan? 


Line:  Parce  qu'ils  cherchent  la  rue  des  Saules. 


Frame  9 Le  professeur:  Ou  est  la  rue  des  Saules? 
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Frame  10  Line  I El!e  est  au  bord  de  la  foret. 


Frame  11  Le  professeur:  C'est  loin? 
Line:  Oui,  c'est  loin. 


Frame  12  Le  professeur:  A quelle  heure  les  enfants  vont-ils 
la-bas? 

La-bas,  c’est  la  {pointing  far  away).  C’est  loin.  C’est  la-bas. 
Point  to  distant  landmarks  saying:  C’est  la-bas. 


Frame  13  Line:  Les  enfants  vont  la-bas  a 5 heures. 


Frame  14  Le  professeur:  C'est  tr§s  bien.  Line.  Merci. 


Frame  15  Au  revoir. 


PHASE  3:  Expioitdtion 

(a)  Question-and-answer  pattern  as  for  previous  « Jeux  des 
questions  ». 

(b)  To  practise  «quel»  and  « quelle  » («Jeu  des  questions 
11 »),  use  the  three  bowls  from  the  French  Box: 

Qu’est-ce  que  c’est?  C*est  un  boL 

Quel  bo  I?  Le  bol  de  Michelj  Alice  j Paul. 

Qui  est  Minet  ? C’est  le  chat. 
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Quel  chat?  Le  chat  de  Michel,  d* Alice  et  de  Paul. 

Le  chat  veut  manger  le  poisson.  Quel  poisson?  Le  poisson 
rouge. 

Alain  habile  quelle  rue?  La  rue  des  Saules. 

Qui  frappe  a la  fenetre?  L’oiseau. 

Quel  oiseau  ? Titou. 

LE  PLAN 

PHASE  3:  Exploitdtion 

See  frame  1 Ou  est  la  rue  des  Saules? 

E.  Au  bord  de  la  foret.  C’est  loin?  Oui,  c*est  loin. 

See  frame  3 II  faut  un  plan. 

Pour  faire  un  bonhomme,  qu  ’est-ce  qu  ’il  faut  ? 

II  faut  une  boule, 
une  carotte, 
des  cailloux. 

Pour  faire  un  gateau  qu’est-ce  qu’il  faut?  II  faut  du  lait,  de  la 
farine  et  des  teufs. 

Et  pour  aller  rue  des  Saules  ? II  faut  un  plan. 

See  frames  6-7  Tiens,  le  voila.  Merci. 

Using  masculine  objects  from  the  French  Box  prompt 
children  to  ask  Ou  est .. . ? (naming  an  object).  Another 
child  fetches  the  object  and  gives  it  to  the  questioner  saying : 
Tiens,  le  voild.  The  recipient  says : Merci. 

Re-use  when  distributing  objects. 

A child  says : Je  cherche  mon  livre,  another : Tiens,  le  voild, 
etc. 

See  frame  8 Voild  notre  rue.  Nous  habitons  la. 

Use  the  local  plan. 

Ou  habitez-vous?  (meaning  the  child’s  family).  Child  indi- 
cates the  location,  saying : Voild  notre  rue.  Nous  habitons  Id. 
Oil  habites-tu?  Voild  ma  rue.  Thabite  Id. 

Oil  habite-t-elle?  Voild  sa  rue.  Elle  habite  Id. 

Que  dit  Michel?  Voild  notre  rue.  Nous  habitons  Id. 

See  frame  9 C'est  vrai.  Voild  votre  rue. 

Michel  est  le  frere  d’ Alice.  C’est  vrai?  Oui  c*est  vrai. 

Josette  habite  rue  des  Saules.  C’est  vrai?  Non,  ce  n’est  pas 
vrai. 

Tu  as  raison. 

La  paste  est  a droite  de  la  grande  rue.  C’est  vrai?  Non,  ce 
n*est pas  vrai. 

Tu  as  raison. 

Alice  donne  le  plan  a Michel.  C’est  vrai?  Oui,  c'est  vrai,  etc. 
Que  dit  Josette  ? C'est  vrai.  Voild  votre  rue. 
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See  frames  10—11  Et  voild  ma  rue.  Ma  maison  est  la. 

As  for  frame  8. 

See  frames  12—13  Voila  I'^cole,  § droite  de  la  grande  rue; 

Oil  est  I’ecole?  A droite  de  la  grande  rue. 

Que  dit  Michel? 

See  frame  14  et  voila  la  poste  a gauche. 

Qu’est-ce  qu’il  y a d gauche?  La  poste. 

Oil  est  la  poste  ? A gauche. 

A gauche  de  quoi?  A gauche  de  la  grande  rue. 

See  frame  15  La,  c'est  le  chemin  de  la  plage. 

Qu  ’est-ce  que  c ’est  ? C*est  un  chemin. 

Quel  chemin  ? Le  chemin  de  la  plage. 

II  y a des  maisons  au  bord  du  chemin?  Non,  il  n'y  a pas  de 
maisons. 

II  y a des  maisons  au  bord  de  la  rue  ? Oui,  il  y a des  maisons. 
Que  dit  Michel?  La,  c^est  le  chemin  de  la  plage. 

See  frame  16  II  passe  devant  la  gare. 

Oil  passe  la  grande  rue  ? Elle  passe  devant  VecolejElle  passe 
devant  la  poste. 

Et  le  chemin  de  la  plage?  Il  passe  devant  la  gare. 

See  frames  17-18  La-bas,  c'est  la  for§t. 

Qu’est-ce  que  c’est  Id-bas?  La-bas,  c'est  la  foret. 

Pointing  to  beach : 

Et  la-bas,  qu’est-ce  que  c’est?  Ld-bas,  c'est  la  plage. 

Et  la-bas?  La-bas,  c'est  la  poste. 

Et  la-bas?  La-bas,  c'est  I'ecole. 

Et  la-bas?  La-bas,  c'est  la  foret. 

See  frame  21  Elle  est  au  bord  de  la  foret. 

Josette  est  au  bord  de  la  foret  ? Non. 

Qu  ’est-ce  qu  ’il  y a au  bord  de  la  foret  ? La  rue  des  Saules. 

Oil  est-elle  ? Elle  est  au  bord  de  la  foret. 

See  frame  22  Nous  y allons  ce  soir? 

Que  dit  Alice?  Nous  y allons  ce  soir? 

Nous  allons  oil  ? Rue  des  Saules. 

Et  nous,  oil  allons-nous  ce  soir?  S/E.  Nous  allons  a la  maison. 
C’est  vrai.  Nous  y allons  ce  soir. 

A 5 heures?  Non,  d 4 heures.  E.  Apres  I'ecole. 

Further  exploitation 

(a)  Reproduce  the  dialogue  using  the  projector. 

(b)  Dramatize  the  lesson. 

(c)  Use  a large  plan  reproducing  the  one  in  the  lesson  with 
perhaps  a few  additions  e.g.  a bridge,  a cinema,  a market. 
Small  cardboard  figures  of  Alice,  Michel  and  Josette  or 
coloured  pins  to  represent  them  are  taken  by  children. 
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First  the  teacher,  then  the  children  give  directions  and  after 
each  direction  the  figure  or  pin  is  moved,  e.g. 

Voila  Alice.  Elle  est  a la  maison. 

Elk  tourne  a droite. 

Deux  rues  apres,  elle  tourne  a gauche. 

Elle  passe  devant  la  paste. 

Elle  tourne  a droite. 

Elle  passe  devant  la  gare. 

Ou  est-ce  qu’elle  va?  etc. 

(d)  Use  plans  and  have  the  children  indicate  the  school, 
post-office,  station,  wood,  beach,  bridge,  their  homes  and 
so  on.  Ask  questions  to  elicit  statements  about  the  positions 
of  things  in  relation  to  each  other.  ( C’est  loin?  Elle  est  a 
gauche?  A droite?  Devant?  Derriere?  etc.) 

(e)  Evolve  sequences  on  giving  directions  thus ; 

Pour  aller  a la  gare,  Monsieur? 

II  faut  prendre  ce  chemin.  11  passe  devant  la  paste. 

Apres,  on  tourne  a gauche  au  hard  de  la  foret. 

II  y a un  pont  a droite  et  voila. 

C’est  loin? 

Oui,  ckst  loin. 

Pour  aller  a I’ecole,  Madame? 

On  prend  la  grande  rue. 

Oil  est  la  grande  rue? 

Ld-bas,  d gauche. 

A droite  il  y a un  cinema. 

Vecole  est  derriere  le  cinema,  au  bord  du  grand  jar  din. 

The  teacher  will  have  to  give  examples  and  gradually  let  the 
children  take  over. 

(f)  The  children  may  be  given  directions  to  draw  a plan  with 
certain  things  in  it.  Dessinez  un  plan  avec  une  foret,  un  pont, 
une  gare,  un  cinema,  une  paste  et  une  ecole. 

(g)  Conversations  should  be  initiated  about  where  the 
children  in  the  class  live,  how  they  go  to  the  station  and  so  on. 
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EXERCiCE  EW  IMAGES  5 (Frames  8-18) 


Prepositions 
Voices:  Sylvie,  Cecile 


Frame  8 Sylvie:  Paul  est  au  cinema. 


Frame  9 Devant  Paul  il  y a un  grand  monsieur. 


Frame  10  Derriere  Paul  i!  y a une  petite  fille. 


Frame  11  A cote  de  Paul  il  y a une  vieille  dame. 


Frame  12  Cecile:  La  poule  blanche  marche  devant. 


Frame  13  La  poule  noire  marche  derriere. 
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Frame  14  Le  chien  gris  marche  a cote  d'effes. 


Frame  15  Sylvie;  Sophie  habite  pres  de  la  gare. 


Frame  16  Jean  habite  loin  de  la  gare. 


Frame  17  L'Amerique  est  loin  de  fa  France. 


Frame  18  La  Suisse  est  pres  de  la  France. 


PHASE  2:  Explanation— ComprehensioFi 

Several  new  items  of  vocabulary  need  to  be  clarified  to  ensure 
accurate  comprehension  of  the  essentials  of  this  exercise: 

Frame  HA  cote  de  Paul  it  y a une  vieille  dame. 

Alice  est  vieille?  E.  Non. 

Non.  Alice  est  une  petite  fille.  Elle  n’est  pas  vieille. 

Mais  la  dame  est  vieille.  C’est  une  vieille  dame. 

Dans  la  le^on  a la  fete — une  darpe  donne  le  poisson  aux 
enfants. 

C’est  une  vieille  dame?  Oui^  c’est  une  vieille  dame. 

Return  to  frame. 

A cote  de  Paul  qu’est-ce  qu’il y a?  II y a une  vieille  dame. 
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Frame  12  La  poule  blanche  . . . 

Frame  13  la  poule  noire  . . . 

Frames  12  and  13  are  best  taken  together  to  explain 
« poule  » and  « blanc  ». 

Pointing; 

(12)  Voila  une  poule. 

(13)  Voila  une  poule. 

(12)  C’est  une  poule  noire?  Non. 

C’est  une  poule  blanche. 

(13)  C’est  une  poule  blanche?  Non.  C*est  une  poule  noire. 

(12)  Qu’est-ce  que  c’est?  C’est  une  poule  blanche. 

(13)  Qu  ’est-ce  que  c ’est  ? C’est  une  poule  noire. 

Frames  17—18  L'Amerique,  la  Suisse. 

If  the  children  have  no  notion  yet  of  where  these  places  are 
in  relation  to  France,  continents  or  countries  known  to  the 
children  should  be  used  in  additional  examples,  or  examples 
of  proximity  and  distance  in  the  children’s  own  local 
environment. 

PHASE  3:  Exploitdtion 

See  frame  9 Qui  est  devant  Paul?  Le  grand  monsieur. 

Oil  est  le  grand  monsieur?  Devant  Paul. 

Qu’est-ce  qu’il y a devant  Paul?  Devant  Paul  il y a un  grand 
monsieur. 

Recall  lesson  4.  Michel  est  derriere  un  arbre.  II  est  derriere  le 
bonhomme. 

See  frame  10  Qui  est  derriere  Paul?  La  petite  fille. 

Oil  est  la  petite  fille  ? Derriere  Paul. 

Qu’est-ce  qu’il  y a derriere  Paul?  Derriere  Paul  il  y a une 

petite  fille. 

See  frame  11  Qui  est  a cote  de  Paul?  La  vieille  dame. 

Oil  est  la  vieille  dame?  A cote  de  Paul. 

Qu’est-ce  qu’il  y a a cote  de  Paul?  A cote  de  Paul  il y a une 
vieille  dame. 

See  frame  12  La  poule  blanche  marche  devant. 

See  frame  13  La  poule  noire  marche  derriere. 

See  frame  14  Le  chien  gris  marche  a cote  d'elles. 

Que  fait  la  poule  blanche?  Elle  marche. 

Oil  est-ce  qu’elle  marche?  Elle  marche  devant. 

Et  la  poule  noire?  Elle  marche  derriere. 

Et  le  chien  gris?  Il  marche  a cote  d’elles. 

A cote  de  qui?  A cote  des poules. 

See  frame  15  Sophie  habite  pres  de  la  gare. 

See  frame  16  Jean  habite  loin  de  la  gare. 
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Et  Alain,  il  habite  pres  de  la  paste?  Non,  il  habite  loin  de  la 

poste. 

Et  Josette  ? Elle  habite  loin  des  Ledoux  ? Non,  elle  habite  pres 
des  Ledoux. 

Tu  habites  pres  de  I’ecole,  Raymond? 

Tu  habites  loin  de  I’ecole,  Martine? 

Further  exploitation 

(a)  For  further  practice  of  «devant — derriere»  and  «a 
cote  de  » use  children’s  classroom  positions : 

Oil  est  Marcel?  Devant  Marie.  A cote  de  Raoul.  Derriere 
Michel. 

Qui  est  devant  j derriere  I a cote  de  Madeleine,  Nicole,  Roger? 
etc. 

Le  chemin  de  la  plage,  oil  est-ce  qu’il passe?  Devant  la  gare. 

(b)  The  plan  from  lesson  12  might  be  used  for  re-using  these 
prepositions. 

(c)  The  song  « Quand  trois  poules  vont  aux  champs  » could 
be  taught  here. 


LESSON  1 3 LE  DEPART 


Voices:  Speaker,  Michel,  Alice,  Josette,  Maman 

Additional  words  and  structures: 

midi  minuit 

Words  and  structures  for  re-use: 

Tu  as  raison.  C'est  vrai.  Tiens,  le  voila ! 


PROPS:  An  overcoat;  a woollen  bonnet;  clockface; 
compass ; big  boots ; torch ; numbered  ticket ; cinema  ticket ; 
railway  ticket;  swimsuit  and  towel;  basket;  letter. 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

N.B.  Remember  replay,  individual  and  group  repetitions 
and  replay  for  each  structure. 

Frame  1 Speaker:  L'ecole  est  finie. 

Regardez.  L’ecole  est  finie. 

Apres  l’ecole  les  enfants  vont  d la  maison. 

Voiis  allez  d la  maison  d 4 heures. 

A 4 heures  l’ecole  est  finie. 


Frame  2 Les  enfants  font  leurs  devoirs. 

Les  enfants  sont  d l’ecole?  Non. 
L’ecole  est  finie. 

Oil  sont  les  enfants?  A la  maison. 

Les  enfants  font  leurs  devoirs. 


Frame  3 Voila,  c'est  fait. 

Voild,  les  devoirs  sont  finis,  (fa  v est. 

Michel  ferme  son  cahier  et  son  litre. 

Voild  c’est  fait. 

Re-use  this  structure  when  completing  an  operation. 


Frame  4 Michel:  5 heures  deja. 

Quelle  heure  est-il?  5 heures. 

C’est  line  petite  surprise. 

II  dit:  «5  heures  dejd.  » 

(The  teacher  can  feign  surprise  when  the  bell  rings,  or  look 
at  his  watch  and  say — heures  dejd.) 

Qiie  dit  Michel  5 heures  dejd. 
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Frame  5 Depeche-toi ! 

Fais  vite!  Depeche-toi. 

Re-use  in  context  will  clarify  the  meaning  better  than 
lengthy  explanations. 


Frame  6 Alice;  Je  prends  du  pain. 


Frame  7 du  chocolat 


Frame  8 et  une  pomme. 


Frame  9 Michel:  Moi,  je  prends  ma  boussole. 

Pointing;  C’est  une  boussole. 

Quelle  boussole  ? La  boussole  de  Michel. 
Qu’est-ce  qu’il  dit?  Moi,je prends  ma  boussole. 


Frame  10  Alice:  II  fait  froid  ce  soir. 

Recall  lesson  9.  C’est  I’hiver,  il  fait  froid. 
Recall  lesson  12.  Nous  y allons  ce  soir. 

II  fait  froid  ce  soir. 


Frame  11  alors  je  mets  mon  gros  manteau 

Pointing:  C’est  un  manteau. 

Gesturing:  C’est  un  gros  manteau. 

II  fait  froid,  alors  Alice  met  (gesturing)  son  gros  manteau. 
Que  dit  Alice?  II  fait  froid  ce  soir,  alors  je  mets  mon  gros 
manteau. 
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Frame  12  et  mon  bonnet. 

C’est  un  bonnet  (pointing). 

Elle  met  son  bonnet.  Pourquoi?  Pavce  qu'H fait  froid. 
Combine  all  three  structures.  II  fait  froid  ce  soir,  alors  je  mets 
mon  gros  manteau  et  mon  bonnet. 


Frame  13  Michel;  Moi,  je  mets  mes  gros  souliers. 

Pointing:  Ce  sont  des  souliers. 

Us  sont  petits?  Non,  Us  sont  gros. 

Michel  met  ses  gros  souliers. 

Que  dit  Miehel?  Moi,je  mets  mes  gros  souliers. 


Frame  14  Alice:  II  fait  nuit. 
Pointing  to  window : II  fait  nuit. 
II  fait  noir. 

Que  dit  Alice?  II fait  nuit. 


Frame  15  Michel:  Je  prends  ma  lampe  electrique. 

Pointing:  C’est  une  lampe  electrique. 

Michel prend sa  lampe  electrique.  Pourquoi?  Parce  qu’il fait 
nuit. 

Qu’est-ce  qu’il  dit?  Je  prends  ma  lampe  electrique. 


Frame  16  Alice:  Voila  Josette. 


Frame  17  Josette:  Je  suis  prete. 

Regardez  Josette : Elle  a son  manteau,  ses  gros  souliers  et  son 
bonnet.  Elle  est  prete. 

Elle  dit : « Je  suis  prete.  » 

Re-use  this  structure  when  the  equipment  has  been  set  up  at 
the  start  of  a lesson:  Voila  c’est  faitjga  y est.  Je  suis  pretj 
prete. 


Frame  18  Alice:  Nous  aussi. 

Qui  aussi?  Nous  . . . 

Qui  est-ce,  nous?  Alice  et  Michel. 
Que  dit  Alice?  Nous  aussi. 
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Frame  19  Michel:  Alors  partons. 

Recall  lesson  4.  Partons  vite. 


Frame  20  Maman:  Ou  allez-vous.  mes  enfants? 
Vous  allez  a I’ecole? 

Vous  allez  a la  gare? 

Vous  allez  au  marche? 

Ou  allez-vous  mes  enfants? 


Frame  21  Michel  I Nous  allons  jouer. 


Frame  22  Au  revoir,  Maman  \ 
Maman:  Au  revoir. 


JEU  DES  QUESTIONS 

Voices:  Le  professeur.  Line 

PHASE  2:  Explanation— Comprehension 


Frame  1 Le  professeur:  Bonjour  Line. 


Frame  2 Line:  Bonjour  Monsieur. 


Frame  3 Le  professeur:  Quelle  heure  est-il? 
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Frame  4 Line:  II  est  5 heures. 

i 


~ Frame  5 Le  professeur;  Que  fait  Alice? 

I 


Framed  Line;  Elle  met  son  gros  manteau 


a Frame  7 et  son  bonnet. 

PH  Framed  Le  professeur ; Pourquoi  ? 

1 

1^^  Framed  Line:  Parce  qu'il  fait  froid. 

i 

^1  Frame  10  Le  professeur : Que  fait  Michel ? 

I 
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Frame  11  Line:  II  prend  sa  lampe  electrique. 


Frame  12  Le  professeur ; Pourquoi  ? 


Frame  14  Le  professeur:  Qu'est-ce  qu'il  fait? 


Frame  15  Line:  II  prend  sa  boussole. 


Frame  16  Le  professeur : Pourquoi? 


Frame  17  Line:  Pour  trouver  son  chemin. 
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Frame  18  Le  professeur:  Ou  vont  les  enfants? 


Frame  19 


Line:  lls  vont  chercher  Alain. 


Frame  20  Le  professeur;  C'est  tres  bien.  Line.  Merci. 


Frame  21  Au  revoir. 


PHASE  3:  Exploitdtion 

(a)  Usual  question-and-answer  sequences  as  for  previous 
«Jeux  des  questions  ». 

(b)  To  establish  the  meaning  and  use  of  «trouver»: 

Recall  lesson  4.  Les  petites  filles  cherchent  des  cailloux. 
Est-ce  qu’elles  trouvent  des  cailloux?  Oui,  elles  trouvent  des 
cailloux. 

Oil  est-ce  qu  ’elles  trouvent  des  cailloux  ? Par  terre. 

Recall  lesson  12. 

Les  enfants  cherchent  la  rue  des  Saules  sur  le  plan. 

Est-ce  qu’ils  trouvent  la  rue  des  Saules?  Oui,  Us  trouvent  la 
rue  des  Saules. 

Oil  est-ce  qu’ils  trouvent  la  rue  des  Saules?  Au  bord  de  la 
foret. 

Hide  various  objects  around  room. 

Get  children  to  look  for  them.  Va  chercher  une  auto  rouge. 
When  it  is  found,  E.  Marcel  trouve  Vauto  rouge. 

Oil  est-ce  qu’il  trouve  I’auto  rouge?  Surlderrierejdevantl 
dans/ . . . 

(c)  Using  a clockface  get  the  children  to  ask  and  answer: 
Quelle  heure  est-il?  (using  the  full  hours  only).  « Midi » and 
«minuit»  may  be  introduced  at  this  stage. 
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PHASE  3:  Explo  'itation 

in  the  plural  especially,  use  a 


Nous  allons  a Vecole. 
Nous  allons  manger. 
Nous  allons  a la  maison. 


(a)  To  practise  «aller>: 
clockface  and  ask ; 

8.00  Ou  allez-vous? 

12. 1 5 Ou  allez-vous  ? 

4.00  Ou  allez-vous? 

Vous  etes  Alice  et  Michel. 

Vous  etes  avec  Fount.  Ou  allez-vous?  Nous  allons  au  marche. 
Vous  avez  un  franc.  Ou  allez-vous?  Nous  allons  a la  fete. 

In  each  case  ask:  Qu’est-ce  qu’ellesjils  font?  to  elicit;  Ilsj 
elles  vont . . . 

Showing  various  objects  the  teacher  elicits  the  « vous  » form ; 
Railway  ticket : Ou  est-ce  que  je  vais  ? Vous  allez  a la  gave. 
Numbered  ticket : Ou  est-ce  que  je  vais?  Vous  allez  a la  fete. 
T owel  & swimsuit : Oil  est-ce  que  je  vais  ? Vous  allez  a la  plage. 
Basket : Oil  est-ce  que  je  vais?  Vous  allez  au  marche. 
Cinema  ticket:  Ou  est-ce  que  je  vais?  Vous  allez  au  cinema. 
Letter : Oil  est-ce  que  je  vais  ? Vous  allez  a la  paste. 

This  exchange  may  be  varied  to  elicit  other  persons  if 
necessary.  The  children  should  take  over  the  questioning  as 
soon  as  possible. 

(b)  To  practise  « prendre » in  the  singular,  prompt  two 
children  to  use  props  as  for  above  saying : 

Je  vais  a la  gare.  Qu’est-ce  que  tu prends  ? Je prends  un  billet. 
Je  vais  au  marche.  Qu’est-ce  que  tu  prends?  Je  prends  un 
panier,  etc. 

Commentators  may  add : Iljelle  prend  un  . . . 

» in  the  singular,  use  clockface. 

Je  mets  man  pyjama. 

Je  mets  man  gros  manteau. 

Je  mets  man  bonnet. 

Je  mets  mes  (gros)  souliers. 
as  above. 

Je  mets  man  pullover. 
Commentators  add;  Iljelle  met  sonjses  . . . 

(d)  Using  the  pictures  reproduce  the  dialogue. 

(e)  Dramatize  the  lesson,  using  props. 


(c)  To  practise  «mettre 

9.00 

C’est  le  soir. 

8.15 

C’est  I’hiver. 

4.00 

C’est  I’hiver.  ; 

II  fait  _ 

froid. 
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EXERCICE  EN  IMAGES  6 

Ou?  Venir  de — aller  a 

Voices:  Jean,  Cecile,  Sylvie,  Marie 


PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

Frame  1 Sylvie:  Ou  est  la  poupee? 


Frame  2 Cecile;  La  poupee  est  sur  le  lit. 


Frame  3 Sylvie ; Ou  est  I'oiseau  ? 


Frame  4 Cecile:  II  est  dans  la  cage. 


Frame  5 Jean:  Le  train  vient  de  Bordeaux. 


191 


Frame  6 II  va  a Paris. 


192  Bonjour  Line — Parti 

Frame  7 Sylvie:  D'ou  vient  le  train? 


Frame  8 Cecile;  II  vient  de  Bordeaux. 


Frame  9 Sylvie:  Ou  va  le  train: 


Frame  10  Cecile:  II  va  a Paris. 


Md 


Frame  11  Jean:  Marie  va  chez  le  dentiste. 


Frame  12  Marie,  ou  vas-tu  ? 


Frame  13  Marie:  Je  vais  chez  le  dentiste. 


Frame  14  Jean:  Les  enfants  vont  a I'ecole. 
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Frame  15  Mes  enfants,  oCi  allez-vous? 


Frame  16  Cecile:  Nous  aliens  a I'^cole. 


Use  the  filmstrip  to  explain  the  new  words:  «le  lit,  la  cage, 
le  dentiste  ». 

PHASE  3:  Exploitdtion 

See  frames  5-10 

(a)  For  additional  practice  substitute  the  names  of  other 
cities  in  France  and  use  blackboard  diagrams  to  illustrate 
point  of  origin  and  destination. 

Special  attention  must  be  paid  to  accurate  hearing  of  « ou  » 
and  «d’ou». 

(b)  The  plan  from  lesson  12,  with  pins  or  cardboard  figures 
and  pre-arranged  itineraries,  might  be  used  to  obtain  correct 
answers  to  the  questions  «ou  » and  «d’ou  ».  Then  the  child- 
ren can  take  over  the  questioning  as  well  as  the  answering. 
See  frame  11  Marie  va  chez  le  dentiste. 

See  frame  12  Marie,  ou  vas-tu? 

See  frame  13  Je  vais  chez  le  dentiste. 

(a)  Use  similar  exchanges  between  children  giving  such 
examples  as  the  following. 

Imaginez:  id,  e’est  la  maison  de  Raoul.  Marcel,  va  chez 
Raoul. 

Marcel,  ou  vas-tu  ? Je  vais  chez  Raoul. 

Oil  es-tu?  Je  suis  chez  Raoul. 

(b)  On  the  plan  houses  may  be  marked  (with  symbols)  as 
«La  maison  du  dentiste »,  «La  maison  de  la  dame», 
«La  maison  d’Alain  ». 

Ou  va  Michel?  II  va  chez  la  dame. 

Oil  va  Alice?  Elle  va  chez  Josette. 

Oil  va  Paul?  II  va  chez  Alain,  etc. 


LESSON  14  EN  ROUTE 


Voices:  Josette,  Alice,  Michel,  Speaker 

Additional  words: 

le  soleil  les  dents  grave 

Words  and  structures  for  re-use: 

Tu  as  raison.  Je  suis  pret/prete  Voila,  c'est  fait. 

Depeche-toi ! C'est  vrai.  . . . heures  deja ! 


PROPS:  Plan  from  lesson  12. 

PHASE  2;  Explanation — Comprehension 

Do  not  forget  group  and  individual  repetitions  and  replays 
for  each  structure. 

Frame  1 No  text  for  this  picture.  For  atmosphere  only. 
The  teacher  may,  if  he  wishes,  comment;  Les  enfants 
marchent. 


Frame  2 Josette:  C'est  encore  loin? 
Les  enfants  marchent  et  Us  marchent. 
Josette  dit : « C’est  encore  loin?» 


Frame  3 Alice:  Je  ne  sais  pas. 


Frame  4 Michel:  Non.  On  arrive  pres  de  la  for§t. 

Regardez  (pointing).  Voila  la  foret.  Les  enfants  arrivent  pres 
de  la  foret. 

La  foret  est  loin  ? Non, 

Michel  dit:  «Nous  arrivons  pres  de  la  foret.  » 

II  dit:  « On  arrive  pres  de  la  foret.  » 


Frames  Josette:  Comme  il  fait  noir  ! 

C’est  une  exclamation. 

Josette  a un  peu  peur. 

Elle  dit : « Comme  il  fait  noir!» 
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Frame  6 Michel:  Mais  non.  regarde;  la  lune  brille. 
Pointing;  C’est  la  lune.  Michel  dit:  «Mais  non,  il  ne  fait  pas 
noir.  » Pourquoi?  Parce  que  la  lune  brille. 


Frame  7 II  n'y  a pas  de  nuages. 

Pointing : Ce  sont  des  nuages. 

Rewind  to  frame  6.  II  y a des  nuages?  Non,  il  n’y  a pas  de 
nuages. 


Frame  8 Alice;  La  neige  est  toute  blanche. 

Recall  «Exercice  en  images  7 ». 

Notre  ours  est  un  petit  ours  blanc. 

L’ours  est  blanc  et  la  neige  est  blanche. 

La  craie  est  blanche.  La  cigarette  est  blanche. 

La  neige  est  tres  blanche.  Alice  dit:  «La  neige  est  toute 
blanche. » 

Frames  Speaker : Josette  tombe. 


Frame  10  Josette:  Aie! 

Pretend  to  burn  yourself  on  projector,  blow  on  fingers  and 
mime  pain,  Aie! 


Frame  11  Alice:  Tu  as  mal? 


Frame  12  Josette:  Oui,  J'ai  mal  aux  mains 


Frame  13  et  aux  genoux. 

Find  children  in  the  class  with  grazed  knees,  with  plasters 
or  bandages  or  other  visible  evidence  of  pain  or  injury: 
Regardez,  Daniele  a mal.  Tu  as  mal?  S/E.  Oui,  j’ai  mal  aux 
genoux. 


196  Bonjour  Line— Part  f 

Teacher  can  also  fall  over  and  complain : J’ai  mal  aux  mains 

et  aux  genoux. 

Frame  14  Michel:  Ce  n'est  rien. 

Ce  n’est  pas  grave  (reassuringly). 

Let  the  children  show  the  teacher  their  “injuries”.  Teacher 
comments,  reassuringly,  Ce  n’est  rien. 

Frame  15  Josette:  Je  suis  tombee  dans  ce  trou. 

Pointing  to  bubble : Regardez.  Ici  Josette  tombe. 

Pointing  to  main  picture : Ici  elk  est  tombee. 

C’est  fini.  Ici  elle  est  tombee  dans  ce  trou. 

Ou  est  le  trou  ? Dam  la  neige. 

Qu’est-ce  qu’elle  dit?  E/S.  Je  suis  tombee  dans  ce  trou. 

Frame  16  Alice:  Oh.  regarde! 

Alice  voit  quelque  chose. 


Frame  17  H y a un  petit  papier  par  terre. 

Qu  ’est-ce  qu  ’il  y a?  Un  papier. 

Oil  ? Par  terre. 

Comment  est  le  papier?  II  est  blanc. 

li  est  petit. 

Qu  ’est-ce  que  c ’est  ? C’est  ( peut-etre ) une  lettre. 

C’est  ( peut-itre ) un  plan. 
Que  dit  Alice?  II  y a un  petit  papier  par  terre. 

Frame  18  Michel:  Je  le  prends. 

Je  prends  le  papier. 

Michel  prend  k papier. 

II  dit:  «Je  le  prends.  » 

Frame  19  Alice:  Qu'est-ce  que  c'est? 


Frame  20  Michel : Je  ne  sais  pas. 
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Frame  21  II  y a des  arbres  et  des  chemins. 

Qu’est-ce  que  c’est?  C'est  un plan. 

Qu  ’est-ce  qu  ’il  y a sur  le plan  ? II y a des  arbres  et  des  chemins. 


Frame  22  Josette:  Et  ici,  il  y a un  rond  avec  une  croix. 
Draw  a circle  on  the  blackboard.  C’est  un  rond. 

Draw  a cross  on  the  blackboard.  C’est  une  croix. 
Point  to  frame.  Et  ici,  il  y a un  rond  avec  une  croix. 


Frame  23  Michel : Je  garde  ce  papier. 

Pointing : Il  met  le  papier  dans  sa  poclie. 

Il  garde  le  papier. 

Michel  dit;  «Je  garde  ce  papier.  » 

Re-use  this  structure  when  confiscating  an  object  or 
threatening  to : Attention!  Je  le  prends  et  je  le  garde! 


JEU  DES  QUESTIONS 

Voices:  Le  professeur.  Line 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

Try  to  elicit  both  question  and  answer  before  playing  the 
tape. 

Frame  1 Le  professeur:  Bonjour  Line. 


Frame  2 Line:  Bonjour  Monsieur. 


Frames  Le  professeur : Ou  sent  les  enfants? 
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Frame  4 Line:  Ms  sont  pres  de  la  foret. 


Ml 


Frame  5 Le  professeur:  Qu'est-ce  qui  arrive? 

Re-use  this  structure  in  this  and  future  lessons  to  get  the 
children  to  re-tell  what  the  lesson  was  about. 


I 
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Frame  6 Line:  Josette  tombe  dans  un  trou. 


Frame  7 Le  professeur:  Est-ce  qu'elle  a mal  ? 


k 4 


1 


Frame  8 Line:  Oui,  elle  a mal  aux  mains  et  aux  genoux. 


Frame  9 Le  professeur:  Qu'est-ce  que  c'est? 


Frame  10  Line:  C'est  un  papier. 


Frame  11  Le  professeur:  Sur  le  papier  qu'est-ce  qu'il  y a? 
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Frame  12  Line:  II  y a des  arbres  et  des  chemins. 


Frame  13  Le  professeur:  C’est  tr§s  bien.  Line.  Merci. 


Frame  14  Au  revoir. 


PHASE  3:  Exploltdtion 

Usual  question-and-answer  procedure  as  for  previous 
«Jeux  des  questions ».  This  «Jeu  des  questions  » is  very 
straightforward  and  should  cause  little  difficulty.  It  con- 
stitutes revision  of  the  lesson  and  introduces  « Qu’est  ce  qui 
arrive?  » which  will  be  practised  in  the  further  exploitation 
of  the  lesson, 

EIM  ROUTE 

PHASE  3:  Exploitdtion 

See  frame  2 C'est  encore  loin? 

Using  the  plan  from  lesson  12. 

Michel  va  a la  plage.  II  est  a la  gare.  C’est  encore  loin? 
Alice  va  chez  le  dentiste.  Elle  est  devant  la poste.  C’est  encore 

loin  ? 

Nous  allons  rue  des  Saules.  Nous  sommes  la.  C’est  encore 
loin? 

See  frame  4 IMon.  On  arrive  pres  de  la  foret. 

Still  using  plan  : 

On  est  id.  On  tourne  a gauche,  et  apres  a droite. 

Oil  est-ce  qu’on  arrive?  On  arrive  pres  de  la  gare.  On  arrive 
pres  de  la  plage ^ etc. 

See  frame  5 Comme  if  fait  noir! 

Fermez  les  yeux,  mes  enfants. 

Qu’est-ce  que  vous  dites?  Comme  il fait  noir! 

Rewind  to  frame  1 . Imaginez : Josette  parle. 
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Qu’est-ce  quelle  dit?  Comme  il  fait  noir! 

Oui.  Pourquoi?  Farce  qu^elle  a (peut-etre)  pear. 

Return  to  frame.  Et  ici,  que  dit  Josette?  Comme  il  fait  noir! 
See  frame  6 Mais  non,  regarde;  la  iune  brille. 


See  frame  7 II  n'y  a pas  de  nuages. 

See  frame  8 La  neige  est  toute  blanche. 

Est-ce  qu’il  fait  tres  noir?  Non. 

Pourquoi  pas?  Farce  que  la  lune  brille.  Parce  qu'il  n*y  a pas 
de  nuages.  Parce  que  la  neige  est  toute  blanche. 

Pointing  out  of  the  window ; 

La  lune  brille  ? Non,  la  lune  ne  brille  pas. 

Non,  le  soleil  brille. 

Il  fait  noir?  Non,  le  soleil  brille. 

Il y a des  nuages?  Oui j Non. 

Il  y a de  la  neige  ? Oui  j Non. 

Il  fait  froid?  Oui!  Non. 

See  frame  9 Josette  tombe. 

Qu’est-ce  qui  arrive?  Josette  tombe. 

Oil  est-ce  qu’elle  tombe?  Elle  tombe  dans  le  trou. 

Quel  trou  ? Le  trou  dans  la  neige. 

See  frame  10  Aie! 

See  frame  11  Tuasmal? 


See  frame  12  Oui,  j'ai  mal  aux  mains 
See  frame  13  et  aux  genoux. 

See  frame  14  Ce  n'est  rien. 

Que  dit  Josette?  Aie. 

Pourquoi?  Parce  qu'elle  a mal. 

Oil  est-ce  qu  ’elle  a mal?  Elle  a mal  aux  mains  et  aux  genoux. 
Ginette  va  chez  le  dentiste.  Pourquoi  ? Elle  a mal. 

Qu’est-ce  qu’elle  dit?  Aie!  J*ai  mal. 

Elle  a mal  aux  mains  ? Non. 

Elle  a mal  aux  dents. 

Et  Josette  ? Elle  a mal  aux  mains  et  aux  genoux. 

Qu’est-ce  qu’elle  dit?  J’ai  mal  aux  mains  et  aux  genoux. 
Est-ce  que  c’est  grave?  Non,  ce  n’est  rien. 

See  frame  15  Je  suis  tombee  dans  ce  trou. 

Point  to  bubble.  C’est  maintenant?  Non. 

Non,  c’est fini. 

Que  dit  Josette?  Je  suis  tombee  dans  ce  trou. 

Qu’est-ce  qu’elle  a fait?  Elle  est  tombee  dans  un  trou. 

Get  children  with  grazed  knees : 

Tu  as  mal  aux  genoux?  Oui,  Monsieur. 

Tu  es  tombee?  Oui,je  suis  tombee. 

Dans  la  legon  ou  est  le  trou  ? Dans  la  neige. 

Put  finger  through  button-hole.  C’est  aussi  un  trou. 
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Get  children  to  say : J’ai  un  trou  dans  ma  poche.  J’ai  un  trou 
dans  mon  soulier.  J’ai  un  trou  dans  mon  pullover,  etc. 

See  frame  17  II  y a un  petit  papier  par  terre. 

See  frame  18  Je  le  prends 

See  frame  21  Ilya  des  arbres  et  des  chemins. 

See  frame  22  Et  ici,  il  y a un  rond  avec  une  croix. 


See  frame  23  Je  garde  ce  papier. 

Comment  est  le  papier?  II  est petit. 

Oil  est-il?  Par  terre. 

Oil,  par  terre?  Sur  la  neige. 

Sur  le  papier  qu’est-ce  qu’il  y a?  II y a des  arbres.  II y a des 
chemins.  Il  y a un  rond.  II  y a une  croix. 

Que  fait  Michel?  Il  le prend. 

Qu’est-ce  qu  ’il  prend?  Il  prend  le  papier. 

Et  apres?  Il  garde  le  papier. 

Qu  ’est-ce  qu  ’il  fait  ? Il  met  le  papier  dans  sa  poche. 

Qu’est-ce  qu’il  dit?  Je  le  prends.  Je  garde  ce  papier. 


Further  exploitation 

(a)  Reproduce  the  dialogue  from  pictures. 

(b)  Dramatize  the  lesson. 

(c)  Simple  conversational  exchanges  about  the  weather 
may  now  be  initiated : 

Il  fait  froid. 

La  neige  tombe. 

Il  y a de  la  neige. 

Il  y a des  nuages  ( blancs,  gris,  noirs). 

Le  soleil  brille,  etc. 

(d)  Re-tell  certain  outstanding  events  of  the  course  using 
Qu’est-ce  qui  arrive? 

Dans  la  cuisine  qu’est-ce  qui  arrive?  Alice  met  du  sel  dans  le 
bol  de  Michel. 

A la  fete  qu’est-ce  qui  arrive?  La  dame  donne  le  poisson  aux 
enfants. 

Un  jour  a la  maison  qu’est-ce  qui  arrive?  Titou  frappe  a la 
fenetre. 

Et  apres,  qu’est-ce  qui  arrive?  Il  mange  du  pain. 

Et  apres,  qu’est-ce  qui  arrive?  Titou  s'envole,  etc. 


LESSON  15  DANS  LA  FORET 


Voices:  Speaker,  Josette,  Michel,  Alice 


Words  and  structures  for  re-use: 


C'est  vrai. 


Depeche-toi ! 
Aie ! J'ai  mal. 
Ce  n'est  rien. 


Je  le  prends. 
Je  le  garde. 
Qu'est-ce  qui 


Voila,  c'est  fait ! 
Je  suis  pret/prete 
. . . heures  deja ! 


arrive? 


PROPS:  None. 

PHASE  2;  Explanation — Comprehension 

N.B.  Remember  replay,  individual  and  group  repetitions 
and  replay  for  each  structure. 

Frame  1 Speaker;  Les  enfants  marchent. 


Frame  2 Josette;  J'ai  peur. 


Frames  Michel:  Pourquoi? 


Frame  4 Josette:  Parce  qu'il  y a quelqu'un. 

Go  to  the  door,  knock.  II y a quelqu’un? 

Pointing  beyond  the  door : Je  ne  sals  pas. 

Knock  on  the  door  of  a cupboard.  II y a quelqu’un? 

Open  the  door  and  verify.  Non. 

Get  absolute  silence,  turning  off  projector  and  tape- 
recorder. 

J’entends  du  bruit. 

Quelqu’un  parlejchanteljoue,  etc.  C’est  . . . 
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Turn  on  projector  and  recorder  again. 

Josette  dit  il y a une personne.  II y a quelqu’un. 

Regarde!  C'est  un  homme. 

Pointing:  C’est  un  homme. 

C’est  une  dame?  Non,  ce  n^est  pas  une  dame.  E/S.  C’est  un 
homme. 


Frame  5 Michel:  IVIais  non!  II  n'y  a personne. 

As  for  frame  4.  Knock  on  doors,  asking: 

II  y a quelqu  ’un  ? Open  them  and  say  \ II  n’y  a personne. 


Frames  Josette:  C'est  une  bete  I 
Pointing:  C’est  une  bete.  C’est  un  animal. 
Josette  dit:  « C’est  une  betels 


Frame  7 Michel:  Mais  non  I C'est  I'ombre  du  sapin. 

Pointing:  Qu’est-ce  que  c’est?  C'est  un  arbre. 

Oui,  c’est  I’ombre  d’un  arbre. 

Pointing  to  tree:  C’est  I’arbre. 

Pointing  to  shadow:  C’est  I’ombre  de  1’ arbre. 
L’arbre  s’appelle  un  sapin. 

Michel  dit : «Mais  non!  C’est  I’ombre  du  sapin.  » 


Frames  Josette:  Elle  bouge. 

L’ombre  bouge.  (Point  to  movement  lines  in  frame.) 
L’arbre  bouge  et  I’ombre  bouge. 

Josette  dit:  «Elle  bouge.  » Pourquoi?  Ecoutez. 


Framed  Michel:  C'est  le  vent. 

Get  the  children  very  quiet  if  there  is  any  wind  noise. 
J’entends  du  bruit.  C’est  le  vent. 

If  no  wind,  make  blowing  noises.  C’est  le  vent. 


Frame  10  Alice:  Allume  la  lampe. 
Quelle  lampe  ? La  lampe  electrique. 
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Frame  11  Speaker:  Michel  allume  ia  lampe. 


Frame  12  Alice:  Regardez!  Voila  une  rue  et  une  plaque. 
Pointing:  C’est  une  plaque. 

Voila  une  rue  et  une  plaque. 


Frame  13  Michel:  C'est  la  rue  des  Saules. 

Take  particular  care  over  the  pronunciation  and  intonation 
of  this  structure.  The  presence  of  the  written  word  in  the 
frame  often  causes  it  to  be  badly  pronounced. 


Alice:  Mais  il  n'y  a pas  de  maisons. 


Frame  15  Josette:  II  y a des  jardins. 


Frame  16  Michel:  II  y a une  maison,  la-bas! 


Frame  17  Alice:  Elle  est  toute  seule  ! 
Est-ce  qu  ’il  y a deux  ou  trois  maisons  ? Non. 
C’est  vrai.  Elle  est  toute  seule. 


Frame  18  Josette:  C'est  la  maison  d'Alain. 
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JEU  DES  QUESTIONS 

Voices:  Le  professeur.  Line 

PHASE  2:  Explanation— -Comprehension 


Frame  1 Le  professeur:  Bonjour  Line. 


Frame  2 Line:  Bonjour  Monsieur. 


Frame  3 Le  professeur:  Est-ce  que  Josette  a peur? 


Frame  4 Line:  Oui,  Josette  a peur. 


Frame  5 Le  professeur : Pourquoi  ? 


Frames  Line:  Parce  qu'elle  voit  une  ombre. 


Frame  7 


Le  professeur:  Est~ce  que  c'est  I'ombre  d'un 
homme? 


I 


> A 

w 
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Frame  8 Line:  Non,  ce  n'est  pas  I'ombre  d'un  homme. 


Frame  9 Le  professeur:  Est-ce  que  c'est  I'ombre  d'une 
femme? 


Frame  10  Line:  Non,  ce  n'est  pas  I'ombre  d'une  femme. 


Frame  11  Le  professeur:  Est-ce  que  c'est  I'ombre  d'une 
bete? 


Frame  12  Line:  Non,  ce  n'est  pas  I'ombre  d'une  bete. 


Frame  13  Le  professeur:  Alors,  qu'est-ce  que  c'est? 


Frame  14  Line:  C'est  I'ombre  du  sapin. 


Frame  15  Le  professeur:  Est-ce  que  les  enfants  trouvent  la 
rue  des  Saules? 
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Frame  16  Line:  Oui,  ils  trouvent  !a  rue  des  Saules. 


Frame  17  Le  professeur:  C'est  tres  bien.  Line.  IVIerci. 


Frame  18  Au  revoir. 


PHASE  3:  Expfoitdtion 

(a)  There  are  no  new  items  in  this  « Jen  des  questions  »,  but 
particular  attention  will  need  to  be  paid  to  the  intonation 
and  pronunciation  and  to  the  correct  memorization  par- 
ticularly of  the  longer  structures.  The  repetition  procedures 
may  therefore  be  expected  to  occupy  an  important  propor- 
tion of  the  time.  Full  use  should  be  made  of  the  tape-recorder 
to  ensure  careful  and  correct  repetition  and  memorization. 

(b)  Usual  question-and-answer  pattern  as  for  preceding 
«Jeux  des  questions  ». 

(c)  Intensive  practice  should  be  given  to  accurate  use  of  the 
negative  form. 

Est-ce  que  Josette  est  seule?  Non,  elle  n'est pas  scale. 

Est-ce  que  Michel  est  seul?  Non,  il  n^est  pas  seal. 

Est-ce  qu’ Alice  est  seule?  Non,  elk  n’est pas  seule. 

Est-ce  que  Paul  marche  dans  la  foret  ? Non,  il  ne  marche  pas 
dans  la  foret. 

Est-ce  que  la  foret  est  pres  de  la  poste?  Non,  elle  n*esl  pas 
pres  de  la  poste. 

Est-ce  que  Michel  a peur?  Non,  il  n*a  pas  pear. 

Est-ce  qu’ Alice  a mat?  Non,  elle  n'a pas  mal. 

Est-ce  que  Poum  va  chez  Alain  ? Non,  il  ne  va  pas  chez  Alain. 

DAMS  LA  FORET 

PHASE  3:  ExplOltatiOll 


See  frame  2 J'ai  peur. 
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Regardez  Josette.  Est-ce  qu’elle  bouge?  Oui  elle  bouge. 

Elle  a froid?  Non,  elle  n’a  pas  froid. 

Pourquoi  est-ce  qu’elle  bouge?  Parce  qu'elle  a pear. 
Qu’est-ce  qu’elle  dit?  Eai pear. 

See  frame  4 Parce  qu'il  y a quelqu'un. 

Elle  a peur.  Pourquoi?  Parce  qu*elle  volt  une  ombre. 
Qu’est-ce  qu’elle  dit?  Parce  quHl y a quelqu'un. 

Est-ce  qu’il y a quelqu’un?  Non,  il  n'y  a personne. 

Dans  la  classe  a cote,  il y a quelqu’un?  Oui,  il y a quelqu'un. 
Et  a la  maison,  il  y a quelqu’un?  Non,  il  n'y  a personne. 

Turn  to  frame  15 : 

Et  dans  les  jar  dins — il  y a quelqu  ’un  ? Non,  il  n'y  a personne. 
See  frame  8 Elle  bouge. 

Ne  bouge(z)  pas  might  become  a standard  classroom 
command. 

See  frame  9 C'est  le  vent. 

Ily  a du  vent  may  be  included  in  classroom  exchanges  about 
the  weather  as  outlined  in  lesson  14.  Also,  Il  n’y  a pas  de 
vent. 

See  frame  10  Allume  la  lampe. 

A Hume  le  project eur.  1 These  may  become  standard 

Allume!  j classroom  commands. 

See  frame  17  Elle  est  toute  seule. 

Rewind  to  frame  13.  C’est  la  rue  des  Saules. 

Regardez.  Il  y a beaucoup  de  plaques?  Non,  ily  a une  plaque. 
Alors  il  n’y  a pas  deux  plaques  ? Non,  la  plaque  est  toute  seule. 
Return  to  current  frame : 

Et  la  maison  d’ Alain?  Elle  est  toute  seule. 

Rewind  to  .frame  8. 

Il  y a deux  ombres  ou  une  ombre  ? Une  ombre. 

Ily  a une  ombre,  alors  . . . Elle  est  toute  seule. 

Et  I’arbre?  S/E.  Il  est  tout  seul. 

Et  Josette  est  toute  seule  dans  la  foret?  Non,  elle  n'est  pas 
toute  seule. 

See  frame  18  C'est  la  maison  d'Alain. 

Qu’est-ce  que  c’est?  C'est  une  maison. 

Quelle  maison?  La  maison  d'Alain. 

Further  exploitation 

(a)  Reproduce  the  dialogue  from  the  pictures. 

(b)  Dramatize  the  lesson. 

(c)  Using  the  projector  without  film  and  on  opaque  paper 
or  improvized  cotton  screen  organize  a shadow-game 
showing  silhouettes  of  familiar  objects  or  cardboard  cut- 
outs of  people  in  the  course  to  elicit : 


209 


C'est  Vombre  * 
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'd*une  auto, 
d’un  bol. 
d’un  crayon. 
d*une  pipe, 
de  Josette. 
d'une  poupee,  etc. 


(d)  To  practise  «bouger»  and  the  negative. 
Est-ce  que  les  oiseaux  bougent  7 Oui. 

Et  les  tables  ? Elies  ne  bougent  pas. 

Et  les  nuages  7 Oui,  Us  bougent. 

Et  les  autos  7 Oui,  elles  bougent. 

Et  les  bols  7 Non,  Us  ne  bougent  pas. 

Et  les  dnes  7 Oui,  Us  bougent. 

Et  toi,  Andre  7 Oui,  Monsieur,  je  bouge. 

Et  Mar  cel  7 Oui,  Monsieur,  il  bouge. 
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EXERCICE  EN  IMAGES  5 ( Frames  1-7 ) 


Prepositions 
Voices:  Jean,  Sylvie. 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 


Jean:  L'oiseau  est  dans  la  cage. 


Frame  2 La  souris  est  sous  la  table.  Catherine  est  sur  la  table. 


Frame  3 Sylvie;  Catherine  porte  une  robe  et  un  manteau. 


Frame  4 La  robe  est  dessous. 


Frame  5 Le  manteau  est  dessus. 


Jean:  Jean  marche  sur  la  route. 
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Frame  7 La  route  passe  sous  les  arbres. 


Careful  attention  should  be  paid  to  pronunciation  in  this 
exercise,  particularly  in  the  case  of  «sur»  and  «sous», 
« dessus  » and  « dessous  » . Also  distinguish  carefully  « route  » 
from  «rue». 


PHASE  3:  Exploitdtion 

See  frame  2 La  souris  est  sous  la  table. 

Catherine  est  sur  la  table. 

Regardez  la  table.  Ou  est  Catherine  ? Elle  est  dessus. 

Et  la  souris  ? Elle  est  dessous. 

Arrange  objects  in  the  classroom,  some  above  and  others 
below,  e.g., 

Oii  est  le  livre?  Sur  le  papier. 

Oil  est  le  crayon  ? Sur  le  livre. 

Et  le  papier?  Sous  le  livre,  etc. 

See  frames  4—5  La  robe  est  dessous.  Le  manteau  est  dessus. 
Regardez  Catherine,  sa  robe  et  son  manteau. 

Oil  est  le  manteau  ? II  est  dessus. 

Et  la  robe  ? Elle  est  dessous. 

See  frames  6—7  Jean  marche  sur  la  route. 

La  route  passe  sous  les  arbres. 

Draw  a bridge  with  a car  on  the  bridge  and  a man  walking 
on  the  road  under  the  bridge. 

Que  fait  I’auto?  L^auto  passe  sur  le  pout. 

Et  le  monsieur?  II  marche  sous  le  pont. 

Similarly  with  a tree,  a bird  on  the  tree  and  a mouse  under 
the  tree. 

Further  exploitation 

Objects  are  placed  on  a table  as  for  «Exercice  en  images  2 ». 
Regardez  la  table.  II  y a du  cafe  dessus.  II  y a du  lait  dessus, 
etc. 

The  objects  may  then  be  placed  under  the  table  and  the 
procedure  repeated. 


LESSON  16  DEVANT 

LA  MAISON 


Voices:  Alice,  Josette,  IVlichel,  Speaker 

Additional  words  and  structures: 

moderne  jeune  les  briques 


plat 

le  metal 


vieux 
le  coton 


Words  and  structures  for  re-use: 


II  y a quelqu'un. 

II  n'y  a personne. 
Allume ! 

II  y a du  vent. 


Je  prends  . . . 
Je  garde  . . . 


Qu'est-ce  qui  arrive? 
Je  suis  prete. 


Depeche-toi ! 
Voila.  c'est 
fait! 


PROPS:  Pictures  of  an  old  house  and  a modern  one,  and 
of  an  old  lady  and  an  old  man;  clockface. 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

N.B.  Do  not  forget  individual  and  group  repetitions  for 
each  structure. 

Frame  1 Speaker:  Les  enfants  sont  devant  la  maison. 

Les  enfants  sont  dans  le  jar  din  ? Non. 

Les  enfants  sont  derriere  la  maison  ? Non. 

C'est  une  vieille  maison  de  bois. 

Pointing  to  objects  made  of  wood : 

C’est  une  tablejun  bureaujune porte  en  bois. 

Using  pictures  of  examples  in  the  neighbourhood  of  old 
and  new  houses  distinguish  between  « vieille  » and  «neuve  » 
(the  association  of  « moderne  » with  «neuve»  will  help  at 
first): 

C’est  une  vieille  maison?  S.  Non,  c’est  une  maison  moderne j 
Non,  c’est  une  maison  neuvejOui,  c’est  une  vieille  maison. 

Son  toit  est  pointu. 

Contrast  with  flat-roofed  house.  Son  toit  est  plat. 

Show  sharp  pencil.  Le  crayon  est  pointu. 

Ses  fenetres  sont  toutes  petites. 

Regardez  les  fenetres  de  la  maison : 

Elies  sont  grandes?  E.  Non,  elles  sont  petites. 

Oui,  elles  sont  tres  petites.  Elles  sont  toutes  petites. 

Ses  volets  sont  en  bois  jaune. 

Pointing:  C’est  un  volet.  Ce  sont  des  volets. 

Ses  volets  sont  en  metal?  (Touch  something  metallic.)  S. 
Non,  Us  sont  en  bois. 
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lis  sont  en  bois  blanclnoirjbleu  fonce?  E.  Non,  Us  sont  en  hois 
jaune. 

EI!e  a une  porte  blanche. 

Regardez  la  porte  de  la  maison. 

Elle  est  bleue?  Non.  S.  EUe  est  blanche. 

Alors,  la  maison  a une  porte  bleue?  E/S.  Non,  elle  a une  porte 
blanche. 

N.B.  We  will  distinguish  between  «blanc»  and  «blanche» 
later. 

Frame  2 Alice:  Qu'est-ce  qu'on  fait ? 

Like  «9a  y est »,  this  structure  is  more  meaningful  in  context 
e.g.  at  the  end  of  each  lesson  the  teacher  should  ask : Qu  ’est- 
ce  qu’on  fait  maintenant?  S/E.  de  la  geographie,  de  Vhistoire, 
etc. 


Frame  3 Michel:  Chut!  Pas  de  bruit! 

Making  the  appropriate  gesture,  equate  Pas  de  bruit ! with 
Silence!,  either  of  which  can  be  used  to  establish  quiet  in 
the  classroom  in  future. 

Frame  4 Je  vais  faire  le  tour  de  la  maison. 

Qu’est~ce  que  c’est?  E.  C'est  la  maison. 

Regardez  Michel.  Ou  est-il?  E.  II  est  devant  la  maison. 

Dans  une  minute  (looking  at  watch)  qu’est-ce  qu’il  va  faire? 
(Gesturing)  S.  II  va  faire  le  tour  de  la  maison. 

Est-ce  qu’il  fait  le  tour  de  la  maison  maintenant?  Non. 

E/S.  II  va  faire  le  tour  de  la  maison  dans  une  minute. 

If  necessary  the  teacher  can  demonstrate : 

Je  vais  faire  le  tour  de  la  classe. 

Que  dit  Michel?  E.  Je  mis  faire  le  tour  de  la  maison. 

Frame  5 Speaker:  Michel  fait  le  tour  de  la  maison. 

Return  to  previous  frame : 

Id,  Michel  fait  le  tour  de  la  maison?  Non.  S.  Mais,  dans  une 
minute  il  va  faire  le  tour  de  la  maison. 

Return  to  current  frame : 

Que  fait  Michel?  E.  II  fait  le  tour  de  la  maison. 

Frame  6 II  revient. 

Send  a child  to  the  door,  window,  etc.,  and  call  him  back: 
Hugues  va  a la  porte. 

Maintenant  il  revient. 
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Frame  7 Michel:  II  n'y  a rien. 

Looking  into  an  empty  box,  under  table,  chair,  etc. : 
II  y a un  bonbon  ? un  crayon  ? un  elephant  ? etc.  Non. 
Qu’est-ee  qu’il y a?  E/S.  II  n’y  a rien. 


Frame  8 Josette:  Je  regarde  par  la  fenetre. 


Frame  9 II  n'y  a pas  de  lumiere. 

Dans  la  maison  il  fait  noir. 

II  n’y  a pas  de  lumiere. 

Switch  off  projector  lamp  and  any  other  lights : 

II  n’y  a pas  de  lumiere. 

N.B.  Allume  la  lampejla  lumiere  can  become  a normal 
classroom  command. 


Frame  10  Alice:  Je  frappe  a la  porte? 

N.B.  Take  great  care  to  keep  the  intonation  of  the  question. 


Frame  11  Michel:  Oui,  frappe. 


Frame  12  Alice:  Personne  ne  repond. 

Chantal,  frappe  a la  porte!  Ecoute!  Quelqu’un  repond?  E/S. 
Non,  personne  ne  repond. 

Call  the  name  of  the  Headmaster,  a colleague,  etc. : 
Eeoutez!  Quelqu’un  repond?  E.  Personne  ne  repond. 


Frame  13  Michel:  J'ouvre  la  porte. 
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Frame  14  Voila. 


Frame  15  Alice;  II  n'y  a personne. 
Recall  lesson  15.  II  n’y  a personne. 
Ecoutez!  On  frappe  a la  porte? 

(Go  and  look)  S.  Non,  il  n’y  a personne. 


Frame  16  Josette:  On  entre? 

Recall  Qu’est-ce  qu’on  fait?  and  supply  possibilities: 

Alice  dit:  « Qu’est-ce  qu’on  fait?! On  entre ?IOn  s’en  va?IOn 
danse  ? » etc. 


Frame  17  Alice;  Mais  oui.  Allez,  Michel,  entre  le  premier. 

Alice  entre  devant  Michel?  Non. 

Pourquoi?  E/S.  Elle  a peur. 

Putting  up  three  fingers  in  turn : 

Michel  entre  le  premier,  puis  Alice,  puis  Josette. 


JEU  DES  QUESTIONS 

Voices:  Le  professeur.  Line 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 


Frame  1 Le  professeur:  Bonjour  Line. 


Frame  2 Line;  Bonjour  Monsieur. 


Frame  3 Le  professeur:  Ou  sont  les  enfants? 
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Frame  4 Line:  Hs  sont  devant  la  porte  de  la  maison. 


Frame  5 


Frame  6 


Frame  7 


Frame  8 


Frame  9 


Frame  10 


Le  professeur:  Est-ce  que  c'est  une  maison  neuve? 


Line:  Non,  ce  n'est  pas  une  maison  neuve. 


C'est  une  vieille  maison. 


Le  professeur:  Comment  est  son  toit? 


Line:  Son  toit  est  pointu. 


Le  professeur:  Comment  sont  ses  fenetres? 


Frame  11 


Line : Ses  fenetres  sont  toutes  petites. 
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Frame  12  Le  professeur:  Et  ses  volets? 


Frame  13  Line:  Ses  volets  sont  jaunes. 


Frame  14  Le  professeur:  Et  sa  porte? 


Frame  15  Line:  Sa  porte  est  blanche. 


Frame  16  Le  professeur:  Est-ce  que  la  cheminee  fume? 


Frame  17  Line:  Non. 


Frame  18  Le  professeur:  Est-ce  qu'il  y a de  la  lumiere? 


Frame  19  Line:  Non. 
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Frame  20  Le  professeur : Pourquoi? 


Frame  21  Line:  Parce  qu'il  n'y  a personne. 


Frame  22  Le  professeur:  C'est  tres  bien.  Line.  Merci. 


Frame  23  Au  revoir. 


PHASE  3:  Exploitdtion 

(a)  Question-and-answer  procedure  as  for  previous  « Jeux 
des  questions  ». 

(b)  To  practise  descriptions  using  « comment » and  «son, 
sa,  ses  » : 

Colette,  comment  est  ta  maison?  (petite,  grande,  vieille, 
neuve,  moderne,  en  briques ) 

Et  son  toit?  (plat,  pointu) 

Et  ses  fenetres?  (petites,  grandes,  pas  de  volets) 

Elle  a une  cheminee  ? etc. 

Comment  est  I’ecole? 

(c)  The  children  can  draw  their  own  house,  making  the 
appropriate  comments,  or  draw  a large  one  on  the  black- 
board describing  it  as  they  do  so. 

DEVANT  LA  MAISON 

PHASE  3:  Exploitation 

See  frame  1 C'est  une  vieille  maison  . . . 

Draw,  show  a picture  of  or  name  an  elderly  lady : 

Elle  est  vieille.  C’est  une  vieille  dame. 

Et  toi,  Josephine,  tu  es  vieille?  E.  Non,je  ne  suis pas  vieille. 
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Qu’est-ce  que  tu  es?  S.  Je  suis  jeune. 

Repeat  with  several  girls  and  then  with  boys : 

II  est  vieux.  C’est  un  vieux  monsieur. 

To  contrast  « vieux,  vieille»  with  «neuf,  neuve»,  re-apply 
to  objects:  «la  maison,  la  boite,  la  lampe,  la  poupee,  le 
pullover,  le  livre,  le  crayon,  le  bonnet »,  etc. 

Ses  volets  sont  en  bois  jaune. 

Do  not  at  this  stage  draw  attention  to  the  constructions 
«de  bois»  and  «en  bois». 

Elle  a une  porte  blanche. 

De  quelle  couleur  est  la  porte  ? Elle  est  blanche. 

Et  la  neige  ? la  robe  ? la  cigarette  ? la  lune  ? 

Put  the  same  questions  for  masculine  objects : 

. . . le  pullover,  le  papier,  le  pain,  le  lait,  etc.  II  est  blanc. 
Ask  the  colour  of  other  known  objects  involving; 

. . . noir,  jaune,  rouge,  bleu  clair,  bleu  fonce,  blanc,  e g. 

De  quelle  couleur  est  le  bee  ? II  est  jaune. 

Alors,  qu’est-ce  que  c’est?  C'est  un  bee  jaune. 

Et  le  bol  d’ Alice?  II  est  rouge.  C’est  un  bol  rouge. 

See  frame  2 Qu'est-ce  qu'on  fait? 

Using  the  clockface: 

A 9 heures,  qu’est-ce  qu’on  fait?  On  va  a Vecole. 

Et  maintenant  (showing  10.30).^  On  boit  du  lait.  On  joue. 

Et  maintenant  (showing  12.0).^  On  mange. 

A 4 heures  ? On  rentre  a la  maison. 

A 10  heures  ? On  dort. 

A la  fete  qu’est-ce  qu’on  fait?  On  achete  un  billet. 

Quand  il  fait  froid?  On  met  un  gros  manteau. 

Sur  le pont  d’ Avignon?  On  danse. 

Au  marche  ? On  achete  du  pain,  etc. 

Avec  une  boule?  On  fait  la  tete,  etc. 

Encourage  the  children  to  put  the  questions. 

See  frame  4 Je  vais  faire  le  tour  de  la  maison. 

Qu’est-ce  qu’il  va  faire?  II  va  faire  le  tour  de  la  maison. 
Qu’est-ce  qu’il  dit?  Je  vais  faire  le  tour  de  la  maison. 
Indicate  movement  round  a table/chair/desk/classroom; 
Georges,  qu’est-ce  que  tu  vas  faire?  Je  vais  faire  le  tour  de  la 
table. 

N.B.  Commentators  can  supply  «il,  elle,  ils,  elles»  forms 
and  with  two  children  the  «nous»  form  can  be  practised. 
Using  the  clockface: 

A lOh  30  qu’est-ce  que  tu  vas  faire?  Je  vais  jouer. 

A midi  qu’est-ce  que  tu  vas  faire?  Je  vais  manger. 

A 4 heures  qu’est-ce  que  tu  vas  faire?  Je  vais  rentrer  a la 
maison. 
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A 6 heures  qu’est-ce  que  tu  vas faire?  (Prompt.)  Je  vais  regar- 
der  la  television. 

See  frame  7 fl  n'y  a rien. 

Qu’est-ce  qu’il  y a dans  ma  main  ? II y a ..  . (guessing)  II  n’y 
a rien. 

II y a quelque  chose  sur  la  chaise?  Non,  il  n’y  a rien. 

Use  a variety  of  questions  beginning  in  this  way  to  establish : 
« il  y a/il  n’y  a pas  de  » and  «il  n’y  a rien  ». 

See  frame  9 II  n'y  a pas  de  lumiere. 

Dans  la  foret  la  lune  brille:  il y a des  nuages?  E.  Non,  il  n’y  a 
pas  de  nuages. 

Dans  le  bol  de  Michel  il y a du  sel.  Et  dans  le  bol  d’ Alice?  E. 

Il  n’y  a pas  de  sel. 

Dans  la  rue  des  Saules  il  y a des  jardins : il  y a des  maisons  ? 

E.  Non,  il  n’y  a pas  de  maisons. 

Sur  le  bureau,  il  y a des  fleurs?  E.  Non,  il  n’y  a pas  de  fleurs. 
Et  sur  la  table?  etc. 

La  cheminee  ne  fume  pas,  alors  . . .?E.  Il  n’y  a pas  de  feu. 
Ta  maison  a des  fenetres  mais  . . . .^  E.  Elle  n’a  pas  de  volets. 
Encourage  the  children  to  put  the  questions. 

See  frame  12  Personne  ne  repond. 

See  frame  15  II  n'y  a personne. 

Michel  fait  le  tour  de  la  maison.  Il  y a quelqu’un?  E.  Non,  il 
n’y  a personne. 

Derriereldevant  Christian  il  y a quelqu  ’un  ? 

Josette  voit  I’ombre  du  sapin  et  elle  a peur.  Il y a quelqu’un  ? 
A la  porte  ? A la  fenetre  ? Sous  la  table  ? 

Et  dans  la  class e?  Oui,  il y a quelqu’un. 

A la  maison?  Au  marche?  Dans  la  cuisine?  Chez  Michel? 
Entrez!  Quelqu’un  repond?  Non,  personne  ne  repond. 
Pourquoi?  Parce  qu’il  n’y  a personne. 

Silence!  Qui  parle?  Personne  ne  park. 

Qui  mange?  Qui  dort?  Qui  danse?  etc. 

Eurther  exploitation 

(a)  Reproduce  the  dialogue. 

(b)  Dramatize  the  scene. 

(c)  Using  the  clockface,  learn  the  hours  and  half-hours. 
Ask  at  the  appropriate  times : 

Quelle  heure  est-il  ? 

Qu’est-ce  qu’on  fait? 

Qu’est-ce  que  tu  vas  faire? 

Qu’est-ce  que  nous  allons  faire?  etc. 

An  amusing,  if  noisy  extension  of  this  could  be  the  game  in 
which  numbers  are  written  on  the  blackboard:  6,  4,  11, 
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3h  30,  etc.  Name  one  person  from  each  of  the  two  teams 
formed,  call  a time  and  let  those  children  each  try  to  be  first 
to  touch  or  rub  out  the  time  called. 

Alternatively:  two  clockfaces  on  the  board  (one  for  each 
team).  The  two  children  called  each  try  to  be  first  to  mark 
in  the  specified  time. 

(d)  Let  the  children  give  each  other  instructions : the  child 
who  does  the  action  correctly  gives  the  next  command. 
(The  teacher  can  whisper  help  to  the  weaker  members.): 
Dors,  mange,  bois,  monte  sur  la  table,  prends  le  papier, 
regarde  par  la  fenetre,  frappe  a la  porte,  ouvre  la  boite, 
ferme  la  porte,  etc. 


LESSON  17  DANS  LA  MAISON 

Voices:  Alice,  Josette,  Michel,  Speaker 


Additional  words  and  structures: 


le  coin 
il  pleut 
quand 


lundi 

mardi 

mercredi 

vendredi 


samedi 

dimanche 


aujourd'hui 


Words  and  structures  for  re-use: 

Qu'est-ce  qu'on  fait? 


Chut ! Pas  de  bruit ! 


Allume  la  lampe/la  lumiere 
Je  prends  . . . 

Je  garde  . . . 


PROPS:  Vase;  water;  stop-watch  or  clock  (if  possible); 
classroom  plan  from  lesson  12;  box  of ‘chocolates’;  packets 
of  ‘sweets’  and  cigarettes ; cup  of  ‘coffee’ ; bowls  of  milk  and 
sugar;  doll;  picture;  French  Box. 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

N.B.  Do  not  forget  individual  and  group  repetitions  for 
each  structure. 

Frame  1 Josette:  llfaitnoir! 

Recall  lesson  14.  Comme  il  fait  noir! 

Pourquoi?  E.  Parce  quHI  n'y  a pas  de  lumiere. 


Frame  2 J'aipeur! 


Frames  Michel:  J'ai  ma  lampe; 


Frame  4 regardons  partout. 

Point  to  where  the  children  are  looking  and  comment : 

Les  enfant s regardent  par  terre,  sous  la  fenetre,  dans  le  coin, 
etc. 

Nadine,  regarde  partout  dans  la  classe! 
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Pointing:  Sous  la  table,  sur  le  bureau,  derriere  le  tableau,  ici, 
la,  etc.  Regarde  partout. 

Recall  lesson  4.  II  y a de  la  neige. 

Ou?  E.  Partout;  sur  le  toit,  par  terre,  etc. 

Making  an  all-embracing  gesture; 

Que  dit  Michel?  E.  Regardons  partout. 

Frame  5 Alice:  II  y a une  grande  horloge. 


Frame  6 Elle  est  arretee. 

Look  at  watch,  listen,  shake  it  and  listen  again : Ah!  elle  est 
arretee. 

Point  to  still  pendulum;  L’horloge  marche?  S.  Non,  elle  ne 
marche  pas.  Elle  est  arretee. 

Frame?  Michel:  Voila  une  cheminee. 


Frame  8 Alice;  Mais  il  n'y  a pas  de  feu. 

Recall  lesson  16.  La  cheminee  fume? 

Non,  la  cheminee  ne  fume  pas.  Pourquoi?  E/S.  Farce  qu  'il  n ’y 
a pas  de  feu. 


Frame  9 Michel : Et  voila  une  table. 


Frame  10  Speaker;  Alice  passe  son  doigt  sur  la  table. 

Voila  le  doigt  d’ Alice:  c’est  son  doigt. 

Que  fait  Alice?  (Miming)  Elle  passe  son  doigt  sur  la  table. 


Frame  11  Alice:  Quelle  poussiere  ! 

The  blackboard  edge  or  cupboard-top  usually  provide  the 
stimulus  for  this  reaction!  If  not,  shake  the  blackboard 
duster  or  wait  until  the  board  is  cleaned  again  to  make  the 
observation. 
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Frame  12  Speaker:  Une  souris  passe  sur  le  pied  de  Josette. 

Voila  une  souris  et  voila  le  pied  de  Josette. 

Que  fait  la  souris? 


Frame  13  Josette:  Oh! 

Speaker;  Elle  se  sauve  en  courant. 

Do  not  insist  on  the  difference  between  «elle  court  vite» 
and  «elle  se  sauve  en  courant ». 

Josette  a peur.  Qu’est-ce  qu’elle  fait?  Elle  se  sauve  en 
courant. 

Frame  14  Speaker;  Elle  fait  tomber  une  petite  table. 

Knock  over  a chair : 

Je  fais  tomber  une  chaise. 

Que  fait  Josette? 


Frame  15  La  table  fait  tomber  une  chaise. 


Frame  16  La  chaise  fait  tomber  un  vase  plein  d'eau. 

Voila  un  vase.  ^ 

Dans  le  vase  il  y a de  I’eau.  (Point.)  C’est  un  vase  plein  d’eau. 


Frame  17  L'eau  tombe  sur  les  pieds  d'Alice. 

Recall  lesson  6 (Le  Marche).  Michel  tombe. 

Recall  frame  12.  Une  souris  passe  sur  les  pieds  de  Josette. 

Et  ici,  qu’est-ce  qui  arrive?  E/S.  L’eau  tombe  sur  les  pieds 
d’Alice. 

Frame  18  Alice:  Oh  I J'ai  les  pieds  mouilles. 

Dip  paper,  finger,  hand,  pencil  in  water.  Le  papier  est 
mouille. 

Regardez  les  pieds  d’Alice,  Us  sont  mouilles. 

Que  dit  Alice?  E/S.  J’ai  les  pieds  mouilles. 

Frame  19  Josette:  Je  veux  partir!  Je  veux  partirl 
Regardez  Josette!  (Mime  fear.)  E.  Elle  a peur. 

Recall  lesson  6 (Le  Marche).  Non,  non,  je  ne  veux  pas! 

Que  veut  Paul?  E/S.  II  veut  partir. 

Recall  lesson  8.  Le  chat  regarde  le  poisson.  Pourquoi? 
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E.  Parce  quHl  veut  le  manger. 

Et  Josette,  id?  E/S.  EUe  veut  partir. 

Que  dit  Josette?  E/S.  Je  veux  partir. 

Frame  20  Michel;  C'est  bon.  Partons. 
Recall  lesson  4.  Partons  vite. 

Miehel  dit : «Bien.  C’est  bon.  Partons.  » 


Frame  21  Demain,  c'est  jeudi. 

Maintenant,  c’est  quel  jour?  S.  C’est  mercredi. 

Alors,  demain,  c’est  quel  jour?  E/S.  Demain,  c’est  jeudi. 

If  possible,  refer  to  school  events  taking  place  today  and 
tomorrow. 

Frame  22  Nous  irons  chercher  Alain  dans  la  foret. 

Michel  dit : «Nous  allons  chercher  Alain  maintenant » ? Non. 
S.  Nous  irons  chercher  Alain  demain. 

JEU  DES  QUESTIONS 

Voices:  Le  professeur.  Line 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

Frame  1 Le  professeur:  Bonjour  Line. 


Frame  2 Line:  Bonjour  Monsieur. 


Frames  Le  professeur : Ou  sont  les  enfants? 


Frame  4 Line:  Ms  sont  dans  la  maison  d'Alain. 


? ^ *?  9 
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Frame  5 Le  professeur:  Qu'est-ce  que  c'est? 


Frames  Line:  C'est  une  souris. 


Frame  7 Le  professeur:  Qu'est-ce  qui  arrive? 


Framed  Line:  Josette  a peur. 


Frame  9 Elle  court. 


Frame  10  Elle  fait  tomber  une  table. 


Frame  11  La  table  fait  tomber  une  chaise. 


Frame  12  La  chaise  fait  tomber  un  vase  plein  d'eau. 
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Frame  14  Le  professeur:  C'est  tres  bien.  Line.  Merci. 


Frame  15  Au  revoir. 


PHASE  3:  Exploitdtion 

(a)  Question-and-answer  procedure  as  for  preceding  « Jeux 
des  questions  ». 

(b)  Have  the  children  knock  over  various  objects  (even  each 
other!):  Le  livre  tombe.  Pourquoi?  Parce  que  Josette  fait 
tomber  le  livre. 

Recall  lesson  1 (La  roue  tourne ) . 

Que  fait  le  Monsieur?  E/S.  II  fait  tourner  la  roue. 

Le  projecteur  marche.  Pourquoi?  Parce  que  le  professeur  fait 
marcher  le  projecteur. 

L’ ombre  du  sapin  bouge.  Pourquoi?  Parce  que  le  vent  fait 
bouger  le  sapin. 

N.B.  This  structure  re-appears  in  lesson  23. 


DANS  LA  MAISON 

PHASE  3:  Exploitatioii 

See  frame  4 Regardons  partout. 

Hide  objects.  Cherche partout! 

Oil  est-ce  qu’elle  cherche?  E/S.  Elle  cherche  partout. 

See  frame  6 Elle  est  arretee. 

Clock  (stopped) : Elle  ne  marche  pas.  Elle  est  arrete. 
Tape-recorder  (stopped) : II  ne  marche  pas.  II  est  arrete. 
Projector  (stopped) : II  ne  marche  pas.  II  est  arrete. 
Restart  clock,  tape-recorder  and  projector : 

IljEllelQa  marche  maintenant?  E.  Oui  iljellelga  marche. 
N.B.  Comment  where  relevant:  Je  fais  marcher  . . . 
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See  frame  11  Quelle  poussiere! 

Exclaim  in  horror  or  admiration : 

Quelle  poussiere ! 

Make  a loud  noise:  Quel  bruit! 

Quelle  belle  image! 

Quelle  belle  poupee ! 

N.B.  j^ear  in  mind  for  future  use. 

See  frame  12  Une  souris  passe  . . . 

Oil  passe  le  chemin  de  la  plage?  E.  II passe  devant  la  gave. 
Recall  «Exercice  en  images  5 » (frames  7 and  8): 

Jean  marche  sur  la  route. 

La  route  passe  sous  les  arbres. 

Use  classroom  plan  from  lesson  12.  Powr£j!//crd  . . . on  passe 
devantlsurjderriere,  etc. 

Let  children  move  around  the  classroom.  JelUjelle  passe 
devant,  sous,  sur,  derriere,  etc. 

See  frame  13  Oh  ! 


Elle  se  sauve  en  courant. 


Que  fait  la  souris?  Elle  court. 

Alors?  Elle  se  sauve  en  courant. 

Pourquoi  ? Farce  qu  'elle  a peur. 

(Toi,  Veronique,  tu  as  peur  des  souris?) 

Que  fait  Josette?  Pourquoi? 

Michel  dit:  « ouh,  ouh  ».  Que  font  les  petites  files?  Pourquoi? 
Imagine! : Adrienne  voit  un  lion.  Qu’est-ce  qu’elle  fait? 
Pourquoi  ? 


See  frame  14  Elle  fait  tomber  une  petite  table. 

Qu’est-ce  qui  arrive  quand  Josette  se  sauve? 

(Recount  the  chain  of  events,  prompting  with  Et  apres?) 
See  frame  16  . . . un  vase  plein  d'eau. 

Un  placard  . . . plein  de  . . . 

Un  paquet  . . . plein  de  . . . 

Un  sac  . . . plein  de  . . . 

Un  panier  . . . plein  de  . . . 

Un  bol . . . plein  de  . . . 


See  frame  18  Oh!  J'ai  les  pieds  mouilles. 
Illustrate  «il  pleut ». 

Qu’est-ce  que  tu  as  quand  il pleut? 


J'ai  les  cheveux ' 
les  mains 
les  pieds 
les  souliers 
les  genoux 
Also : Iljelle  a . 


mouilles. 


J'ai  le  manteau'\ 

le  pullover  \mouille. 
le  bonnet  J 


lisle  lies  ont . 


See  frame  21  Demain,  c'est  jeudi. 
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Put  the  date  on  the  board,  e.g., 

25. 1 .67 —  c’est  aujourd’hui. 

26.1.67 —  c’est  demain. 

Aujourd’hui,  c’est  lundi.  Demain  . . . c’est  mardi. 

Pointing  to  screen:  Aujourd’hui,  c’est  mercredi.  Demain  . . . 
c’est  jeudi. 

See  frame  22  Nous  irons  chercher  Alain  dans  !a  foret. 

To  avoid  confusion  with  «je  vais  faire,  nous  allons  faire» 
established  in  lesson  16,  do  not  insist  on  this  future  tense. 
Simply  establish; 

Les  enfants  cherchent  Alain  aujourd’hui?  S.  Non,  Us  iront 
chercher  Alain. 

Quand?  E.  Demain. 

Oil? ’E.  Dans  la  foret. 

Que  dit  Michel?  Nous  irons  chercher  Alain  dans  la  foret. 

Further  exploitation 

(a)  Reproduce  the  dialogue. 

(b)  Dramatize  the  scene. 

(c)  Qu’est-ce  qu’il y a dans  le  vase?  E/S.  II y a de  I’eau. 
Alors,  qu’est-ce  que  c’est?  S.  C’est  un  vase plein  d’eau. 

In  the  same  way  elicit : 

Un  bol  de  lait. 

Une  tasse  de  cafe. 

Un  paquet  de  cigarettes. 

Un  paquet  de  bonbons. 

Une  boite  de  chocolats. 

Show  the  articles  wherever  possible. 

(d)  To  establish  the  days  of  the  week: 

Write  the  date,  e.g., 

25. 1 .67.  C’est  aujourd’hui.  C’est  lundi. 

26. 1 .67.  C’est  demain.  C’est  mardi. 

Continue  with  « mercredi,  jeudi,  vendredi,  samedi,  di- 
manche». 

Each  day  the  teacher  might  ask : C’est  quel  jour  aujourd’hui? 
E.  Aujourd’hui  c’est  jeudi,  etc. 

(e)  Song:  «Nous  n’irons  plus  au  bois, 

Les  lauriers  sont  coupes. 

La  belle  que  voila  ira  les  ramasser. 

Entrez  dans  la  danse, 

Voyez  comme  on  danse, 

Chantez,  dansez, 

Embrassez  qui  vous  voulez. » 


LESSON  18  JEUDI  MATIN 

Voices:  Speaker,  Alice,  Michel,  Josette 


Words  and  structures  for  re-use: 

Qu'est-ce  qu'on  fait?  Et  apres? 

Chut!  Pas  de  bruit!  C'estquel jouraujourd'hui? 

Allume  la  lampe/la  lumiere. 

Quelle  poussiere! 

PROPS:  Pens;  exercise  books. 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

Do  not  forget  individual  and  group  repetitions  and  replays 
for  each  structure. 

Frame  1 Speaker:  C'est  jeudi  matin. 

C’est  le  soir?  Non,  c'est  le  matin, 

C’est  jeudi  matin. 


Frame  2 Les  enfants  marchent  dans  la  foret. 

Que  font  les  enfants?  Les  enfants  marchent. 

Oil  ? Dans  la  foret. 

Jeudi  il  n’y  a pas  d’ecole  en  France,  il  n’y  a pas  de  classe. 
Les  enfants  marchent  dans  la  foret. 


Frame  3 Le  soleil  brille. 

Pointing:  Ko/Vd  le  soleil. 

Que  fait  le  soleil?  Il  brille. 

Le  soleil  brille. 

J’ allume  la  lampe.  Qu’est-ce  qu’elle  fait?  File  brille. 


Frame  4 Alice:  Tu  t'arretes  Michel.  Pourquoi? 

Alice  dit:  «Tu  ne  marches  pas,  Michel.  Pourquoi?  Tu 
t’arretes  Michel.  Pourquoi? » 


Frame  5 Michel : Je  regarde  le  papier. 
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Frames  Alice:  Fais  voir. 

Tu  as  un  livre  d’images?  Oui,  Monsieur. 

Fais  voir.  (Get  child  to  show  it  to  you.) 

Tu  as  une  lampe  electrique?  Oui,  Monsieur. 

Fais  voir.  (Go  and  look.) 

Fais  voir.  (Go  and  examine.) 

Que  dit  Alice?  Fais  voir. 

File  regarde  le  papier. 

Re-use  when  possible  in  the  classroom. 

Frame  7 Michel:  Tu  vois,  nous  suivons  ce  chemin. 

Pointing:  Le  chemin  va  la. 

Nous  allons  la  aussi. 

Nous  prenons  ce  chemin. 

Nous  suivons  ce  chemin. 

Tu  vois,  nous  suivons  ce  chemin. 

Frame  8 Apres,  if  faut  tourner  a droite, 

Apres,  il  est  necessaire  de  tourner  a droite. 

Face  the  frame  and  point  following  the  dotted  line  and  also 
the  path  to  the  right. 

Apres,  il  faut  tourner  a droite. 

Frame  9 puis  a gauche, 

Apres  a gauche  . . . puis  a gauche 


Frame  10  et  puis  c'est  tout  droit. 

Gesturing  straight  ahead : 

C’est  a gauche?  Non. 

C’est  a droite?  Non. 

Non,  c’est  tout  droit. 

Et  puis  c’est  tout  droit. 

Frame  11  On  trouve  le  rond  avec  la  croix. 

Recall  lesson  14.  Et  id  il  y a un  rond  avec  une  croix. 
Qu’est-ce  qu’on  trouve?  Le  rond  avec  la  croix. 

Qu’est-ce  qu’on  fait?  E/S.  On  trouve  le  rond  avec  la  croix. 


Frame  12  Josette:  Regardez! 
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Frame  13  Michel:  Un  lapin  est  passe  la. 
Pointing:  Voila  un  lapin. 

II  passe  maintenant?  Non. 

II  est  parti. 

II  est  passe  la. 

Un  lapin  est  passe  la. 

Frame  14  Alice:  Ici  aussi. 


Frame  15  Josette:  Et  ici  encore. 

Et  ici  aussi. 

Et  ici  encore. 


Frame  16  Michel:  Attention!  une  branche  tombe ! 

Attention!  Re-use  whenever  possible. 

Voila  une  branche.  Elle  tombe. 

Attention!  Une  branche  tombe. 


Frame  17  Speaker  : Josette  leve  la  tete. 

Demonstrate : Je  leve  la  tete. 

Pointing : Josette  leve  la  tete. 


Frame  18  Pan!  La  branche  tombe  sur  son  nez. 
Oil  tombe  la  branche?  Sur  le  nez  de  Josette. 
Pan ! La  branche  tombe  sur  son  nez. 


Frame  19  Josette:  Aie! 

Josette  a mal  au  nez.  Elle  dit : «Aie!» 


Frame  20  Alice : Pauvre  Josette  ! 

Elle  a mal.  Pauvre  Josette. 
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Frame  21  Michel:  II  y a un  ecureuil  dans  I'arbre. 
Take  great  care  with  pronunciation  of  « ecureuil  ». 


Frame  22  Alice:  En  voila  un  autre. 


Frame  23  Michel:  Encore  un  autre. 

Pointing : Voila  un  ecureuil. 

En  voila  un  autre. 

Un  autre  quoi?  Un  autre  ecureuil. 

Encore  un  autre. 

Repeat  with  «un  livre,  un  crayon,  un  garcon». 

Frame  24  Alice:  lls  vont  par  la. 

Nous  suivons  ce  chemin.  Nous  allons  par  la. 

Et  les  ecureuils  ? Us  vont  par  la. 


Frame  25  Michel:  Nous  aussi,  nous  allons  par  la. 

Nous  allons  la-bas.  Nous  allons  par  la. 


JEU  DES  QUESTIONS 

Voices:  Le  professeur.  Line 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

Frame  1 Le  profesSeur : Bonjour  Line. 


Frame  2 Line:  Bonjour  Monsieur. 
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Frame  3 Le  professeur:  Que  fait  Michel? 


Frame  4 Line:  II  regarde  le  papier. 


Frames  Le  professeur : Quel  papier ? 


Frame  6 Line:  Le  papier  trouve  dans  la  neige. 
Pointing:  Regardez.  Michel  trouve  le  papier. 

Ou  ? Dans  la  neige. 

C’est  quel  papier?  Le  papier  trouve  dans  la  neige. 


Frame  7 Le  professeur:  Qu'est-ce  qu'on  voit? 


Frame  8 Line:  Des  traces  de  pas. 

Regardez.  (Take  one  step.)  Je  fais  un  pas. 

Je  fais  deux  pas.  (Take  two  steps.)  Un,  deux. 

Point  to  footprints  in  frame.  Voila  des  traces  de  pas. 
Draw  tracks  of  a bird  on  blackboard: 

Voila  des  traces  de  pas. 

Frame  9 Le  professeur:  Qui  est  passe  la? 


t 


Frame  10  Line:  Un  lapin. 

Use  blackboard  drawing  and  ask  again: 
Qui  est  passe  la  ? Un  lapin  ? Non,  un  oiseau. 
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Frame  11  Le  professeur;  Qu'est-ce  qui  arrive? 


Frame  12  Line;  Une  branche  tombe. 


Frame  13  Josette  leve  la  tete. 

Josette  leve  la  main  ? Non,  Josette  leve  la  tete. 


Frame  14  Le  professeur:  Et  alors? 

Et  apres  ? Et  alors  ? 

Re-use  as  an  alternative  for  «Et  apres  ?» 


Frame  15  Line:  Alors.  la  branche  tombe  sur  son  nez. 

La  branche  tombe  sur  le  nez  de  qui?  Le  nez  de  Josette. 
Qu’est-ce  qui  tombe?  La  branche. 

Oui,  la  branche  tombe  sur  son  nez. 


Frame  16  Le  professeur:  C'est  tres  bien.  Line.  Merci. 


Frame  17  Au  revoir. 


PHASE  3:  Exploitdtion 

(a)  Usual  question-and-answer  procedure  as  for  previous 
«Jeux  des  questions  ». 

(b)  Particular  importance  should  be  attached  to  the  asking 
of  questions  in  this  lesson,  now  that  the  children  have 
acquired  a good  number  of  them. 
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«Trouvez  une  autre  question  » may  from  now  on  become  a 
standard  exercise  for  the  « Jeu  des  questions  ».  The  children 
are  encouraged  to  think  of  alternative  questions  for  certain 
frames,  e.g., 

Frame  5 Qu’est-ce  que  c'est. 

Qu’est-ce  qujl y a sur  le papier? 

Est-ce  que  c'est  une  lettre? 

Est-ce  que  c'est  un plan? 

Frame  7 Qu'est-ce  qu'il y a dans  la  neige? 

Qu*est-ce  qu’on  trouve? 

Qu* est-ce  qu’elle  cherche? 

Qu' est-ce  qu*elle  regarde? 

Frame  1 1 Que  fait  la  tranche  ? 

Que  fait  Josette  ? 

D’ou  tombe  la  tranche? 

(c)  See  frame  8.  Des  traces  de  pas. 

See  frame  9.  Qui  est  passe  la? 

Draw  human  footprints  on  blackboard : 

Qu  ’est-ce  que  c ’est  ? Des  traces  de  pas. 

Qui  est  passe  Id?  Un  homme/une  femme jun  enfant . . . 

Draw  footprints  of  bird  which  turn  to  left ; 

Qu’est-ce  que  c’est?  Des  traces  de  pas. 

Qui  est  passe  la  ? Un  oiseau. 

Point  to  prints : 

Qu’est-ce  qu’il  fait  ici?  II  tourne  d gauche. 

Et  ici? (Point  to  where  footprints  stop.)  II s^arretejil s'envole. 
Similarly  with  «un  chat»  and  «un  elephant ». 

On  a wet  day  the  children  might  follow  the  wet  footprints 
of  a child,  commenting ; 

Regardez.  Quelqu'un  est  passe  la. 

Nous  suivons  les  traces  de  pas. 

II  va  tout  droit. 

Ld,  il  tourne  d gauche,  puis  d droite. 

Apres,  il  tombe. 

II  marche  encore,  etc. 

Chalk-dust  may  also  serve  for  making  foot-prints — care- 
taker permitting! 

(d)  See  frame  13.  Josette  leve  la  tete. 

The  “O’Grady  says”  game  might  be  played  again  using  the 
parts  of  the  body  now  known ; « la  tete,  les  yeux,  la  bouche, 
les  cheveux,  les  mains,  les  genoux,  les  pieds,  les  dents,  le  nez ; 
touchez,  tournez,  levez,  regardez,  dansez,  chantez,  dormez, 
mangez,  asseyez-vous,  levez-vous,  tombez  »,  etc. 
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JEUDI  MATIN 

PHASE  3:  Exploitdtion 


See  frame  1 C'est  jeudi  matin. 


L 

M 

M 

J 

V 

s 
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By  pointing  to  an  initial  of  a week-day  and  either  of  the 
symbols  for  morning  and  evening,  elicit : 

C'est  mardi  matin. 

C'est  jeudi  soir. 

C'est  dimanche  soir,  etc. 

See  frame  3 Le  soleil  brille. 

This  structure  may  now  become  part  of  standard  conversa- 
tions about  the  weather:  «I1  fait  froid,  le  soleil  brille,  il  y a 
du  vent,  il  y a des  nuages  »,  etc. 

See  frame  4 Tu  t'arretes  Michel.  Pourquoi? 

Marche,  Genevih^e.  Prompt  a child  to  ask : 

Tu  marches,  Genevieve  ? — Oui,  je  marche. 

Stop  Genevieve  and  get  another  child  to  ask : 

Tu  t'arretes,  Genevieve? — Oui,je  m'arrete. 

Assieds-toi,  Genevieve. 

Tu  t'assieds,  Genevieve? — Oui,je  m'assieds. 

Leve-toi,  Estelle. 

Tu  te  lives? — Oui,je  me  live,  etc. 

Only  the  first  two  persons  of  the  reflexive  verbs  need  be 
worked  at  this  stage,  as  these  will  be  practised  in  more  detail 
in  «Exercice  en  images  8 » after  this  lesson. 

Que  dit  Alice?  Tu  t'arretes  Michel.  Pourquoi? 

See  frame  6 Fais  voir. 

First  the  teacher,  then  the  children  get  other  children  to 
show  some  of  their  possessions  by  saying: 
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Fais  voir  ton  crayonjton  stylo! ton  livrejton  cahier,  etc. 

Voila  mon  cray on j sty lojHvre/ cahier,  etc. 

See  frame  7 Tu  vois,  nous  suivons  ce  chemin. 

See  frame  8 Apres,  il  faut  tourner  a droite. 

See  frame  9 puis  a gauche. 

See  frame  10  et  puis  c'est  tout  droit. 

Get  the  children  to  give  each  other  directions  using  struc- 
tures like  the  above,  applied  to  their  own  locality.  If  the 
classroom  lends  itself,  gangways  between  tables  or  desks 
may  be  regarded  as  streets  or  paths  and  children  be  given 
directions  to  reach  a pre-arranged  destination.  Vary  the 
commands,  and  use  “commentators”  so  as  to  exploit 
different  verbs  and  persons,  e.g., 

(a)  To  and  about  teacher. 

Suivez  ce  chemin. — //  suit  ee  chemin. 

Tournez  a gauche. — II  touvne  a gauche. 

Puis  a droite. — Puis  a droite. 

Apres,  il  faut  tourner  a gauche. — Apres  il  faut  tourner  a 
gauche. 

Et  puis  c’est  tout  droit. — Et  puis  e’est  tout  droit. 

Et  vous  arrivez. — Et  il  arrive. 

(b) 

Nous  allons  la.  Qu’est-ee  que  nous  faisons? 

Nous  suivons  . . .,  nous  tournons  . . .,  etc. 

(c) 

Pour  aller  a ..  . qu’est-ee  qu’il faut  faire? 

Il  faut  aller  par  la,  tourner,  passer  devant,  etc. 

(d)  Intersperse  such  questions  as : 

Qu’est-ce  qu’on  voit? 

Qu’est-ee  qu’il y a devant . . .? 

Qu ’est-ce  qu ’il y a derriere  . . .? 

Qu’est-ee  qu’il j a a eote  . . .? 

Qu’est-ee  qu’on  trouve? 

See  frame  18  Pan  ! La  branche  tombe  sur  son  nez. 

Draw  simple  pictures  with  objects  falling  on  them  to  elicit : 
Pan!  L’arhre  tomhe  sur  sa  tete. 

Pan!  Le  ballon  tomhe  sur  son  pied. 

Pan  ! Le  eaillou  tombe  par  la  fenetre. 

Pan!  Le  sucre  tomhe  dans  la  tasse,  etc. 

See  frame  21  II  y a un  ecureuil  dans  I'arbre. 

See  frame  22  En  voila  un  autre. 

See  frame  23  Encore  un  autre. 

As  for  Explanation-Comprehension  phase,  produce  at 
least  three  objects  of  a kind,  e.g., 

Voila  un  cahier. 
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En  voila  un  autre. 

Encore  un  autre. 

Then  modify : 

Oil  est-ce  qu  ’il  y a un  stylo  ? 

En  voila  un.  En  voila  un  autre. 

En  voila  deux.  Encore  un  autre. 

Then  extend  to  feminine  objects. 

Use  this  frame  for  description;  Qu’ est-ce  qu’on  voit?  Oii? 
etc. 

Further  exploitation 

(a)  Reproduce  the  dialogue. 

(b)  Dramatize  the  lesson. 

(c)  Song : « Lundi  matin 

L’Empereur,  sa  femme  et  le  petit  prince 

Sont  venus  chez  moi 

Pour  me  serrer  la  pince.  (la  main) 

Comme  j’etais  sorti, 

Le  petit  prince  a dit, 

Puisque  c’est  ainsi  nous  reviendrons  demain.  » 
«Mardi  matin  » etc. 
until : 

« Dimanche  matin  . . . 

. . . Puisque  c’est  ainsi,  nous  ne  reviendrons 
plus. » 
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EXERCICE  EN  IMAGES  8 

Times  of  day;  reflexive  verbs  -er  group. 
Voices:  Jean,  Sylvie,  Commentateur,  Maman 

PROPS:  Clockface. 


Sylvie:  Tu  te  leves,  Jean? 


Frame  2 Jean:  Oui,  je  me  leve. 


Frame  3 Commentateur:  Jean  se  leve.  Sylvie  aussi. 


Frame  4 Sylvie:  Bonjour  Maman.  Nous  nous  levons. 


Frame  5 Maman:  Bonjour  mes  enfants.  Vous  vous  levez. 
Tr6s  bien. 


Frame  6 Commentateur:  Sylvie  et  Jean  se  levent. 


Frame  7 


Jean:  ll  est  8 heures.  Nous  nous  levons. 
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Frame  8 Sylvie:  II  ast  8 heures  at  demie,  nous  dejeunons. 


Frames  Jean:  II  est  9 heures  moins  la  quart,  nous  partons 
pour  I'ecole. 


Frame  W Sylvie:  II  est  9h  10.  L'ecole  commence. 


Frame  11  Jean:  II  est  midi  dix.  IMous  repartons  chez  nous,  a 
fa  maison. 


PHASE  3:  Exploitation 

Work  this  exercise  in  two  parts : (a)  Frames  1-7 ; (b)  Frames 
8-11. 

(a)  (i)  Get  the  dialogue  memorized  by  means  of  repetition. 

(ii)  Reconstitute  the  dialogue  from  the  pictures. 

(iii)  Substitute  other  verbs,  e.g.  «se  laver,  s’arreter,  se 
sauver»,  taking  care  that  the  verbs  belong  to  the 
“-er”  group. 

(b)  (i)  First  make  certain  the  children  have  acquired  the 

text  as  it  stands. 

(ii)  Use  the  clockface  with  different  settings,  restricting 
these  to  10,  15  and  half  past  the  hour  and  to  10  and 
15  to  the  hour.  Omit  the  remainder  of  the  structure 
at  this  stage. 

(iii)  Get  the  children  to  tell  at  what  time  they  get  up, 
have  their  meals,  etc. 

A quelle  heure  est-ce  que  tu  te  leves  ? 

Je  me  live  a . . . etc. 

A quelle  heure  est-ce  que  vous  dejeunez  d la  maison  ? 
Nous  dejeunons  a ...  etc. 

(iv)  Et  dans  Vexercice,  a quelle  heures  est-ce  quils  . . . 

(v)  Teacher  then  elicits: 

Vous  vous  levez  d . . , 

Vous  dejeunez  d . . . 

Vous  partez  pour  Fecole  d . . . etc. 


LESSON  1 9 LA  CABANE 


Voices:  Alice,  Josette,  Michel,  Speaker 


Additional  words  and  structures: 

le  dos  le  ventre 


Words  and  structures  for  re-use: 

Qu'est-ce  qu'on  fait? 

C'est  quel  jour  aujourd'hui? 

Fais  voir ! 


Aie ! 


Et  alors? 

Qu'est-ce  qu'on  voit? 


Attention ! 


PROPS:  Pictures  of  animals;  paper  and  pencils  for 
drawing. 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

N.B.  Do  not  forget  individual  and  group  repetitions  for 
each  structure. 

Frame  1 No  text  for  this  frame. 


Frame  2 Josette:  Moi,  J'ai  mal  au  nez. 

Recall  lessons  14  and  18 : 

(14)  J’ai  mal  aux  mains  et  aux  genoux. 

(18)  La  tranche  tombe.  Josette  a mal  au  nez. 


Frames  Michel ; Chut ! Tais-toi ! 

Equate  with  Chut!  Pas  de  bruit!  (Lesson  16) 
and  Silence! 

N.B.  For  re-use  in  class. 


Frame  4 Josette:  Pourquoi? 
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Framed  Michel:  On  arrive. 

Qu’est-ce  qu’on  fait  maintenant?  E/S.  On  arrive. 

Michel  dit:  «Nous  arrivonsjon  arrive.  » 

Voila  le  rond  avac  la  croix. 

Recall  lesson  \A.  II  y a un  petit  papier  par  terre.  II  y a un 
rond  avec  une  croix. 

Recall  lesson  18.  ^4  droite,  a gauche,  tout  droit  et  puis  on 
trouve  le  rond  avec  la  croix. 

Maintenant,  voila  le  rond  avec  la  croix. 

Framed  Josette:  Ou? 


Frame  7 Michel:  La,  sur  I'arbre. 


Frame  8 Alice:  Regardez!  On  voit  de  la  fumee. 

Return  to  previous  frame.  Qu’est-ce  qu’on  voit  ici?  E.  On 
voit  le  rond  avec  la  croix. 

Return  to  current  frame,  pointing:  Et  ici,  qu’est-ce  qu’on 
voit?  E/S.  On  voit  de  la  fumee. 

Recall  « Exercice  en  images  2 » (de  la  confiture ) . 

N.B.  Do  not  lose  the  «de»  in  repetition. 

Frames  Josette:  Ou? 


Frame  10  Alice:  La,  devant  nous. 

Stand  with  one  or  two  children,  backs  turned  to  class. 
La  classe  est  devant  nous?  E/S.  Non,  derriere  nous. 
Turning:  Oil  est  la  classe  maintenant?  E/S.  Devant  nous. 
Que  dit  Alice?  E/S.  La  ( tout  droit)  devant  nous. 


Frame  11  Michel:  Chut!  Pas  de  bruit  I 
Ask  for:  Une  autre  expression.  Silence  ! Qic. 
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Frame  12  Speaker:  Les  enfants  marchent  sans  bruit. 

Walk  on  tiptoe: 

Vous  entendez  du  bruit?  Non. 

Je  marche  en  silence:  je  marche  sans  bruit. 

Les  enfants  courent?  E.  Non,  Us  marchent. 

Comment  est-ce  qu’ils  marchent?  E.  Us  marchent  sans  bruit. 


Frame  13  Michel:  Voila  la  cabane. 


Frame  14  Alice:  La  cheminee  fume. 

A la  maison  dans  la  rue  des  Saules:  la  cheminee  fume?  E/S. 
Non,  elle  ne  fume  pas. 

Et  ici?  E.  Oui,  la  cheminee  fume. 


Frame  15  Josette:  Qu'est-ce  qu'il  y a devant  la  porte? 


Frame  16  Alice : II  y a des  lapinsj  Us  sent  assis  par  terre. 
Les  lapins  sont  debout  ? Non,  Us  sont  assis. 

Oil?  Par  terre  (devant  la  porte). 


Frame  17  Josette:  C'est  vrai. 

C’est  correct : tu  as  raison. 

Je  vois  leurs  longues  oreilles. 

Recall  « Exercice  en  images  7 » / leur  ours ) . 

Voila  les  oreilles  des  lapins,  voila  leurs  oreilles. 

Elies  sont  petites?  E/S.  Non,  elles  sont  longues. 

Patrice , leurs  oreilles  sont  petites  ?EIS.  Non , elles  sont  longues. 
Je  vois  leurs  longues  oreilles. 
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Frame  18  Je  vois  leur  petite  queue. 

Pointing  to  each  rabbit  and  its  tail ; Voila  sa  queue  et  voila 
sa  queue. 

Pointing  to  both : Voila  leur  queue. 

Elle  est  grande?  E.  Non,  elle  est petite, 

Qu’est-ce  que  tu  vois  Marie-Claude?  E/S.  Je  vois  leur  petite 
queue. 

Frame  19  Michel:  II  Y a des  ecureuils  sur  les  arbres,  . . . 

For  comprehension  purposes  «dans  les  arbres  » (lesson  18) 
can  be  used  instead  of  «sur  les  arbres  »,  but  use  the  latter  in 
repetition. 


Frame  20  ...  autour  de  la  cabane. 

Recall  lesson  16.  Michel  fait  le  tour  de  la  maison.  II  marche 
autour  de  la  maison. 

Ici,  ou  sont  les  arbres?  E/S.  Autour  de  la  cabane. 


JEU  DES  QUESTIONS 

Voices:  Le  professeur.  Line 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

Frame  1 Le  professeur;  Bonjour  Line. 


Frame  2 Line;  Bonjour  Monsieur. 


Frame  3 Le  professeur:  Ici,  qu'est-ce  qu'on  voit? 


Frame  4 Line;  On  voit  de  la  fumee. 


246  Bonjour  Line — Part  1 

Frame  5 Le  professeur:  Qu'est-ce  que  c'est? 


Frames  Line;  C'est  une  cabane. 


Frame  7 Le  professeur:  Qu'est-ce  qu'il  y a sur  les  abres? 


Frames  Line:  II  y a des  ecureuils. 


Frame  9 Le  professeur:  Qu'est-ce  qu'il  y a devant  la  porte? 


Frame  10  Line:  II  y a des  lapins. 


Frame  11  Le  professeur:  Tu  connais  les  lapins? 
Louis,  qui  est  devant  toi?  E.  Gisele  est  devant  ntoi. 
Tu  connais  Gisele?  E/S.  Oui. 

Catherine,  tu  connais  M.  . . . (Headmaster).^  E.  Oui. 
Tu  connais  Mme  . . .?  E/S.  OuijNon. 


Frame  12  Line:  Qui,  ils  ont  de  longues  oreilles. 
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Frame  13  lls  ont  une  petite  queue. 

Use  this  question  and  similar  answers  in  relation  to  other 
animals. 

Tu  connais  les  dues  ? E/S.  Oui,  Us  ont  de  longues  oreilles  et  une 
longue  queue. 

Tu  eonnais  les  sour  is?  E.  Oui,  elles  ont  de  petites  oreilles  et 
une  longue  queue. 


Frame  14  Le  professeur:  Et  les  ecureuils? 


Frame  15  Line:  Les  ecureuils  ont  une  longue  queue. 


Frame  16  Le  professeur:  C'est  tres  bien.  Line.  Merci. 


Frame  17  Au  revoir. 


PHASE  3:  Exploitdtion 

(a)  Question-and-answer  procedure  as  for  preceding  « Jeux 
des  questions  ». 

(b)  «Trouvez  une  autre  question.  » 

(c)  Showing  pictures  of  certain  animals  and  naming  only 
those  known  to  the  children. 

Tu  connais  les  elephants?  Oui. 

Comment  sont-ils?  lls  ont . . . 

Apply  also  to  people,  naming  those  known  to  the  children 
first,  e.g.  teachers,  friends,  etc. 

Apply  also  to  characters  in  Bonjour  Line:  Paul  connait 
Alain?  Andre  connait  Josette?  etc. 
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LA  CABANE 

PHASE  3:  Exploitdtion 


See  frame  2 Moi,  j'ai  mal  au  nez. 

Let  the  children  pretend  to  have  aches  and  pains : 

Josette  dit : « Moi,  j’ai  mal  au  nez.  » 

Et  toi,  Claude,  ou  est-ce  que  tu  as  mal?  Use  mime  to  elicit: 


J’ai  mal  aux  mains. 


Moi,  j’ai  mal  aux  pieds. 


aux  genoux. 
au  dos. 
au  nez. 
au  ventre. 


aux  yeux 
aux  dents, 
d la  main, 
a la  tete. 


Commentators  supply : HjElle  a mal . . . Vous  avez  mal . . . 
See  frame  10  La  devant  nous. 

Making  a gesture  to  convey  the  relative  position  required  in 
the  answer. 

Bruno  et  Herve,  ou  est  Gisele?  Elk  est  devant 


derriere 

pres  de  > nous, 
loin  de 
d cote  de  ^ 


Obtain  similar  responses  with:  «moi,  lui,  elle»  and  «vous». 
See  frame  12  Les  enfants  marchent  sans  bruit. 

Les  enfants  marchent  avec  beaucoup  de  bruit?  E.  Non.  E/S. 
Les  enfants  marchent  sans  bruit. 

Vous  fades  «.  Bonjour  Line  » avec  des  livres?  Non,  sans  livres. 
A la  fete,  la  dame  s ’en  va  avec  un  poisson  ? Non,  sans  poisson. 
Les  gargons  partent  avec  une  poupee  ? Non,  sans  poupee. 

Tu  bois  ton  lad  avec  du  sel?  Non,  sans  sel. 

Les  lapins  courent.  Ils  font  du  bruit  ? Non,  Us  courent  sans  bruit. 
See  frame  14  La  cheminee  fume. 

Qu’ est-ce  que  c’est?  E.  C’est  une  cheminee. 

Qu’ est-ce  que  c’est?  E.  C’est  de  la  fumee. 

Que  fait  la  cheminee?  E.  Elk  fume. 

Ton  papa  fume,  Antoinette  ? Non,  mon  papa  ne  fume  pasjOui, 
mon  papa  fume. 

Qu’est-ce  qu’il  fume?  E/S.  II  fume  une  pipe j II  fume  des 
cigarettes. 

Et  toi,  Irene?  E.  Non,je  ne  fume  pas. 

Return  to  screen : 

Pourquoi  est-ce  que  la  cheminee  fume?  E.  Parce  qu’il  y a 
quelqu’unj  Farce  qu’il  y a du  feu. 

Le  cheminee  fume  a la  maison  d’ Alain  ? E.  Non,  parce  qu’il  n’y 
a personnejil  n’y  a pas  de  feu. 

Et  chez  toi? 
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See  frame  18  Je  vois  leurs  longues  oreilles. 

The  teacher  could  draw  (in  rough  outline)  first  one  then  two 
rabbits. 

Qu  ’est-ce  que  je  fais  ? E.  Vous  dessinez  sa  the,  ses  oreilles,  etc. 
Then : Vous  dessinez  leiir  the,  leurs  longues  oreilles,  etc. 

Further  exploitation 

(a)  Reproduce  the  dialogue. 

(b)  Dramatize  the  scene,  preferably  in  conjunction  with 
lesson  18. 

(c)  Cause  and  effect  involving  the  past  tense  with  «etre»: 
Josette  a mal  aux  mains  et  aux  genoux.  Pourquoi?  E.  Farce 
qu'elle  est  tomhee  (dans  un  trou). 

Dans  la  maison  Josette  a peur.  Pourquoi?  E.  Parce  qu'une 
souris  est  passee  sur  ses  pieds. 

II  y a des  traces  de  pas.  Pourquoi?  E.  Parce  qu'un  lapin  est 
passe  la. 

Josette  a mal  au  nez.  Pourquoi?  E.  Parce  qu'une  hranche  est 
tomhh  sur  son  nez. 

(d)  Let  the  children  work  in  groups,  drawing  animals 
singly  and  in  pairs  and  commenting: 

Voila,je  dessine  son  nezj  leur  queue /leur  pattes,  etc. 

(e)  Frame  15:  Qu'est-ce  qu'il  y a devant  la  porte?  lends  itself 
well  to  description.  Let  the  children  ask  questions  of  the  class : 


devant  la  porte  ? 
autour  de  la  cahane  ? 
sur  le  toit  ? 
par  terre  ? 
dans  les  arhres  ? etc. 


Comment  est  la  cahane? — Elle  est  rondejC'est  une  vieille 
maison  de  hois,  etc. 

Encourage  the  children  to  use  also:  Qui  est-ce?  Qu'est-ce 
que  c'est?  Que  font . . .?  Que  dit . . .?  Oil . . .?  etc. 

(f)  Song:  «Le  petit  ane  blanc.  » 

« C’est  un  tout  petit  ane  blanc. 

Tout  blanc,  tout  blanc  et  pas  mechant. 

II  a de  tres  longues  oreilles 
Quand  il  les  secoue  en  marchant 
Ses  oreilles  font 
Ballin — ballant. 

Ah,  les  belles  oreilles! 

Ah,  les  belles  oreilles ! » 


LESSON  20  ALAIN 


Voices:  Alice,  Josette,  Alain,  Speaker 

Additional  words  and  structures: 

presque  le  docteur 

le  the  le  diner 

Words  and  structures  for  re-use: 

C'est  quel  jour  aujourd'hui?  Et  alors? 

Fais  voir!  Qu'est-ce  qu'on  voit? 

Ai'el  Tais-toil 


PROPS:  Clockface. 

PHASE  2:  EApIdnation — Comprehension 

N.B.  Do  not  forget  individual  and  group  repetitions  for  each 
structure,  as  well  as  replays. 


Frame  1 Speaker:  Les  enfants  s'approchent  de  la  cabane. 

Francine,  viens  id!  Regardez,  elle  s’approche  de  la  table. 
Voild  les  enfants.  Voild  la  cabane. 

Les  enfants  s’approchent  de  la  cabane. 


Frame  3 lls  voient  une  table  avec  des  livres, 

Qu’est-ce  qu’il y a sur  la  table?  E.  II y a des  livres. 

Que  voient  les  enfants?  E/S.  lls  voient  une  table  avec  des 
livres. 

un  poele  . . . 


Frame  4 . . . et  un  garcon  qui  est  assis. 

Est-ce  qu’ils  voient  un  gar f on  qui  danse?  Non. 

. . . qui  dort  ? Non. 

. . . qui  est  debout  ? Non. 

Qu  ’est-ce  qu  ’Us  voient  ? E/S.  Us  voient  un  garcon  qui  est  assis. 
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Frame  5 Alice:  C'est  surement  Alain. 

C’est  certainment  Alain. 


Frame  6 Josette:  II  ne  nous  voit  pas. 

Ferme  les  yeux,  Marc! 

Marc  nous  voit?  E/S.  Non,  il  ne  nous  voit  pas. 

Le  Directeur  nous  voit?  E/S.  Non,  il  ne  nous  voit  pas. 
Que  dit  Josette  ? 

Frame  7 Alice  : Oh  ! Je  vois  Titou,  I'oiseau. 


Frame  8 Josette:  II  y a aussi  un  ecureuil  et  un  lapin. 


Frame  9 Alice : Ce  sont  ses  amis. 

Ce  sont  les  amis  de  qui?  E/S.  Ce  sont  les  amis  d’ Alain. 
Oui,  ce  sont  ses  amis. 


Frame  JO  Josette:  Sur  le  feu  il  y a une  casserole. 


Frame  J1  Alice:  C'est  le  dejeuner  d'Alain. 

Il  est  presque  midi:  C’est  le  petit  dejeuner?  Non. 
C’est  le  dejeuner  d’Alain. 


Frame  12  Josette : Oh  ! la  la. 

Re-use  in  class  to  convey  dismay,  astonishment  or  admira- 
tion. 
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Frame  13  Je  vais  eternuer. 

Mime  sneeze. 


Frame  14  Alice:  Non  ! Ne  fais  pas  de  bruit. 
Equate  with  Tais-toi!  and  Silence!  etc. 


Frame  15  Josette:  Atchoum  ! 
Josette  eternue:  elle  fait  Atchoum! 
Mime:  Je  vais  eternuer — Atchoum! 


Frame  16  « Image  muette».  The  children  will  enjoy  pre- 
tending to  sneeze  and  making  the  accompanying  com- 
mentary. 


Frame  17  Speaker:  Dans  la  cabane  I'oiseau  s'envole, 

Josette  fait  du  bruit.  L’oiseau  a peur. 

Dans  la  cabane  I’oiseau  s’envole. 


Frame  18  . . . le  iapin  court. 


Frame  19  ...  I'ecureuil  saute. 

Jump:  Je  saute. 

L ’ecureuil  saute. 

Alain  se  leve  . . . 
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Frame  21  Alain:  Tiens!  Bonjour! 
C’est  une  petite  surprise. 

Alice  et  Josette:  Bonjour  Alain  ! 


Frame  22  Alice:  Un  Jour  Titou  est  venu  chez  nous. 

Pointing  to  balloon:  C’est  maintenant?  Non, 

Alice  dit:  « Un  jour  Titou  est  venu  chez  nous.  » 

Qui  est-ce,  nous?  Les  enfants. 

Oui,  un  jour  Titou  est  venu  chez  les  enfantsja  la  maison  des 
enfants. 

Alors,  Alice  dit  : « Un  jour,  Titou  est  venu  chez  nous.  » 


Frame  23  Aujourd'hui  nous  venons  vous  voir. 

Nous  venons  voir  Alain. 

Nous  venons  chez  vous. 

Nous  venons  vous  voir. 

N.B.  This  will  be  developed  in  the  Exploitation.  Meantime, 
if  the  children  ask  why  Alain  should  be  addressed  as  « vous  », 
explain : 

Alice  ne  connait  pas  Alain. 


Frame  24  Alain : Je  suis  tres  content. 


Frame  25  Vous  allez  dejeuner  avec  moi. 

C’est  une  invitation. 

II  dit . . . 


Frame  26  Entrez. 

Re-use  in  class:  On  frappe  a la porte.  Entrez! 
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JEU  DES  QUESTIONS 


Voices:  Le  professeur.  Line 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 


Frame  1 Le  professeur  ; Bonjour  Line. 


Frame  2 Line:  Bonjour  Monsieur. 


Frame  3 Le  professeur:  Que  font  les  enfants? 


Frames  Le  professeur : Qu'est-ce  qu'ils  voient? 


Frames  Line;  Ms  voient  une  table  avec  des  livres,  un  poele 
et  un  garcon  qui  est  assis. 


Frame?  Le  professeur;  Qui  est-ce? 
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Framed  Line:  C'est  Alain. 


Framed  Le  professeur : Josette  eternue. 


Frame  10  Alors,  qu'est-ce  qui  arrive? 


Frame  11  Line:  L'oiseau  s'envole,  le  lapin  court.  I'ecureuil 
saute. 


Frame  12  Alain  se  leve  et  ouvre  la  porte. 


Frame  13  Le  professeur:  C'est  tres  bien.  Line.  Merci. 


Frame  14  Au  revoir. 


PHASE  3:  Exploitdtion 

(a)  Question-and-answer  procedure  as  for  preceding  « Jeux 
des  questions  ». 

(b)  «Trouvez  une  autre  question.  » 
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ALAIN 

PHASE  3:  Explo  'itation 

See  frame  4 . . . et  un  garcon  qui  est  assis. 

Let  first  boys  then  girls  do  the  actions  and  other  children 
comment ; 

Je  vois  un  gargon  qui  marche. 

qui  lit. 
qui  dort. 

Je  vois  une  petite  fille  qui  court. 

qui  ouvre  la  povte. 

qui  regarde  par  la  fenetre. 

Use  the  film  for  further  examples: 

Je  vois  une  petite  fille  qui  va  eternuer. 
un  oiseau  qui  s’envole. 
un  lapin  qui  court,  etc. 

See  frame  11  C'est  le  dejeuner  d'Alain. 

Qu’est-ce  que  c’est?  C’est  le  dejeuner  d’Alain. 

C’est  son  petit  dejeuner?  Non,  c’est  son  dejeuner. 

A midi  je  prends  le  dejeuner.  Et  toi,  Georges?  E.  Je  prends  le 
dejeuner  d . . . 

A quelle  heure  est-ce  que  tu  prends  le  petit  dejeuner?  E.  Je 
prends  le  petit  dejeuner  a ..  . 

Et  le  the? 

Et  le  diner  ? 

Et  Alain,  a quelle  heure  est-ce  qu’il  prend  . . .?  etc. 

See  frame  22  Un  Jour  Titou  est  venu  chez  nous. 

Qui  parle?  E.  Alice  parle. 

Que  dit  Alice?  E.  Titou  est  venu  chez  nous. 

Chez  qui?  E.  Chez  Alice,  Paul  et  Michel. 

Et  toi,  Mireille,  oil  vas-tu  a 4 heures?  E/S.  Je  vais  chez  moi. 
Oil  va  Mireille?  Chez  elle. 

Et  Charles  ? Chez  lui. 

Et  moi?  Chez  vous. 

Oil  est  Maman?  Oil  est  ta  bicyclettejton  auto j ton  frere? 

Oil  est-ce  que  nous  mangeons?  Chez  nous. 

Oil  est-ce  qu’il  mange?  Chez  lui,  etc. 

See  frame  23  Aujourd'hui  nous  venons  vous  voir. 

Use  the  example  of  the  occasional  or  regular  visitor; 

M.  Dupont  vient  a I’ecole.  Pourquoi?  E/S.  II  vient  nous  voir. 
Le  docteurjle  dentiste  vient,  etc. 

Let  the  children  pretend  to  visit  a friend  both  singly  and  in 
pairs : 

Imaginez : c ’est  la  maison  d’ Irene.  Tu  frappes  a la porte  et  elle 
ouvre.  Qu  ’est-ce  que  tu  dis  ?E/S.  Bonjour  Irene,  je  viens  te  voir. 
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Vous  frappez  . . . Nous  venous  te  voir. 

Vous  allez  voir  le  Directeur  . . . Je  viens/nous  venons  vous 
voir. 

Further  exploitation 

(a)  Reproduce  the  dialogue  using  Ft  apres  ? Ft  alors  ? and 
Qu’est-ce  qui  arrive?  as  prompts. 

(b)  Dramatize  the  scene. 

(c)  To  practise  the  immediate  future  («je  vais...»): 
beginning  with  Les  enfants  s’approchent  de  la  cabane 
anticipate  the  subsequent  actions  by  asking ; 

Qu’est-ce  qu’ils  vont  faire? 

Qu’est-ce  qu’elle  va  faire? 

Ils  vont  regarder  par  la  fenetre.  (Lesson  2) 

File  va  eternuer.  (Lesson  12) 

Uoiseau  va  s’envoler.  (Lesson  17) 

L ^ecureuil  va  sauter.  (Lesson  1 9) 

Alain  va  se  lever. 

Les  enfants  vont  dejeuner  avec  Alain.  (Lesson  20) 

Also:  Aujourd’huij  Demain  qu’est-ce  que  vous  allez  faire? 

(d)  Game : One  child  is  blindfolded  and  another  speaks  or 
sings.  Should  the  “blind  man”  say  C'est  peut-etre  Philippe 
and  be  wrong,  he  loses  1 point : should  he  say  C*est  surement 
Philippe  and  be  wrong,  he  loses  2 points. 


SUMMARY  2 


The  following  are  the  acquisitions  which  the  children  should  have  made  at 
the  level  of  lesson  20,  having  studied  the  «Exercices  en  images  1-8  ».  What 
should  have  been  acquired  up  to  lesson  10  bis  has  not  been  included. 

A.  ESSENTIAL 
1.  Grammatical  tools: 
aujourd'hui,  aussi,  parce  que 
pas  de,  un  peu  de,  beaucoup  de 

Indefinite  pronouns: 

on,  quelqu'un,  personne,  quelque  chose 

Possessive  adjeetives  : 

mon,  ma,  son,  sa,  ses,  leurs, 
notre,  votre,  leur 

Prepositions : 

a,  de,  sur,  sous,  dans, 

devant,  derriere,  loin  de,  pres  de 

Partitive  artieles  ■ 

du,  de  la,  des 

Interrogatives : 

Ou?  Comment?  Est-ce  que?  Qu'est-ce  que?^ 

Quel?  Quelle?  Pourquoi? 


2.  Verbs: 

-ER  verbs  are  conjugated  in  all  the  persons  of  the  present  indicative. 
Certain  irregular  verbs  have  only  been  taught  in  the  singular. 

Regular  -ER  verbs: 

allumer  marcher 

dejeuner  regarder 

entrer  sauter 

habiter  a tomber 

Jouer 

Refiexive  verbs: 

se  lever 
s'appeler 

Irregular  verbs : 
aller  a (all  persons) 
prendre 
mettre 


faire 

ouvrir 

venir 
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3.  Expressions: 

avoir  peur — avoir  mal 
il  fait  nuit — il  fait  froid 
il  faut 
a gauche 
a droite 


tout  droit 
par  terre 

faire  tomber,  faire  voir 
Qu'est-ce  qui  arrive? 


4.  Nouns: 

The  face  and  body : 

nez  doigt 

oreille  genou 

main  pied 

The  house: 


maison 

jardin 

porte 

lampe 

cheminee 

toit 

chaise 

volet 

feu 

table 

fenetre 

Landscape 

plan 

or  village: 

rue 

ecole 

bureau  de  postes 

gare 

chemin 

foret 

plage 

arbre 

lune 

nuage 

soleil 

ombre 

eau 

Clothing: 

manteau  bonnet  souliers 


Food: 

cafe  sucre  beurre  confiture 

General  words: 

homme  bete  rond 

femme  eleve 


5.  Adjectives: 

blanc,  blanche;  froid,  froide;  vieux,  vieille;  neuf,  neuve. 


B.  OPTIONAL 
1 . Verbs  and  expressions: 
briller  faire  le  tour  d( 

chercher  eternuer 

trouver  etre  assis 

suivre  frapper  a la  pc 


s'envoler 
tu  as  raison 
je  ne  sais  pas 
c'est  vrai 
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2.  Nouns  and  adjectives: 


lumiere 

cabane 

branche 

queue 

ane 

croix 

pogle 

ecureuil 

cheval 

poche 

casserole 

lapin 

ours 

panier 

mouchoir 

pointu 

bois  (substance) 


C.  ADDITIONAL 

(Numbers  refer  to  the  lesson  in  which  the  word  or  phrase  may  be  introduced.) 
1.  Words: 


aujourd'hui  (17) 

mardi  (17) 

quand  (17) 

briques  (16) 

mer  (12) 

samedi  (17) 

coin  (17) 

mercredi  (17) 

soleil  (14) 

coton  (16) 

metal  (16) 

souper (20) 

dents  (14) 

midi  (13) 

the  (20) 

dimanche  (17) 

minuit  (13) 

vendredi  (17) 

grave  (14) 

moderne  (16) 

ventre  (19) 

jeune  (16) 

plat  (16) 

vieux  (16) 

lundi  (17) 

presque  (20) 

2.  Expression: 
il  pleut  (17) 


LESSON  21  LE  RETOUR  DES 


PARENTS 


Voices:  Speakerine.  !e  pdre,  Alain,  la  m§re 
Additional  words  and  structures: 


demander 

passe 


en  autobus 
en  bateau 


toute  ia  phrase 


Words  and  structures  for  re-use: 
Oh.  la  la! 

Me  fais  pas  de  bruit ! 

Le  soleil  brilie. 

C'est  quel  jour  aujourd'hui? 


Fais  voir. 

Aie ! 

Qu'est-ce  qu'on  voit? 
Tais-toi ! 


PROPS:  Globe  or  map  of  world;  box  of  matches;  one  or 
two  tourist  souvenirs  (Eiffel  tower,  spoon,  etc.) ; French  Box. 

PHASE  2:  Explanation-— Comprehension 

N.B.  Take  care  over  replaying,  repeating  and  replaying  each 

structure. 

Frame  1 Speakerine:  Les  parents  d'Alain  ont  fait  un  grand 

voyage. 

Pointing : Voila  les  parents  d’Alain.  Lepere  et  lamere  d’Alain. 
Ils  ont  fait  un  grand  voyage. 

Pointing:  Ils  sont  alles  la  et  la. 

C’est  un  grand  voyage. 

Pour  aller  a (name  a nearby  village)  c’est  un  petit  voyage. 
Les  parents  d’Alain  ont  fait  un  grand  voyage. 

Frame  2 Hier  ils  sont  arrives  a la  gare. 

Pointing:  Regardez,  ils  arrivent  a la  gare. 

C’est  aujourd’hui?  Non. 

Non,  c’est  hier. 

Aujourd’hui  c’est  . . . Hier  c’etait . . . 

Hier  ils  sont  arrives  a la  gare. 

Frame  3 Aujourd'hui  ils  sont  a la  maison 


Frame  4 avec  Alain  et  tous  ses  amis: 

Qui  sont  ses  amis? 

Alice,  Michel,  Josette,  Poum  le  chien  et  Titou  I'oiseau. 
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Bonjour  Line — Part  1 
Frame  5 Alain  a allume  le  feu. 

II  allume  le  feu  maintenant?  Non. 

II  a allume  le  feu.  II  y a du  feu. 

C’est  fini.  Alain  a allume  le  feu. 

Frame  6 Alice  a mis  des  fleurs  dans  le  vase. 

Pointing  to  balloon : Alice  met  des  fleurs  dans  le  vase. 
Pointing  to  frame:  Alice  a mis  des  fleurs  dans  le  vase. 
Pointing  to  balloon : C’est  maintenant?  Non. 

Pointing  to  frame:  C’est  maintenant?  Oui. 

Alors,  c’est  fini:  Alice  a mis  . . . 

Frame  7 Dans  tous  les  coins  il  y a des  valises 

Oil  est-ce  qu’il y a des  valises?  Partout. 

Dans  tous  les  coins. 

Using  classroom  objects : Dans  ce  coin  il  y a un  ..  . 
Dans  tous  les  coins  il  y a des  valises. 

Frame  8 et  de  grosses  malles. 

Pointing:  Voila  une  made. 

Elle  est  petite?  Non,  elle  est  grosse  (gesturing). 

Alors,  il  y a de  grosses  malles. 


Frame  9 Tout  le  monde  est  assis  et  le  pere  raconte. 

Enumerate:  Alice  est  assise  et  Josette  et  la  mere  et  Michel 
sont  assis,  et  Poum,  etc. 

Tout  le  monde  est  assis. 

Le  pere  parle.  Il  raconte  le  voyage. 

Frame  10  Le  pere:  Nous  avons  fait  un  grand  voyage. 

Recall  frame  1.  Les  parents  d’ Alain  ont  fait  un  . . . 
Maintenant  qui  parle  ? Le  pere. 

Il  dit:  «Nous  avons  . . . » 


Frame  11  Alain:  Est-ce  que  vous  avez  voyag4  en  avion? 

Pointing:  C’est  un  avion. 

Il  parle  a son  pere  et  a sa  mere. 

Il  dit:  «Lst-ce  que  vous  ...» 


Frame  12  La  Mere:  Oui.  Nous  avons  voyage  en  avion 

Nous  avons  fait  le  voyage  en  avion. 
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Frame  13  et  aussi  en  train. 

Ils  sont  arrives  a la  gare,  alors  Us  ont  voyage  en  train  aussi. 


Frame  14  Alain:  Qu'est-ce  que  vous  avez  vu? 
Regardez  I ’image.  Switch  off  projector. 

Qu’est-ce  que  vous  voyez  maintenant?  Rien. 
Qu’est-ce  que  vous  avez  vu?  Alain,  le peve,  la  mere. 
Tres  bien. 

Alain  demande:  « Qu’est-ce  que  vous  avez  vu?» 

Frame  15  Le  pere:  Nous  avons  vu  des  forets. 

C’est  maintenant?  Non. 

Tu  as  raison.  C’est  fini.  C’est  passe. 


Frame  16  Nous  avons  vu  des  deserts. 

If  any  deserts  are  familiar  to  the  class,  point  to  globe  or  map 
to  Sahara,  Gobi,  Kalahari,  Central  or  Western  desert: 
C’est  un  desert. 


Frame  17  La  mere:  Nous  avons  vu  des  grandes  villes. 

Paris  est  une  grande  ville. 

Vous  connaissez  des  grandes  villes?  E.  Londres,  Rome,  New 
York,  Marseille,  etc. 


Frame  18  Le  pere:  Moi,  J'ai  traverse  des  rivieres  . . . 

Pointing'.  C’est  une  riviere. 

Et  la  Seine?  E.  C*est  une  riviere.  Et  le  Mississippi?  etc. 

. . . avec  ce  canoe. 

Pour  traverser  une  riviere,  il  faut  un  canoe. 

Pour  traverser  une  riviere,  il  faut  un  pont. 

Le  pont  d’ Avignon  traverse  une  riviere. 

Le  pere  dit : «Moi,j’ai  traverse  des  rivieres  avec  ce  canoe.  » 


Frame  19  Alain:  Et  tu  as  peche  dans  les  rivieres? 
Pointing : Regardez : id  il  peche. 

C’est  maintenant?  Non. 

C’est  vrai.  C’est  passe. 

Alain  demande:  «Et  tu  as  peche  dans  les  rivieres ?» 
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Bonjour  Line-— Part  1 
Frame  20  Le  pere:  Bien  sur!  J'ai  peche  d©  gros  poissons. 
Surement.  Certainement. 

J’ai  peche  de  gros  poissons. 

II  a peche  de  petits  poissons  ? Non. 

II  dit:  «J’ai  peche  de  gros  poissons.  » 


Frame  21  La  mere:  Et  moi.  J'ai  piche  de  petits  poissons. 
As  for  preceding  frame. 


Frame  22  IVJaintenant  venez  voir  . . . 


Frame  23  ...  dans  cette  maHe, 

Return  to  frame  8 : 

C’est  quelle  made?  Pointing:  Cette  made?  Non. 

Dans  cette  made. 

Return  to  current  frame : 

i!  y a des  souvenirs  pour  tout  le  monde. 

Using  French  box:  C’est  un  souvenir  de  la  fete  (ticket),  du 
bonhomme  (carrot)  etc. 


JEU  DES  QUESTIONS 

Le  professeur.  Line 

PHASE  2:  Explanation— C omprehension 

Frame  t Le  professeur:  Bonjour  Line. 


Frame  2 Line:  Bonjour  Monsieur. 
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Frames  Le  professeur : Est-ce  que  les  parents  d'Alain  ont 
fait  un  grand  voyage? 


Frame  4 Line:  Oui.  ils  ont  fait  un  grand  voyage. 


Frame  5 Le  professeur:  Est-ce  qu'ils  ont  voyage  en  avion? 


Frame  6 Line;  Oui,  ils  ont  voyage  en  avion  et  en  train. 


Frame  7 Le  professeur : Qu'est-ce  qu'ils  ont  vu  ? 


Frame  8 Line:  Ils  ont  vu  des  forets. 


Frame  9 Ils  ont  vu  des  deserts. 


Frame  10  Ils  ont  vu  des  grandes  villes. 
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Frame  11  Le  professeur:  Qu'a  fait  le  pere  d'Alain? 


Frame  12  Line:  II  a traverse  des  rivieres. 


Frame  13  I!  a peche  de  gros  poissons. 


Frame  14  Le  professeur;  Et  toi.  Line,  qu'est-ce  que  tu  as 
fait  pendant  les  vacances? 

Pendant  les  vacances  I’ecole  est  fermee. 

Pendant  les  vacances  il  n’y  a pas  de  classes. 

Pendant  les  vacances  nous  allons  au  bord  de  la  mer. 

II  demande : « Qu  ’est-ce  que  tu  as  fait  pendant  les  vacances  ? » 

Frame  15  Line;  Moi,  j'ai  joue  a la  poupee. 


Frame  16  j'ai  lu  des  livres. 


Frame  17  et  J'ai  dormi. 


Frame  18  Le  professeur:  C'est  tres  bien.  Line.  Merci. 
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Frame  19  Au  revoir. 


PHASE  3:  Exploitdtion 

(a)  Question-and-answer  pattern  as  in  previous  «Jeux  des 
questions  ». 

( Quelle  est  la  question?  Quelle  est  la  reponse?) 

(b)  The  first  10  frames  involve  the  3rd  person  plural  of  the 
passe  compose  tense.  Their  exploitation  might  well  consist 
of  “separating”  Alain’s  parents  and  obtaining: 

Le  pere  a fait  un  grand  voyage. 

La  mere  a fait  un  grand  voyage. 

Le  pere j la  mere  a voyage  en  avion. 

Iljelle  a vu  des  forets,  etc. 

Qu’est-ce  qu’il  dit?  J’ai  fait  un  grand  voyage. 

Tai  voyage. 

Tai  vu,  etc. 

(c)  The  negative  of  the  passe  compose  might  well  also  be 
practised : 

Ils  ont  fait  un  petit  voyage?  Non,  Us  n'ont  pas  fait  un  petit 
voyage. 

Ils  ont  voyage  en  autobus?  Non,  ils  n'ont  pas  voyage  en 
autobus,  etc. 

(d)  Frames  14—18. 

These  frames  would  be  best  exploited  by  asking  the  children : 
Qu’est-ce  que  tu  as  fait  hierldimanchej pendant  les  vacances? 
Qu’a  fait  Stephanie  pendant  les  vacances jhierfeudi? 
and  getting  them  to  say  very  simply  what  they  did. 

LE  RETOUR  DES  PARENTS 

PHASE  3:  ExplOltatiOll 

See  frame  1 Les  parents  d'Alain  ont  fait  un  grand  voyage. 
Qui  a fait  un  grand  voyage?  Les  parents  d'Alain. 

Qu’est-ce  qu’ils  ont  fait?  Ils  ont  fait  un  grand  voyage. 

Les  parents  . . .?  Les  parents  d'Alain  ont  fait . . . 

See  frame  2 Hier  ils  sont  arrives  a la  gare. 

Quand  est-ce  qu’ils  sont  arrives?  Hier. 

Qui  est  arrive?  Les  parents  d'Alain. 

Oil  sont-ils  arrives?  A la  gare. 

Qu’est-ce  qu’ils  ont  fait  hier?  Hier  ils  sont  arrives  a la  gare. 
See  frames  3—4  Aujourd'hui  ils  sont  a la  maison  avec  Alain  et 
tous  ses  amis  . . . 

Oil  sont-ils?  A la  maison. 
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Bonjour  Line — Part  1 
Quand?  Aujourd*huL 

Toute  la  phrase.  Aujourd’hui  Us  sent  a la  maison  avec  Alain 
et  tons  ses  amis. 

« Toute  la  phrase » introduced  here  has  been  found  to  be 
useful  to  elicit  the  whole  of  a long  structure,  and  may 
become  a standard  classroom  command. 

Qui  sont  les  amis  d’ Alain? 

Oil  sont  les  amis  d’ Alain? 

See  frame  5 Alain  a allume  le  feu. 

Pointing  to  balloon:  Qu’est-ce  qu’il  fait?  11  allume  le  feu. 
Pointing  to  frame:  Qu’est-ce  qu’il  a fait?  II  a allume  le  feu. 
Imagine! : Alain  park.  Qu’est-ce  qu’il  dit?  J'ai  allume  le  feu. 
Take  a match.  Je  vais  allumer.  Strike  match.  J’allume. 

J’ai  allume.  Let  the  children  repeat  this  process. 

See  frame  6 Alice  a mis  des  fleurs  dans  le  vase. 

As  for  frame  5.  Use  balloon  for  present  tense  and  colour 
frame  for  passe  compose.  If  a vase  of  flowers  is  available  in 
the  classroom : 

Qui  a mis  des  fleurs  dans  le  vase  ? Georgette  a mis  des  fleurs . . . 
Est-ce  que  Gilbert  a mis  . . .?  Non,  il  n*a  pas  mis  de  fleurs  . . . 
Qui  a mis  des  fleurs  . . .?  Je  ne  sais  pas. 

Qu’est-ce  qu’on  a fait?  On  a mis  des  fleurs  dans  le  vase. 
Repeat  the  procedure  in  class. 

Alain,  mets  des  fleurs  dans  le  vase! 

Qu  ’est-ce  qu  ’il  fait  ? II  met  des  fleurs  . . . 

Qu’est-ce  que  tu  fais?  Je  mets  des  fleurs  . . . 

Qu’est-ce  qu’il  a fait?  Il  a mis  des  fleurs  . . . 

Qu’est-ce  que  tu  as  fait?  J’ai  mis  . . . etc. 

See  frame  7 Dans  tous  les  coins  il  y a des  valises 
See  frame  8 et  de  grosses  malles. 

Position  children  in  every  corner. 

Va  dans  ce  coin.  Va  dans  ce  coin.  Va  Id-bas,  dans  ce  coin. 
Qu’est-ce  qu’il  y a dans  tous  les  coins?  Il y a des  enfantsjdes 
gargonsjdes  petites  filles/des  litres,  etc. 

Oil  est-ce  qu’il  y a des  enfantsjdes  gargonsjdes  petites  flllesj 
des  crayons  ? Dans  tous  les  coins. 

See  frame  9 Tout  le  monde  est  assis  . . . 

Dans  cette  classe  qui  est  assis  ? Tout  le  monde  est  assis. 

Qui  a une  chaise  ? Tout  le  monde  a une  chaise,  etc. 

Re-use  « tout  le  monde  » in  such  ways  as : Bonjour  tout  le 
monde!  Ecoutez  tout  le  monde!  Repetez  tout  le  monde!  etc. 

. . . et  le  pere  raconte. 

Qu’est-ce  qui  arrive?  Raconte j Racontez. 

Qu’est-ce  qui  va  arriver?  Raconte  j Racontez. 

Qu’est-ce  qui  est  arrive?  Raconte  j Racontez. 
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These  may  well  now  become  standard  ways  of  getting 
children  to  re-tell  the  story  of  the  lesson. 

Frames  10-21  involve  use  of  the  passe  compose  in  the  first 
two  persons  singular  and  plural.  The  3rd  person  will  have 
been  learnt  in  the  « Jeu  des  questions  ».  These  frames  should 
now  be  exploited  with  questions  to  elicit  different  persons 
of  the  same  verb,  each  question-sequence  finishing  with  a 
repetition  of  the  original  structure,  e.g.. 

See  frame  10  Nous  avons  fait  un  grand  voyage. 

Qu’est-ce  qu’ils  ont  fait?  Its  ont  fail  un  grand  voyage. 

Qui  a fait  un  grand  voyage?  Le  pere  a fait  un  grand  voyage. 
Et  qui  encore  ? La  mere  a fait  un  grand  voyage. 

Imaginez:  la  mere  parle.  Qu’est-ce  qu’elle  dit?  J'ai  fait  un 
grand  voyage. 

Imaginez:  le  pere  pose  une  question:  Tu  as  fait  un  grand 
voyage  ? 

Ici,  que  dit  le  pere  ? Nous  avons  fait  un  grand  voyage. 

In  succeeding  frames.  Quelle  est  la  question?  Quelle  est  la 
reponse?  may  also  elicit  the  final  return  to  the  original 
structure. 

Further  exploitation 

(a)  Reproduce  the  dialogue. 

(b)  Act  the  scene.  It  may  be  a good  idea  to  pre-arrange  all 
the  events  which  “happened”  and  have  them  mimed  with 
the  actors  saying  what  they  are  doing  ( J'allume  le  feu,  je 
mets  des  fieurs,  je  fais  un  voyage,  nous  voyageons  en  avion, 
etc.)  and  then  to  act  the  lesson  with  the  dialogue  in  the  passe 
compose. 

(c)  Question  the  children  about  their  past  activities  and 
their  travels. 

Qui  a fait  un  grand  voyage? 

Oil  avez-vous  voyage? 

Qu  ’est-ce  que  vous  avez  vu  ? 

Avez-vous  traverse  des  rivieres? 

Avez-vous peche  dans  une  riviere?  Non,je  n’ai pas peche  . . . 
As-tu  peche  de  gros/petits  poissons? 

Avez-vous  des  souvenirs?  etc. 

« voyager  en  autobus/en  bateau  » may  be  introduced. 

(d)  Using  only  those  verbs  which  the  children  know 
(preferably  the  -er  group),  some  practice  may  be  given  to 
«hier — aujourd’hui — demain»  in  conversations  about 
children’s  activities. 
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LESSON  22  LE  RETOUR  DES 
PARENTS  (Suite) 


Voices:  Speaker,  la  mere,  le  pere,  Alice 


Additional  words  and  structures: 

le  leopard  Je  pense  que  . . . 

le  cheval  Calmez-vous! 


en  car 
a pied 


Words  and  structures  for  re-use: 

Toute  la  phrase.  C'est  merveilleux! 


PROPS:  Tray  and  covering  cloth ; pictures  of  wild  animals 
(optional) ; French  Box;  wrapped  ‘gift’ ; pictures  of  ship  and 
bus. 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

N.B.  Do  not  forget  individual  and  group  repetitions  for 
each  structure. 

Frame  1 Speaker:  Maintenant  la  mere  d'Alain  ouvre  une 
grande  malle. 


Frame  2 La  mere:  Les  emfants!  Venez  m'aider. 

Pretend  to  have  difficulty  in  opening  a door,  case,  etc. : 
Odette,  Raymond!  Venez  m’aider.  C’est  diffieile. 
Comment;  ^a  y est,  when  the  operation  is  successful. 


Frames  Le  couvercle  est  tres  lourd. 

Exaggerate  the  heaviness  of  certain  objects,  e.g.  thick  book, 
hand-bag,  table,  etc.  and  contrast  with  light  ones,  e.g.,  ruler, 
pencil,  etc. 

C’est  lourdjCe  n’est pas  lourd. 

Le  eouvercle  est  lourd?  Oui,  il  est  tres  lourd. 


Frame  4 Alice:  Avec  plaisir,  Madame. 

Certainement,  Madame. 
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Frames  La  mere:  Gayest. 


Frame  6 Elle  est  ouverte. 

Contrast  pictures  of  the  trunk  « ouverte  » and  «fermee»; 
also  «la  porte,  la  boite»  if  necessary. 


Frame  7 Alice  : Oh.  qu'est-ce  que  c'est?  Une  peau  de  tigre? 

Point  to  skin.  C’est  la  peau. 

Point  to  tiger  skin.  C’est  un  tigre?  Non.  E/S.  C’est  une  peau 
de  tigre. 

C’est  une  peau  de  lionjd’dephant?  etc.  E/S.  Non,  c’est  une 
peau  de  tigre. 


Frames  La  mere:  Mais  oui. 


Frame  9 Alice:  Vous  etes  alles  a la  chasse? 

Name  certain  places  which  you  have  visited  and  ask  if  the 
children  have  been  there : 

Je  suis  alle  a Paris:  Vous  etes  alles  a Paris?  OuijNon. 
a New  York 
a Londres,  etc. 

Alice  demande:  « Vous  etes  alles  a la  chasse ?» 


Frame  10  La  mere:  Bien  sur.  Nous  sommes  alles  a la  chasse 
au  tigre. 

Ils  sont  alles  a la  chasse  au  lion?  Non. 

au  leopard? 
au  lap  in  ? 

A quelle  chasse?  E/S.  A la  chasse  au  tigre. 

Putting  the  question  to  several  children  at  a time  ask  them  if 
they  have  been  to  certain  neighbouring  towns  or  villages : 
Vous  etes  alles  a . . .?  S/E.  Oui,  hien  sur.  Nous  sommes 
alles  d . . . 

Similarly  with  « au  cinema,  a la  fete,  a la  gare  » etc. 
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Frame  11  Alice:  C'est  merveilleux  ! 
Re-use  as  lavish  praise  in  class. 


Frame  12  Le  pere : Louise  est  restee  dans  I'auto. 

Qui  est-ce,  Louise?  (Point.)  E.  C'est  la  mere  d' Alain. 

Voild  I’auto.  Voild  Louise  dans  I’auto. 

Le  pere  est  dans  I’auto?  Non.  S.  II  est  parti,  mais  Louise  est 
restee  dans  I’auto. 

Yolande  et  Renee  sont  assises.  Va-t’en  Renee! 

Renee  s’en  va. 

Yolande  est  partie?  E/S.  Non,  elle  est  restee  assise. 

Frame  13  Elle  a regarde  avec  une  longue-vue. 


Frame  14  Moi,  je  suis  parti  a dos  d'elephant. 

Le  pere  est  reste  dans  I’auto?  Non. 

Qu’est-ce  qu’il  a fait?  E/S.  II  est  parti. 

Qu’est-ce  qu’il  dit?  E/S.  Je  suis  parti. 

Pointing:  C’est  le  dos. 

II  est  parti  d dos  d’dne?  E/S.  Non,  il  est  parti  d dos  d’elephant. 

Frame  15  La  mere : Et  tu  es  tombe ! 

Recall  lesson  14.  Je  suis  tombee  dans  ce  trou. 

Et  ici,  qui  est  tombe?  E.  Le  pere  est  tombe. 

Qui  park  ? La  mere. 

A qui?  Au  pere. 

Qu’est-ce  qu’elle  dit?  E.  Et  tu  es  tombe! 

Frame  16  Alice:  II  est  tombe  devant  le  tigre? 

Alice  a peur.  Pourquoi?  S.  Elle pensejimagine  qu’il  est  tombe 
devant  le  tigre. 

Qu’est-ce  qu’elle  demande? 


Frame  17  La  mere:  Non.  N'ayez  pas  peur. 

Return  to  previous  frame.  Alice  a peur,  et  Josette,  Michel  et 
Alain. 

Return  to  current  frame.  La  mere  dit:  «Calmez-vous,  les 
enfants.  N’ayez  pas  peur.  » 

N.B.  Re-use  Calmez-vous  in  class. 
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Frame  18  Le  tig  re  etait  mort. 

Return  to  frame  16.  Le  tigre  a attaque  le pere  d’ Alain  ? Non. 
Pourquoi?  S.  Parce  qu’il  etait  mort. 


Frame  19  M a intenant  regardez. 


Frame  20  II  y a des  cadeaux  pour  vous. 

Recall  lesson  21.  II  y a des  souvenirs  pour  tout  le  monde. 


Frame  21  Voila  une  poupee. 

For  this  and  each  of  the  following  objects  S/E.  C’est  un 
cadeau. 

Pour  qui?  E.  Je  ne  sais  pas. 


Frame  22  des  coquillages. 


Frame  23  une  belle  robe. 


Frame  24  une  statue. 


Frame  25  un  filet  de  peche. 
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Frame  26  un  collier. 


Frame  27  Choisissez. 

Ask  the  children  to  choose  which  gift  they  prefer : 
Qu’est-ce  que  tu  choisis?  Je  choisis  la poupee,  etc. 
A qui  est-ce  que  la  mere  parle?  Aux  enfants. 
Qu’est-ce  qu’elle  dit?  E.  Choisissez- 


Frame  28  Alice:  Bravo!  Merci  Madame.  Merci  Monsieur. 


JEU  DES  QUESTIONS 

Voices:  Le  professeur.  Line 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 


Frames  Le  professeur : Est-ce  que  les  parents  d'Alain  sont 
alles  a la  chasse? 


Frame  4 Line:  Oui.  Les  parents  d'Alain  sont  alles  a la  chasse. 
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Frame  5 Le  professeur:  Comment  sont-ils  alles  a la  chasse? 


Frame  6 Line;  La  mere  est  allee  a la  chasse  en  auto. 


Frame  7 Le  pere  est  alle  a la  chasse  a dos  d'elephant. 


Frame  8 Le  professeur:  Et  toi.  Line,  est-ce  que  tu  es  allee  a 
la  chasse? 


Frame  9 Line:  Oh.  oui.  Monsieur!  Moi  je  suis  allee  a la 
chasse  aux  papillons. 


Frame  10  Le  professeur:  Et  tu  as  pris  des  papillons? 


Frame  11  Line:  Oh,  non.  Monsieur.  Les  papillons  se  sont 
envoles. 


Frame  12  Le  profeSSeur;  Pauvre  Line.  C'est  tres  bien.  Merci. 
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Frame  13  Au  revoir. 


PHASE  3:  Exploitdtioil 

(a)  Question-and-answer  procedure  as  for  preceding  « Jeux 
des  questions  ». 

(b)  «Trouvez  la  question/une  autre  question. » 

(c)  Ask  the  children  where  they  went  during  the  previous 
holiday  period,  week-end  or  evening: 

Moije  suis  alle  a Paris  pendant  les  vacances.  Et  toi? 

Oil  est-il  alle? 

Oil  est-elle  allee? 

Oil  est-ce  que  je  suis  alle  ? 

Elicit  answers  involving  all  parts  of  the  verb : 

Je  suis  alle  d Londres. 

II  est  alle  au  cinema. 

Vous  etes  alle  a Paris. 

Je  suis  reste  d la  maison. 

(d)  Extend  (c)  to  include  questions  about  means  of  trans- 
port : 

fen  train, 
en  bateau, 
en  avion, 
en  autobus,  etc. 

Et  comment  es-tu  venu  a I’ecole? 

{d  pied, 
en  autobus, 
en  auto. 

(e)  In  the  appropriate  rural  areas  the  teacher  could  exploit 
« aller  a la  chasse  » and  include  the  relevant  vocabulary : 

« la  chasse  au  lievre  » 

«la  chasse  au  canard  sauvage»  etc. 

(f)  To  establish  more  firmly  the  passe  compose,  help  the 
children  to  recount  their  actions  since  arriving  at  school  that 
morning.  Try  to  use  as  much  as  possible  those  verbs  which 
take  « etre  » as  their  auxiliary : 

A quelle  heure  es-tu  parti  ce  matin  ? Je  suis  parti  d . . . 

A quelle  heure  es-tu  arrive  a I’ecole?  Je  suis  arrive  «... 

Tu  es  montejentre  dans  ta  classe  apres  ? Oui,je  suis  monte  . . . 
Tu  es  tombe?  Non,je  ne  suis  pas  tombe. 

Qu’ est-ce  que  tu  as  dit  au  professeur?  J’ai  dit  bonjour. 
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Qu'as-tu  fait  apres?  J'ai  lultramillelparle. 

Tu  es  reste  dans  la  classe  a lOh  30?  a midi?  Non,  je  suis 
alle  . . . 

Oii  es-tu  alle  pour  manger?  Je  suis  ventre  d la  maison.  Je 
suis  reste  d Vecole. 

A quelle  heure  es-tu  parti?  etc. 

Commentators  will  begin  their  remarks  with  IljElle  . . . and 
questions  put  to  the  teacher  will  require  the  «vous»  form. 

LE  RETOUR  DES  PARENTS  (Suite) 

PHASE  3:  Exploitatioii 

See  frame  2 Venez  m'aider. 

Re-use  during  the  course  of  the  school  day  when  help  is 
needed  with  equipment,  carrying  books,  etc. : 

Venez  m 'aider. 

Venez  me  voir  d 4 heures. 

Venez  me  parler  apres  la  legon. 

Venez  me  montrer  vos  cahiers. 

See  frame  3 Le  couvercle  est  tres  lourd. 

For  re-use:  Attention,  c’est  tres  lourd. 

See  frame  6 Elle  est  ouverte. 

Contrast  the  open  and  closed  trunk. 

Elle  est  ouverte?  E.  Non,  elle  est  fermee. 

Also  use  the  examples  of  doors,  windows,  boxes,  etc. 
Elies  sont  ouvertes  ? 

Return  to  current  frame.  Et  la  made? 

See  frame  7 Oh,  qu'est-ce  que  c'est?  Une  peau  de  tigre? 
Quand  Us  ont  ouvert  la  made,  qu’a  fait  Alice?  (Mime.) 
E.  Elle  a cherchej regarde  dans  la  made. 

Qu  ’est-ce  qu  ’elle  a trouve  ? E.  Elle  a trouve  une  peau  de  tigre. 
Pourquoi  est-ce  qu  ’il  y a une  peau  de  tigre  dans  la  made  ? E/S. 
Parce  que  les  parents  d’ Alain  sont  ades  a la  chasse. 

See  frame  17  N'ayez  pas  peur. 

Imaginez  un  film  horrible  a la  television : il  y a des  fantomes 
(miming)  et  de  grosses  betes.  Les  petits  enfants  ont  peur. 
Qu’est-ce  qu’on  dit?  E.  N'ayez  pas  peur. 

Derriere  le  bonhomme  de  neige  Michel  dit:  «Ouh,  Ouh  ...» 
Qu  ’est-ce  qu  ’il  faut  dire  aux  petites  fides  ? E.  N'ayez  pas  peur, 
c'est  Michel. 

See  frame  20  II  y a des  cadeaux  pour  vous. 

Pour  qui est-ce  qu’il y a des  cadeaux? (Point.)  E/S.  Pour  elle, 
pour  lui . . . 

A Noel,  le  pere  Noel  apporte  des  cadeaux.  Pour  qui?  E.  Pour 
moi j nous j vous j tout  le  monde. 
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Further  exploitation 

(a)  Reproduce  the  dialogue. 

(b)  Dramatize  the  scene. 

(c)  It  should  be  possible  at  this  stage  to  retell,  in  rough 
outline,  the  adventure  of  the  children  in  the  passe  compose. 
Prompt  carefully : 

Qu’est-ce  qui  est  arrive  au  commencement?  E/S.  Titou  est 
arrive  a la  fenetre. 

Qu’est-ce  qu’ Alice  a trouve  sur  sa patte?  (un papier) 

Apres  I’ecole,  qu’est-ce  qu’ils  ont  fait?  (leurs  devoirs) 
Qu’est-ce  qu’ils  ont  regarde?  (le plan) 

Et  apres?  ( Us  ont  mis  leur  gros  manteau.) 

Qu’a pris  Alice?  (du pain,  etc.> 

Et  Michel  ? ( sa  lampe ) 

Oil  sont-ils  alles?  ( dans  la  foret) 

Qu’est-ce  qui  est  arrive?  ( Josette  est  tombee.)  and  so  on. 

(d)  Kim’s  game : Place  a number  of  objects  on  a tray  and 
cover  with  a cloth.  Show  the  objects  to  a child  (Regarde 
bien)  cover  again  and  ask:  Qu’est-ce  que  tu  as  vu?  E.  Eai 

vu  . . . 

Score  1 mark  for  each  object  named. 
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Avec  quoi? — Jouer  a quoi? 

Voices:  Le  commentateur,  une  petite  fille,  un  petit  garcon 


PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

Frame  1 Commentateur;  Jean  ecrit  avec  un  crayon. 


Frame  2 Petite  fille:  Jean,  avec  quoi  ecris-tu? 


Frame  3 Petit  gargon : J'ecris  avec  un  crayon. 


Frame  4 Commentateur:  Jean  coupe  une  ficelle  avec  des 
ciseaux. 


Frame  5 Petit  gar^on : Avec  quoi  Jean  coupe-t-il  une  ficelle? 


Frame  6 Petite  fille:  Jean  coupe  une  ficelle  avec  des  ciseaux. 


Frame?  Commentateur:  Catherine  se  lave  avec  de  I'eau  et 
du  savon. 


I 


El 

El 


V 


1 ' 

, A 
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Frame  8 Petit  gar^on:  Catherine,  avec  quoi  te  laves-tu? 


Frame  9 Petite  fille;  Je  me  lave  avec  de  I'eau  et  du  savon. 


Frame  10  Commentateur : Les  enfants  jouent  au  ballon. 


Frame  11  Petit  garQOn:  A quoi  jouent-ils? 


Frame  12  Petite  fille:  Ms  jouent  au  ballon. 


Frame  13  Commentateur:  Louis,  a quoi  jouez-vous? 


Frame  14  Petit  gargon : Nous  Jouons  au  ballon. 


Frame  15  Commentateur:  Helene,  a quoi  joues-tu? 
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Frame  76  Petite  fille:  Je  joue  a ia  poupee. 


This  exercise  should  create  no  difficulty  in  terms  of  com- 
prehension. The  only  new  words  are  « les  ciseaux  » and  «du 
savon».  «Avec  quoi»  was  introduced  in  lesson  5.  «Jouer 
a ...»  is  the  only  new  structure  to  be  learned.  The  exercise 
is,  however,  very  important  for  the  practice  it  gives  in 
comprehension  of  the  inversion  of  subject  and  verb  in  the 
interrogative.  Once  the  children  have  memorized  the 
exercise,  reproduce  the  dialogue  from  the  pictures. 

( Quelle  est  la  question?  Quelle  est  la  reponse?) 

Qu’est-ce  qu’il  dit? 

Qu’est-ce  qu’il  repond? 

Qu’est-ce  qu’elle  demande?  etc. 


LESSON  23  UN  FACTEUR  QU 


S'ENVOLE 

Voices:  Alice,  Michel,  Speaker,  le  facteur 


Additional  words  and  structures: 

jouer  a cache-cache  le  taxi  football 


Words  and  structures  for  re-use: 


Oh,  la  la! 

Toute  la  phrase! 
Attention,  c'est  lourd ! 


Elle  pense  . . . 
Calmez-vous! 
Venez  m'aider ! 


C'est  merveilleux! 


Note : This  is  a very  long  lesson  and  it  may  be  convenient  to 
split  it  up  into  sequences. 


PROPS:  Letters ; a leather  pouch  or  satchel ; a box  with  a 
“letter-slot”. 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

N.B.  Replay,  individual  and  group  repetitions  must  not  be 
forgotten,  nor  the  final  replay  for  each  structure! 

Frame  1 Michel:  Viens  avec  moi,  nous  allons  jouer. 


Frame  2 Alice:  Jouer  a quoi? 

Recall  «Exercice  en  images  9»  (A  quoi jouent-ils?) 


Frames  Michel:  Le  facteur  arrive; 

Pointing : Voila  le  facteur.  II  arrive. 


Frame  4 il  est  a bicyclette.  II  va  passer  la. 

II  marche  ? Non. 

Pointing : II  est  a bicyclette. 

II passe  la  maintenant?  Non. 

C’est  vrai.  II  va  passer  la. 
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Frame  5 Cachons-nous  vite. 

Take  a child  by  the  hand.  Cachons-nous. 
“Hide”  behind  a desk  or  elsewhere. 


Frame  6 Toi,  tu  te  mets  la; 

Re-use  for  positioning  children  for  games,  etc. 


Frame  7 moi,  je  me  cache  derriere  cet  arbre. 

Take  these  two  structures  together. 

Repeat  the  procedure  from  frame  5,  adding  these  two 
structures : 

Toi,  tu  te  mets  la;  (pointing) 
moi,  je  me  cache  derriere  ce  bureau. 

Frame  8 Alice:  Bon.  II  est  passe. 

Le  facteur  est  la  maintenant  ? Non.  II  est  passe. 


Frame  9 Maintenant  il  s'arrete. 

Recall  lesson  18  (Tw  t’arretes,  Michel?) 


Frame  10  Michel:  II  tient  une  lettre. 


Frame  11  II  va  la  mettre  dans  la  boite. 

Qu’est-ce  qu’il  va  mettre  dans  la  boite?  La  lettre. 
Oui,  il  va  la  mettre  dans  la  boite. 


Frame  12  Alice:  Oui,  il  met  la  lettre  dans  la  boite. 
Distinguish  carefully  between  this  and  the  preceding 
structure.  The  preceding  frame  and  the  current  one  should 
be  shown  again  and  both  structures  replayed  if  necessary 
several  times. 
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Frame  13  II  va  repartir. 

Recall  frame  9.  Maintenant  il  s’arrete.  II  va  repartir. 

The  teacher  should  watch  especially  that  the  “re”  in 
« repartir  » should  not  get  lost.  Nor  should  the  teacher  in 
any  way  stress  it  in  repetition.  There  is  no  need  either  to 
explain  at  great  length.  The  meaning  will  become  clear  after 
frame  25,  and  exploitation. 

Frame  14  Michel:  Voila  M.  Michot.  II  appelle  le  facteur. 


Frame  15  Alice:  Alors  ils  vont  bavarder. 

Ils  vont  parler. 


Frame  16  Michel : Regarde  ! 


Frame  17  Alice:  Ah!  Je  comprends. 

Draw: 


Qu’est-ce  que  c’est?  Je  ne  sais pas. 

C’est  une  girafe  devant  la  fenetre. 

Tu  comprends?  E.  Ah!  Je  comprends. 

Return  to  frame.  Que  dit  Alice?  Ah!  Je  comprends. 

Frame  18  Michel:  Vite!  Aliens  la-haut. 

Point  towards  ceiling. 

La-haut  il  y a le  toit  et  la  cheminee. 

Michel  dit:  « Vite!  Allans  la-haut.  » 
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Frame  19  Speaker:  Les  enfants  montent  I'escalier. 
Pointing:  Voila  I’escalier. 

Motioning  upwards  along  stairs:  Les  enfants  montent 
I’escalier. 


Frame  20  Michel:  Tu  vois,  j'accroche  la  bicyclette. 
Point  to  rope,  hook  and  bicycle. 

Michel  accroche  la  bicyclette. 

II  dit : «Tu  vois,  j’accroche  la  bicyclette.  » 


Frame  21  Je  fais  marcher  le  moteur. 

Turn  on  tape-recorder.  Je  fais  marcher  la  machine. 
Pointing : Le  moteur  marche. 

Michel  fait  marcher  le  moteur. 

II  dit : «Jefais  marcher  le  moteur.  » 

Frame  22  La  bicyclette  monte  vers  le  ciel. 

Pointing : Voila  le  ciel.  Le  ciel  est  bleu. 

Ou  est  le  ciel?  E/S.  La-haut. 

La  bicyclette  monte  la-haut,  vers  le  ciel. 


Frame  23  Alice:  Attention!  Voila  le  facteur. 


Frame  24  Ah  ! Ah  I II  cherche  sa  bicyclette. 


Frame  25  Speaker:  La  bicyclette  redescend. 

As  for  frame  13.  Recall  frame  22.  La  bicyclette  monte  vers 
le  ciel. 

Return  to  current  frame.  La  bicyclette  redescend. 


Frame  26  Le  facteur  monte  dessus. 

II  monte  sur  la  bicyclette. 

II  monte  dessus. 
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Frame  27  Michel : Attention  ! Ca  y est. 

La  bicyclette  et  le  facteur  montent  vers  le  ciel. 


Frame  28  Oh ! Je  ne  peux  plus  arreter  la  machine. 

Pointing:  Le  moteur  marche  . . . marche.  Le  facteur  monte 
. . . monte. 

Oh!  Je  ne  peux  plus  arreter  la  machine. 

Pretend  to  be  unable  to  stop  the  tape-recorder  once  started. 

Frame  29  Alice  ; Regarde  ! Le  facteur  s'envole  ! 


Frame  30  Attention  ! Vous  allez  tomber. 


Frame  31  Le  facteur:  Mais  non  ! 


JEU  DES  QUESTIONS 

Voices:  Le  professeur.  Line 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

Frame  1 Le  professeur : Bonjour  Line. 


Frame  2 Line : Bonjour  Monsieur. 
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Frame  3 Le  professeur;  Ou  sont  Michel  et  Alice? 


Frame  4 Line:  Ms  sont  a la  campagne. 

I/s  sont  dans  une  ville?  Non,  ils  ne  sont  pas  dans  une  ville. 
Regardez  les  arhres,  et  le  chemin. 

Ils  sont  a la  campagne. 


Frames  Le  professeur : Qui  est-ce  qui  arrive  sur  le  chemin  ? 


Frame  6 Line;  C'est  le  facteur. 


Frame  7 Le  professeur:  ll  est  a pied? 


Frame  8 Line:  Non,  il  est  a bicyclette. 


Frame  9 Le  professeur:  Raconte-moi  ce  qui  va  lui  arriver. 

Line  va  raconter  au  professeur. 

Re-use  in  future  lessons. 


Frame  10  Line:  II  va  s'arreter  pour  bavarder. 
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Frame  11  Pendant  ce  temps,  les  enfants  vont  accrocher  sa 
bicyclette  a une  corde. 

Le  facteur  parle  avec  M.  Michot. 

Us  bavardent.  Pendant  ce  temps  les  enfants  jouent. 

Les  enfants  vont  accrocher  sa  bicyclette  a une  corde. 

Une  corde,  c’est  une  grosse  ficelle. 


Frame  12  Et,  quand  il  va  repartir. 

See  that  the  children  hear  and  reproduce  the  “re”  in 
« repartir  ». 


Frame  13  il  va  s'envoler. 


Frame  14  Le  professeur : Est-ce  que  les  facteurs  s'envolent 
d'habitude? 

Les  facteurs  s’envolent?  C’est  normal?  Non. 

D ’habitude  Us  sont  a pied  ou  a bicyclette. 

D’habitude  le  facteur  arrive  le  matin. 

D 'habitude  il  porte  des  lettres  et  des  paquets. 

If  « d’habitude  » is  found  to  be  too  difficult  to  explain,  it  can 
be  ignored.  It  is  not  worth  spending  a great  deal  of  time  over 
it. 


Frame  15  Line:  Oh!  non.  Monsieur. 


Frame  16  Le  professeur:  C'est  tres  bien.  Line.  Merci. 


Frame  17  Au  revoir. 
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PHASE  3:  Exploitdtion 

This  « Jeu  des  questions  » is  chiefly  on  the  use  of  the  «futur 
prochain  ».  Create  opportunities  for  the  children  to  use  this 
tense  correctly. 

(a)  Usual  question-and-answer  pattern  as  for  previous 
«Jeux  des  questions  ».  (Trouvez  une  autre  question.  Qu’est- 
ce  qui  va  arriver?) 

(b) 

Qui  est-ce  qui  va  jouer  ? Les  enfants  vont  jouer. 

Qui  est-ce  qui  va  arriver?  Le  facteur  va  arriver. 

Qui  est-ce  qui  va  bavarder?  Le  facteur  et  M.  Michot  vont 
bavarder. 

Qui  est-ce  qui  va  accrocher  la  bicyclette?  Les  enfants  vont 
accrocher  la  bicyclette. 

Qui  est-ce  qui  va  s’envoler?  Le  facteur  va  s’envoler. 

Let  the  children  ask  these  and  other  questions  with  Qui 
est-ce  qui  ...  as  soon  as  feasible. 

(c)  «a  pied;  a bicyclette;  en  autobus » etc. 

Conversations : 

Comment  vas-tu  aller  a la  maison  ? Je  vais  aller  d la  maison  a 
piedjd  bicyclettejen  autobus. 

Comment  vas-tu  arriver  a I’ecole  demain? 

Comment  vas-tu  repartir  demain? 

Comment  allons-nous  aller  a ...?  En  avionjEn  train,  etc. 

(d)  « pendant  ce  temps  ». 

Le  facteur  et  M.  Michot  bavardent. 

Et  pendant  ce  temps?  Pendant  ce  temps  les  enfants  vont 
accrocher  la  bicyclette  a une  corde. 

Je  vais  parler.  Et  pendant  ce  temps?  Pendant  ce  temps  nous 
allons  ecouter.  Le  projecteur  va  marcher.  Nous  allons 
bavarder,  etc. 

UM  FACTEUR  QUI  S'ENVOLE 

PHASE  3:  Exploitdtion 

There  is  a large  number  of  exploitable  structures  in  this 
lesson,  and  it  is  not  feasible  to  set  the  exploitation  of  each 
one  out  in  detail.  For  this  reason  we  have  selected  only  a 
limited  number.  It  should  also  be  borne  in  mind  that  this 
lesson  in  particular  is  meant  to  be  enjoyed  by  the  pupils, 
and  the  teacher’s  attention  is  drawn  to  the  delightful  16  mm. 
colour  film  of  the  same  title  which  is  available  and  which 
will  lead  to  all  manner  of  conversations  and  comparisons 
involving  re-use  and  exploitation  of  the  structures. 

See  frame  t Viens  avec  moi,  nous  allons  jouer. 
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See  frame  2 Jouer  a quoi? 

All  heures  (whenever  playtime  is)  vous  allez  jouer  ? Oui. 
Jouer  a quoi?  Nous  allons  jouer  au  ballonifootball.  Nous 
a I Ions  jouer  a la  poupee. 

Et  ce  soir,  apres  I’ecole?  Nous  allons  jouer  . . . 

Que  dit  Michel?  Viens  avec  moi,  nous  allons  jouer. 

Qu’est-ce  qu’il  va  fair e?  II  va  jouer. 

Et  Michel  et  Alice?  Us  vont  jouer. 

Oil  vont-ils  jouer?  Us  vont  jouer  a la  campagne. 

Oui.  Us  vont  jouer  a cache-cache . 

Sequence  (a) 

See  frame  3 Le  facteur  arrive; 

See  frame  4 il  est  a bicyclette.  II  va  passer  la. 

See  frame  5 Cachons-nous  vite. 


See  frame  6 Toi,  tu  te  mets  la; 

See  frame  7 moi,  je  me  cache  derriere  cet  arbre. 

See  frame  8 Bon,  il  est  passe. 

Qui  est-ce  qui  va  arriver?  Le  facteur  va  arriver. 

Qu’est-ce  qu’il  vafaire?  Il  va  passer  la. 

Et  les  enfants?  Us  vont  se  cacher. 

Oil  est-ce  que  Michel  va  se  cacher  ? Il  va  se  cacher  derriere  cet 
arbre. 

Et  Alice?  Elle  va  se  mettre  la. 

Comment  est-ce  qu’ils  vont  se  cacher?  Us  vont  se  cacher  vite. 
Et  le  facteur  va  voir  les  enfants?  Non,  il  ne  va  pas  voir  les 
enfants. 

Qu’est-ce  qu’ils  vont  faire  apres?  Us  vont  regarder  le  facteur. 
Sequence  (b) 

See  frame  9 Maintenant  il  s'arrete. 


See  frame  10  II  tient  une  lettre. 

See  frame  11  II  va  la  mettre  dans  la  boite. 

See  frame  12  Oui,  il  met  la  lettre  dans  la  boite. 

Use  props  and  mime  and  a child: 

Imagine : tu  es  le  facteur.  Voila  ton  sac,  tes  lettres  et  la  boite 
aux  lettres. 

Qu  ’est-ce  que  tu  fais  ? Je  m ’arrete. 

Je  tiens  une  lettre. 

Je  vais  la  mettre  dans  la  boite. 

Je  mets  la  lettre  dans  la  boite. 
Tres  bien.  Maintenant  il  faut  un  autre  facteur. 

Repeat  the  actions  with  another  “postman”  but  before  he 
begins  elicit  from  the  class  what  he  is  going  to  do. 

Il  va  s*arreter. 

Il  va  mettre  la  lettre  dans  la  boite. 

A third  “postman”  is  equipped  with  a bag,  etc. 
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C’est  le  bureau  de  paste.  Get  another  child  to  give  the  post- 
man a letter  for  one  of  the  pupils  and  to  give  the  postman 
directions. 

Voila  le  directeur  de  la  paste.  II  dit: 

Voild  une  lettre  pour  Solange. 

Vous  allez  Id  has. 

Vous  allez  tourner  d gauche. 

Vous  allez  passer  devant  Rene. 

Vous  allez  ar river  derriere  Solange. 

Vous  allez  mettre  la  lettre  dans  la  hoite. 

Apres,  vous  allez  repartir. 

The  postman  repeats  the  directions : 

Je  vais  aller  Id  has.  Je  vais  tourner  d gauche,  etc. 

When  the  postman  sets  out,  Solange  has  to  say  what  he  is 
doing  and  what  he  is  going  to  do : 

Le  facteur  arrive. 

II  va  aller  Id-bas. 

11  va  tourner  . . . 

II  tient  une  lettre,  etc. 

Sequence  (c) 

«arriver,  passer,  s’arreter,  repartir.  » 

Imaginez:  vous  etes  dans  la  rue ; vous parlez  de  I’ autobus. 
Initiate  such  sequences  as : 

(i)  L^autobus  va  arriver. 

II  va  passer  devant  le  cinema. 

11  va  s’arreter  devant  la  paste. 

Nous  allons  monter. 

L ’autobus  va  repartir. 

(ii)  Le  train  va  arriver. 

II  va  passer  d cote  de  la  plage. 

II  va  s ’arreter  d la  gare. 

Nous  allons  monter. 

II  va  repartir. 

II  va  traverser  le  pont,  etc. 

Repeat  with  «le  taxi,  le  bateau,  rauto». 

See  frame  15  Aiors  ils  vont  bavarder. 

Regardez.  Yves  est  d cote  de  Pierre  . . . 

Aiors?  Aiors  ils  vont  bavarder. 

Et  vous,  Mireille  et  Jeanne,  d midi?  A midi  nous  allons 
bavarder. 

Mais  pendant  la  legon,  vous  n’allez pas  bavarder. 

Re-use  Ne  bavardez  pas!  instead  of  Tais-toi!  and  Pas  de 
bruit! 

See  frame  77  Ah  ! Je  comprends. 

Use  other  doodles  as  in  explanation  to  elicit  this  structure. 
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See  frame  18  Vite ! Allons  la-haut. 

Qu’est-ce  qu’il y a la-haut?  II y a la  cheminee,  le  toit,  etc. 

Et  a la  campagne,  la-haut?  II  y a des  avbres.  II  y a des 
ecureuils.  II  y a des  oiseaux. 

Regardez  la-haut.  Qu’est-ce  qu’il  y a?  Ld-haut  il  y a des 
nuagesjle  cieljdes  oiseauxjun  avion,  etc. 

See  frame  19  Les  enfants  montent  I'escalier. 

Pour  quoi  faire  ? Pour  aller  la-haut. 

Et  toi,  pour  aller  la-haut  ? Je  monte  Pescalier. 

Et  Rosette  ? Elle  monte  la-haut. 

Et  apres  ? Elle  redescend  Pescalier. 

Et  toi,  a 9 heures  du  matin  ? Je  monte  Pescalier. 

Et  nous  ? Nous  montons  Pescalier,  etc. 

Sequence  (d) 

See  frame  22  La  bicyclette  monte  vers  le  ciel. 

See  frame  25  La  bicyclette  redescend. 

See  frame  27  La  bicyclette  et  le  facteur  montent  vers  le  ciel. 

Use  the  picture  of  frame  20: 

Qu’est-ce  qui  va  arriver?  Prompt  the  children  to  elicit: 

La  bicyclette  va  monter  vers  le  ciel. 

Michel  va  arreter  la  machine. 

Le  facteur  va  chercher  sa  bicyclette. 

La  bicyclette  va  redescendre. 

La  bicyclette  et  le  facteur  vont  monter  . . . 

Qu’est-ce  qui  monte  vers  le  ciel?  Un  oiseaujun  avionjla 
fumeejun  ballon  monte  vers  le  ciel. 

Que  fait  un  oiseau  quand  il  s’envole?  II  monte  vers  le  ciel. 

Et  apres  ? Il  redescend. 

Et  un  avion  ? 

Et  un  ballon  ? 

La  fumee  monte  vers  le  ciel.  Elle  redescend?  Non  elle  ne 
redescend  pas. 

See  frame  30  Attention  ! vous  allez  tomber. 

See  frame  31  Mais  non  ! 

Vous  montez  dans  un  arbre. 

Que  dit  votre  maman?  Attention!  vous  allez  tomber. 
Qu’est-ce  que  vous  dites?  Mais  non! 

Et  toi,  Victor,  tu  montes. 

Que  dit  ta  sceur?  Attention!  tu  vas  tomber. 

Qu  ’est-ce  que  tu  reponds  ? Mais  non. 

Voila  un  arbre. 

Ton  ami  est  dessous. 

Tu  montes  dessus. 

Tu  es  sur  une  petite  branche. 
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La  tranche  fait  du  bruit.  Qu’est-ce  que  tu  dis?  Attention!  je 
vais  tomher. 

Et  apres?  A 'ie! 

Et  ton  ami?  Tu  as  mal?  Oil? 

Qu’est-ee  que  tu  dis?  J*ai  mal  au  piedjaux  mains jau  genoujd 
la  tete,  etc. 

Further  exploitation 

(a)  Reproduce  the  dialogue. 

(b)  Re-enact  the  scene. 

(c)  Discuss  and  compare  the  lesson  with  the  film. 

Dans  le  film  . . . dans  la  legon. 

(d)  A treasure-hunt  game  might  be  organized,  in  which  the 
children  are  each  given  a small  piece  of  paper  with  the 
drawing  of  an  object.  In  turn  they  go  outside  while  it  is 
secreted  about  the  room.  On  return  they  are  asked  to 
search. 

Qu’est-ce  que  tu  cherehes?  Je  cherche  un  hoi. 

Oil  est-il?  Je  ne  sais  pas. 

II  est  cache.  Cherehe.  Tu  vas  le  trouver. 

When  the  object  is  found,  the  finder  has  to  say : 

Qa  y estyje  Tai  trouve! 

Ou  ? Ld-haut  sur  le  placard. 

Derriere  Timage. 

Sous  le  bureau,  etc. 

The  hider  of  the  object  may  give  indications : 

Tu  Tapproches. 

C^est  loin. 

Ce  n 'est  pas  loin. 

Tu  es  passe,  etc. 

(e)  Simple  conversations  may  now  take  place  about  what 
is  to  be  done  during  the  lesson ; 

Qu’est-ce  que  nous  allons  faire  aujourd’hui? 

Nous  allons  ecouter. 

Nous  allons  regarder  les  images. 

Nous  allons  parler  I chanter  jraconterlrepondre,  etc. 


LESSON  24  L'ANNIVERSAIRE 


Voices:  Alice,  Josette,  Speaker,  Paul 
Additional  words  and  structures: 

Quelle  est  la  date?  le  cou  months  of  the  year 

la  sandale  la  culotte 


Words  and  structures  for  re-use: 


Toute  la  phrase ! 
C'est  merveilleux! 
Elle  pense  . . . 
Calmez-vous ! 

Je  comprends. 


Raconte-moi ! 

Ne  bavardez  pas ! 

Qu'est-ce  que  nous  allons  faire? 
Venez  m'aider ! 

Attention,  c'est  lourd ! 


PROPS:  None. 

PHASE  2;  Explanation — Comprehension 

N.B.  Do  not  forget  individual  and  group  repetitions  for 
each  structure : 

Frame  1 Speaker:  C'est  I'anniversaire  d'Alice. 

The  final  frame  of  this  lesson  demonstrates  most  clearly  the 
idea  of  birthday:  it  would  be  advisable  to  show  it  now. 

Elle  a neuf  ans  aujourd'hui. 

Alice  a neuf  ans.  Et  Michel?  E.  Je  ne  sais  pas. 

Imaginez!  E/S.  II  a onze  ans. 

Et  Paul?  E/S.  II  a (peut-etre)  six  ans. 

Frame  2 Maman  a fait  un  gros  gateau. 

It  might  be. explained  now  that: 

Les  images  en  couleurs,  c’est  maintenant . 

En  noir  et  blanc,  e’est  fini,  c’est  passe. 

Qu’est-ce  qu’elle  a fait,  Maman?  E/S.  Elle  a fait  un  gros 
gateau. 

Frame  3 Elle  a mis  neuf  bougies  sur  le  gateau. 

Recall : Alice  a mis  des  fleurs  dans  le  vase  (lesson  21). 


Frame  4 II  est  4 heures. 
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Frame  5 Alice  met  sa  jolie  robe. 

Regardez  la  robe  d’ Alice.  Elle  est  belle.  jElle  est  jolie. 
Alice  met  ses  gros  souliers?  E.  Non,  elle  met  sa  jolie  robe. 


Frame  6 On  sonne. 

On  j'rappe  a la  porte?  E.  Non,  on  sonne. 

Qui  sonne?  E.  Je  ne  sais  pas. 

Re-use  when  the  bell  rings  at  the  end  of  the  lesson. 


Frame  7 Alice  va  ouvrir. 

Alice  va  d la  porte.  Pour  quoi  faire?  E/S.  Elle  va  ouvrir  (la 
porte  ) . 


Frames  Alice:  Oh  ! Je  ne  connais  pas  ces  gens ! 

Pointing:  Qui  sont  ces  personnes?  Qui  sont  ces  gens?  E.  Je 
ne  sais  pas. 

Que  dit  Alice? 


Frame  9 Qui  est  ce  berger? 

Voila  un  mouton.  Un  berger  garde  les  moutons. 

Make  again  the  distinction  between  two  boys  (pointing) : 
Ce  gargon  est  grand:  ce  gargon  est  petit.  (See  lesson  21, 
ce  canoe,  if  necessary.) 

Frame  W Ah ! Ah  ! II  a le  rire  de  Michel. 

Ecoutez!  Le  berger  rit.  C’est  le  rire  de  Josette? 

C’est  le  rire  du pere  d’ Alain  ? E/S.  Non,  c ’est  le  rire  de  Michel. 


Frame  11  C'est  Michel. 


Frame  12  Et  cette  bergere,  qui  est-ce? 

Le  berger  garde  les  moutons : la  bergere  aussi. 
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Frame  13  Elle  a les  yeux  de  Josette. 

Recall : II  a le  rire  de  Michel. 


Frame  14  C'est  Josette. 

Josette:  Bravo!  Bon  anniversaire,  Alice. 

Recall;  C’est  I’anniversaire  d’ Alice. 

Qu’est-ce  qu’on  dit?  E/S.  Bon  anniversaire , Alice. 
Re-use  when  appropriate. 


Frame  15  Alice:  Et  ce  jeune  seigneur?  Qui  est-ce? 
Voild  un  seigneur.  (Bowing)  Bonjour. 


Frame  16  II  est  grand.  C'est  surement  Alain. 


Frame  17  Je  connais  cet  oiseau.  C'est  Titou. 

Rewind  to  frame  8.  Je  ne  connais  pas  ces  gens. 
C’est  vrai?  E/S.  Non,  ce  n’est  pas  vrai. 

Erame  1 1 : Elle  connait  ce  gargon?  Oui. 

Erame  14:  Elle  connait  cette  fille?  Oui. 
Current  frame:  Elle  connait  cet  oiseau?  Oui. 
Que  dit  Alice?  E/S.  Je  connais  cet  oiseau. 


Frame  18  Paul:  Hou  I Hou  I 
Alice;  Oh,  j'ai  peur.  Qui  est  ce  loup? 

Should  no  picture  of  a real  wolf  be  available  do  not  insist 
too  much  on  the  meaning  of  «un  loup  » : 

C’est  une  bete  feroce:  Alice  a peur. 


Frame  19  Mais  c'est  Paul. 
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Frame  20  Tous:  Bravo!  Bon  anniversaire  Alice  I 


Frame  21  Josette;  Nous  t'apportons  des  cadeaux. 

Josette  dit  a Alice:  «Nous  apportons  des  eadeaux  a toi. 
Nous  t’apportons  des  cadeaux.  » 

Making  it  clear  that  you  are  bringing,  rather  than  presenting 
objects : 

Voild,  Nieoleje  t’apporte  un  livre. 

Helene,  je  t’apporte  un  crayon. 

Que  dit  Josette?  E/S.  Nous  t’apportons  des  cadeaux. 

Qui  est-ce,  nous?  E/S.  C’est  Josette,  Michel,  Alain  et  Paul. 


Frame  22  Alice:  Merci  mes  amis.  Entrez. 


Frame  23  Asseyez-vous. 


Frame  24  Je  vais  ailumer  les  bougies. 

Recall  lesson  21  (Alain  a allume  le  feu.) 

Alice  allume  les  bougies  maintenant?  Non.  S.  Dans  une petite 
minute  elle  va  ailumer  les  bougies. 

Qu’est-ce  qu'elle  dit?  E/S.  Je  vais  ailumer  les  bougies. 


JEU  DES  QUESTIONS 

Voices:  Le  professeur.  Line 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

Le  professeur:  Bonjour  Line. 


Frame  1 


298  Bonjour  Line — Part  1 

Frame  2 Line:  Bonjour  Monsieur. 


Frame  3 Le  professeur:  Pourquoi  la  Maman  a-t-elle  fait  un 
gateau  ? 


Frame  4 Line:  Parce  que  c'est  i'anniversaire  d'Alice. 


Frame  5 Le  professeur:  Tres  bien.  Pourquoi  a-t-elle  mis 
neuf  bougies? 


Frame  6 Line:  Elle  a mis  neuf  bougies  parce  qu'Alice  a neuf 
ans. 


Frame  7 Le  professeur:  Tres  bien.  Qui  est  ce  berger? 


Frame  8 Line:  Ce  berger.  c'est  Michel. 


Frames  Le  professeur : Et  cette  bergere? 
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Frame  11  Le  professeuri  Et  cet  oiseau? 


Frame  12  Line:  Cet  oiseau,  c'est  Titou. 


Frame  13  Le  professeur:  Que  font  ces  enfants? 


Frame  14  Line:  Ces  enfants  orient:  Bravo!  Bon  anniversaire I 

Les  enfants  disent  doucement : (whisper)  « Bon  anniversaire  » ? 
E/S.  Non,  Us  orient:  (loudly)  «Bon  anniversaire.  » 

Re-use : Ne  criez  pas. 


Frame  15  Le  professeur:  C'est  tres  bien.  Line.  Merci. 


PHASE  3:  Exploitation 

(a)  Question-and-answer  procedure  as  for  preceding  « Jeux 
des  questions  ». 

(b)  «Trouvez  une  autre  question. » 

(c)  To  establish  «ce,  cet,  cette,  ces»: 

First  go  through  the  film  strip  asking : 
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Qui  est  cette  petite  fiUe?  C*est  Line. 

ce  monsieur  ? C’est  le  professeur. 

cette  dame  ? C^est  la  maman. 

ce  berger  ? etc.  C'est  Michel. 

Then  apply  to  the  children : 

Qui  est  ce  gargon  ? 

cette  petite  fille?  etc. 

Also  to  pictures  or  photographs : 

Qui  est  cette  personne? 
cette  dame  ? 
ce  monsieur  ? 

Qui  sont  ces  enfants? 

(d)  As  an  extension  of  (c)  it  would  be  useful  and  appropriate 
to  use  «ce»  etc.  in  establishing  ownership; 

A qui  est  ce  livre?  II  est  a Elisabeth. 

Let  the  children  give  you  something  belonging  to  them: 
they  should  take  over  the  questioning  as  soon  as  the  pattern 
has  been  established : 

A qui  est  ce  pullover?  II  est  d Antoine, 
ce  soulier  ? 
ce  crayon  ? 
cetto  photo  ? etc. 

Use  also : II  est  a toi,  Antoine?  Oui,  il  est  a moi. 

Non,  il  est  a lui. 

a elle. 
a vous. 


L'ANNIVERSAIRE 

PHASE  3:  Exploitdtion 

See  frame  1 C'est  i'anniversaire  d'Alice. 

Elle  a neuf  ans  aujourd'hui. 

C’est  ton  anniversaire  aujourd’hui?  Oui j Non. 

Quelle  est  la  date  de  ton  anniversaire?  E/S.  Le  neuf  juin. 
Give  the  children  their  own  birthday  date  and  from  now  on 
S/E.  the  date  in  French  each  day:  Quelle  est  la  date  au- 
jourd’hui? 

Alice  a neuf  ans:  Quel  age  as-tu?  S/E.  J’ai  dix  ans. 

Quel  age  a Suzanne  ? Elle  a neuf  ans. 

Et  ton  ami?  Et  Julie?  Et  ta  scEurjton  frere? 

See  frame  2 Maman  a fait  un  gros  gateau. 

Pour  qui  a-t-elle  fait  ce  gateau?  Pour  Alice. 

Pourquoi?  Parce  que  c’est  son  anniversaire. 

Avec  quoi  a-t-elle  fait  le  gateau  ? A vec  de  la  farine,  du  lait,  des 
(Bufs. 
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Comment  a-t-elle  prepare  le  gateau?  Elle  a mis  . . . Elle  a 
melange  . . . 

Qu’est-ce  qu’elle  a mis  dessus?  Elle  a mis  neuf  bougies. 

See  frame  5 Alice  met  sa  jolie  robe. 

Le  jour  de  ton  anniversaire,  qu  ’est-ce  que  tu  mets  ? Je  mets  ma 
jolie  robe. 

Quand  il  fait  tres  froid  qu’est-ce  que  tu  mets?  Je  mets  mon 
gros  manteaUf  mon  bonnet,  etc. 

Quand  il  fait  chaud,  tu  mets  tes  gros  souliers  ? Non.  S.  Je  mets 
mes  sandales. 

Vocabulary  might  be  extended  to  include : « une  culotte,  une 
chemise,  une  jupe». 

See  frame  8 Je  ne  connais  pas  ces  gens. 

As  for  the  exploitation  of  lesson  19:  Tu  connais  les  lapins? 
Establish  acquaintance  with  certain  people  known  to  the 
children  and  then  ask  about  others : 

Tu  connais  Mme  Miotte?  (cook,  secretary,  etc.):  Oui. 
Est-ce  que  tu  connais  M.  Miotte?  Non,je  ne  le  connais  pas. 
Ask  if  they  know  each  other’s  parents : 

Marguerite,  Catherine  connait  ta  mere?  Oui,  elle  la  connait. 

ton  pere  ? Oui,  elle  le  connait. 
Show  a picture  or  photograph  of  a group:  Tu  connais  ces 
gens  ? 

Where  practicable,  look  out  of  the  window  and  use  the 
passers-by  as  examples : 

Tu  connais  ces  gens  ? 

cette  dame  ? 
cet  enfant?  etc. 

See  frame  13  Elle  a les  yeux  de  Josette. 

Compare  Alice,  Paul  and  Michel  with  their  mother. 

Look  at  family  photographs  and  point  out  any  resemblance 
between  the  children  and  their  parents : 

11  a le  nez  de  son  pere.  Elle  a les  yeux  de  sa  mere. 

See  frame  21  Nous  t'apportons  des  cadeaux. 

Que  font  les  enfants?  E/S.  Us  apportent  des  cadeaux. 

A qui?  A Alice. 

Pourquoi?  Farce  que  c*est  son  anniversaire. 

Qu’est-ce  qu’ils  vont  faire?  E/S.  Us  vont  donner  les  cadeaux  a 
Alice. 

Qu’est-ce  que  Paul  a apporte?  Il  a apporte  des  fleurs. 

Et  Josette?  C'est peut-itre  une poupee. 

Depending  on  the  time  of  year  it  might  be  relevant  to  ask : 
Qu’est-ce  que  le  pere  Noel  va  t’apporter?  or 
Qu’est-ce  que  le  pere  Noel  t’a  apporte? 

(Il  va  m’apporter  . . . Il  m'a  apporte  . . .) 
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Further  exploitation 

(a)  Reproduce  the  dialogue. 

(b)  Dramatize  the  scene. 

(c)  Activity : Give  instructions  for  the  drawing  of  fantastic 
animals. 

Dessinez  une  grosse  bete : 

(i)  File  a le  nez  d’un  elephant,  les  oreilles  d’un  chat  et  le  dos 
d’un  dne. 

(ii)  File  a la  tete  d’un  chien,  le  cou  d’une  girafe  et  les  pattes 
d’un  oiseau,  etc. 

(d)  Game:  Divide  the  class  into  two  or  more  teams  and 
name  a member  of  each  to  bring  something  to  you ; 
Apportez-moi  un  crayon! 

un  soulier! 
un  papier!  etc. 

When  the  child  brings  it  he  should  say : LejLa  voila. 

(e)  Song : « II  etait  une  bergere.  » 


LESSON  25  L'ANNIVERSAIRE 

(Suite) 

Voices:  Speaker.  Alice,  Paul,  Alain 

Additional  words  and  structures: 

le  prince  brun  etroit 

vert  orange  court 


Words  and  structures  for  re-use: 


C'est  merveilleux! 

Elle  pense  . . . 
Calmez-vous ! 

Je  comprends. 
Attention,  c'est  lourd ! 


Raconte-moi ! 

Ne  bavardez  pas. 

Qu'est-ce  que  nous  allons  faire? 
Venez  m'aider ! 

Quelle  est  la  date?  On  sonne. 


PROPS:  Old  dresses ; two  coats ; one  ragged  article ; hats  of 
different  sizes;  jug;  plate;  parasol;  shoes;  one  small  child’s 
shoe. 


PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

N.B.  Each  structure  needs  replaying,  group  and  individual 
repetitions  and  a final  replay. 

Frame  1 Speaker:  Le  gouter  est  fini. 

Point  to  frame.  C’est  le  gouter. 

C’est  le  dejeuner?  Non,  ce  n'est pas  le  dejeuner. 

C’est  le  gouter.  On  prend  le  gouter  d 4 heures  et  demie. 

Le  gouter  est  fini. 

II  ne  reste  plus  de  gateau  dans  I'assiette. 

Regardez  I’assiette.  II y a du  gateau  dans  I’assiette?  Non. 

II  n’y  a pas  de  gateau.  Les  enfant s ont  mange  tout  le  gateau. 
II  ne  reste  plus  de  gateau  dans  I’assiette. 

II  ne  reste  plus  d'orangeade  dans  la  carafe. 

Regardez  la  carafe.  II y de  1’ orangeade  dans  la  carafe?  Non. 
II  n’y  a pas  d’orangeade.  Les  enfants  ont  bu  toute  I’orangeade. 
II  ne  reste  plus  d’orangeade  dans  la  carafe. 


Frame  2 Alice:  Attendez-moi  une  minute. 

Alice  dit:  «Restez  id  une  minute.  Je  reviens.  » Et  elle  s’ en  va. 
Elle  dit:  « Attendez-moi  une  minute.  » 

Re-use  in  class  if  you  should  have  to  leave  the  room. 

Also  use  Attends!  and  Attendez!  to  delay  over-eager 
children. 
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Frames  Speaker;  Elle  monte  I'escalier; 


Frame  4 eile  entre  dans  une  chambre; 


Frame  5 elle  ouvre  un  placard. 


Frame  6 Alice:  Voila  les  robes  de  grand-mere! 

Pointing  to  wardrobe : Voila  les  robes  . . . 

Pointing  to  bubble . ...  de  grand-mere. 

Grand-mere,  c’est  la  maman  de  Madame  Ledoux  ou  de 
Monsieur  Ledoux. 

Que  dit  Alice?  Voila  les  robes  de  grand-mere. 

Frame  7 Je  vais  les  mettre. 

Je  vais  mettre  les  robes  de  grand-mere. 

Je  vais  les  mettre. 

Speaker:  Elle  essaie  plusieurs  robes. 

Regardez.  Try  on  several  shoes.  J’essaie  plusieurs  souliers. 
When  they  don’t  fit,  shake  head,  saying:  Non,  il  ne  va pas. 
J’essaie  un  soulier?  Non. 

J’essaie  plusieurs  souliers. 

Return  to  previous  frame.  Point  to  contents  of  wardrobe. 

Voila  plusieurs  robes. 

Elle  essaie  plusieurs  robes. 

Frame  8 Alice:  Celle-ci  est  trop  longue. 

Cette  robe-ci  est  trop  longue. 

Point  to  sleeves  and  hem ; 

Elle  est  trop  longue.  Celle-ci  est  trop  longue. 


Frame  9 Celle-la  est  trop  large. 

Point  to  width  of  dress: 

Cette  robe-la  est  trop  large.  Celle-la  est  trop  large. 
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Frame  10  Ah  celle-la  me  va  bien. 

Celle-la  est  trop  longue?  Non. 

Est-ce  que  celle-la  est  trop  large  ? Non. 
Non.  Celle-la  me  va  bien. 


Frame  11  Speaker:  Maintenant,  elle  essaie  les  manteaux. 


Frame  12  Alice;  Celui-ci  est  noir:  il  n'est  pas  beau. 
Recall  lesson  10  bis  ( C’est  un  beau  livre). 

Ce  manteau-ci  est  noir. 

Celui-ci  est  noir:  il  n’est  pas  beau. 


Frame  13  Celui-la  est  dechire. 

Pointing  to  holes:  Regardez  les  trous  dans  ce  manteau. 
Celui-ld  est  dechire:  il y a des  trous. 

Tear  up  a piece  of  paper.  Ce  papier  est  dechire. 


Frame  14  Ah!  Celui-ia  est  magnifique. 

Celui-la  est  magnifique.  Il  est  tres  beau ! 

Il  est  merveilleux!  Il  est  magnifique  (appreciatively). 
Ah!  Celui-la  est  magnifique. 


Frame  15  Maintenant  il  me  faut  un  chapeau. 

Pour  ecrire,  il  me  faut  du  papier  et  un  crayon. 
Maintenant  il  me  faut  un  chapeau. 


Frame  16  Celui-ci  me  va  tr6s  bien. 

As  for  frame  10. 


Frame  17  Et  les  souliers? 

Point  to  bubble.  Et  les  souliers? 
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Frame  18  En  voila. 

Voila  des  souliers.  II  y a des  souliers  id. 
En  voila. 


Frame  19  Lesquels  mettre? 

Quels  souliers  est-ce  que  je  vais  mettre  ? 
Comment  choisir? 

Lesquels  mettre  ? 

Frame  20  Ceux-la.  ils  sont  si  amusants. 

Ces  souliers-ld. 

Ils  sont  tres  amusants.  Ils  sont  si  amusants. 
Ceux-la.  Ils  sont  si  amusants. 

Frame  21  Une  ombrelle ! Ca  y est. 

Point  to  parasol.  Voila  une  ombrelle. 


Frame  22  Speaker:  Elle  descend  I'escalier  . . . 
Pointing:  Elle  monte  I’escalier?  Non. 

C’est  vrai.  Elle  descend  I’escalier. 


Frame  23  . . . et  entre  dans  la  salle  a manger. 

Alice  entre  dans  la  salle  a manger. 

Pointing  to  room  in  frame : 

C’est  la  cuisine?  Non. 

C’est  une  chambre?  Non. 

C’est  la  salle  a manger.  On  mange  dans  la  salle  a manger. 
Elle  entre  dans  la  salle  a manger. 

Frame  24  Paul  : Oh  ! la  vieille  dame ! 


Frame  25  Alain:  Vous  avez  quatre-vingts  ans,  Madame. 

Point  to  cake  and  figures : 

Vous  avez  quatre-vingts  ans,  Madame. 

Vous  etes  tres  vieille,  Madame. 
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Frame  26  Bon  anniversaire ! 


JEU  DES  QUESTIONS 

Voices:  Le  professeur.  Line 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 


Frame  1 Le  professeur:  Bonjour  Line. 


Frame  2 Line:  Bonjour  Monsieur. 


Frame  3 Le  professeur:  Que  va  faire  Alice? 


Frame  4 Line:  Elle  va  mettre  les  habits  de  sa  grand-m6re. 

Regardez:  Les  manteaux,  les  robes,  les  chapeaux,  les  souliers 
— ce  sont  des  habits. 

Elle  va  mettre  les  habits  de  sa  grand-mere. 


Framed  Le  professeur : De  quelle  couleur  est  cette  robe? 


Frames  Line:  Elle  est  beige. 


LULl  CEEEl  LLXJJ  LLUJ 
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Frame  7 Le  professeur:  Et  celle-ci? 


Frame  8 Line  ; Celle-ci  est  mauve. 


Frame  9 Le  professeur:  De  quelle  couleur  est  ce  manteau? 


Frame  10  Line:  II  est  noir. 


(1^- 


Frame  11  Le  professeur:  Et  celui-ci? 


Frame  13  Le  professeun  C'est  tres  bien.  Line.  Merci. 
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PHASE  3:  Exploitdtion 

(a)  Question-and-answer  pattern  as  for  preceding  «Jeux 
des  questions  ». 

(b)  Introduce  at  this  stage  a few  remaining  important 
colours,  particularly  those  which  will  be  needed  for  the  old 
clothes  used  as  props,  e.g.  «vert,  orange,  brun». 

Imitate  the  pattern  of  questions  and  answers  from  the  « Jeu 
des  questions  » using  the  props.  Get  the  children  to  ask  as 
well  as  answer  the  questions,  e.g. 

De  quelle  couleuv  est  cette  robejce  manteau? 

IljElle  est  bleujbleue. 

Et  celui-cilcelle-ci? 

Celui-cijCelle-ci  est  rouge. 

Et  celui/Celle-la 
CelmjCelle-la  est  orange,  etc. 

(c)  Use  this  pattern  with  other  known  objects:  «boite, 
stylo,  crayon,  pullover,  culotte,  livre»,  etc. 

L'ANNIVERSAIRE  (Suite) 

PHASE  3:  Exploitdtion 

See  frame  1 Le  gouter  est  fini. 

Qu’est-ce  qui  est  fini?  Le  gouter  est  fini. 

Pourquoi ? 

II  ne  reste  plus  de  gateau  dans  Vassiette. 

II  ne  reste  plus  d’ orangeade  dans  la  carafe. 

Empty  various  containers  of  their  contents  to  elicit : 

II  ne  reste  plus  de  craie  dans  la  boite. 

II  ne  reste  plus  de  cigarettes  dans  le  paquet. 

II  ne  reste  plus  de  crayons  dans  ma  poche. 

Get  the  children  to  remove  books  from  table.  Prenez  ces 
livres  et  mettez-les  la.  line  reste  plus  de  livres  sur  la  table,  etc. 
Make  certain  that  all  objects  were  there  before,  in  order  to 
make  the  force  of  «plus  de»  quite  clear. 

If  necessary,  adapt  the  process  of  «Exercice  en  images  2» 
(frames  1-7  after  lesson  3)  in  reverse,  removing  one  object  at 
a time  to  elicit  : 

Sur  la  table  il  ne  reste  plus  de  cafe; 

il  ne  reste  plus  de  lait; 
il  ne  reste  plus  de  pain; 
il  ne  reste  plus  de  sucre;  etc. 

See  frame  4 Elle  entre  dans  une  chambre. 

Maman  ouvre  la  porte  de  la  cuisine. 

Que  fait-elle  apres  ? Elle  entre  dans  la  cuisine. 

Les  enfants  ouvrent  la  porte  de  la  maison. 


310  Bonjour  Line — Parti 

Que  font-ils  apres?  Ils  entrent  dans  la  maison. 

Et  la  cabane  ? Ils  entrent  dans  la  cabane. 

Pour  prendre  le  petit  dejeuner,  que  font  les  enfants?  Ils  entrent 

dans  la  cuisine. 

Michel  va  voir  un  film.  Que  fait-il?  II  entre  dans  le  cinema, 
etc. 

See  frame  6 Voila  les  robes  de  grand-mere ! 

See  frame  7 Je  vais  les  mettre. 

Que  dit  Alice  7 Voild  les  robes  de  grand-mere! 

Je  vais  les  mettre. 

Qu’est-ce  qu’elle  va  faire?  Elk  va  les  mettre. 

Et  la  robe  mauve  ? Elk  va  la  mettre. 

Et  le  manteau  gris?  Elk  va  le  mettre. 

Pointing  to  props : 

Et  ces  habits?  Nous  allons  les  mettre. 

Pointing  to  your  own  coat,  gloves,  etc. : Vous  alkz  lellajks 
mettre. 


Eile  essaie  ptusieurs  robes. 


Take  a small  child’s  shoe  and  say  to  a volunteer:  Tu  es  le 
prince.  Tu  cherches  Cendrillon. 

Demonstrate:  Essayez  ce  soulier,  Mademoiselle.  E.  Jkssaie 
ce  soulier.  II  est  trop  petit. 

Go  to  another  child:  Essayez  ce  soulier,  Mademoiselle. 
Jkssaie  ce  soulier.  II  est  trop  grand. 

Prenez  ce  soulier.  Let  the  “prince”  continue. 

See  frames  8-16.  Let  the  children  try  on  the  clothes  brought 
as  props  and  have  them  make  suitable  comments  modelled 
on  those  in  the  lesson,  ensuring  use  of  demonstrative 
pronouns,  « celui/celle-ci/la » once  the  article  has  been 
named. 

Let  some  of  the  children  bring  in  their  own  coats  to  ensure  a 
proper  fit  before  allowing : II  va  tres  bien. 

See  frame  17  Et  les  souliers? 

See  frame  18  En  voila. 


Ask  for  objects  and  have  the  children  produce  them  or 
point  to  them  in  the  classroom  or  in  pictures  eliciting  En 

voild.  E.g., 

Est-ce  qu’il y a des  livres  id?  En  voild. 

Et  des  papier s ? En  voild. 

Et  de  I’encre?  En  voild. 

Et  de  la  craie  ? En  voild. 

Et  des  bateaux  ? En  voild. 

For  revision  introduce  a few  “catch”  ones,  e.g., 

Et  le  tableau  noir?  Le  voild. 

Et  des  habits?  En  voild. 
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Et  I’ombrelle?  La  voila,QXc. 

See  frame  19  Lesquels  mettre? 

Alice  met  une  robe.  Laquelle?  La  robe  mauve. 

Elle  met  un  manteau.  Lequel?  Le  manteau  gris. 

Elle  met  un  chapeau.  Lequel?  Le  chapeau  rouge. 

Now  get  the  children  to  ask: 

Elle  met  des  souliers.  Lesquels  ? — Les  souliers  amusants. 

Elle  entre  dans  une  salle.  Laquelle  ? — La  salle  a manger. 
Extend  to  other  situations  or  tell  a story  getting  the  children 
to  interrupt  by  asking  « lequel,  laquelle,  lesquelles?» 
E.g.,  assembling  props: 

Ce  matin  ma  grand-mere  a mis  sa  robe  ( Laquelle  ? Celle-ci ) . 
et  son  manteau  . . . (Lequel?  Celui-la.) 
et  ses  souliers  . . . ( Lesquels?  Ces  souliers-ld.) 
et  son  chapeau  . . . ( Lequel?  Celui-la.) 
et  elle  est  allee  au  marche. 

The  teacher  may  use  his  own  possessions  or  purchases : 

Ce  matin  j’ai  achetejapporte  un  pullover.  ( Lequel?  Celui-ci.) 
un  chapeau,  etc. 

See  frame  20  lls  sont  si  amusants. 

Refer  to  the  “clown”  of  the  class : 11  est  amusant. 

Et  ce  chapeau  ? II  est  amusant. 

Producing  funny  books  the  children  all  know : 

Et  ce  livre  ? II  est  amusant. 

Et  celui-ci?  II  est  amusant. 

Producing  a dictionary  or  serious  book : 

Et  celui-ci?  II n*est  pas  amusant. 

See  frame  25  Vous  avez  quatre-vingts  ans,  Madame. 

Pointing  to  class : 

Vous  avez  quatre-vingts  ans  ? Non,  Monsieur. 

C’est  vrai.  Tu  as  neuf  ans?  Oui,  Monsieur,  j’ai  neuf  ans. 
Quel  age  as-tu?  J’ai  neuf  ans. 

Quel  age  a Gilbert  ? II  a neuf  ans. 

Et  Bernardette  ? Elle  a huit  ans. 

Et  Alice!  Michel  (Paul (Alain  ? etc. 

Eurther  exploitation 

(a)  Reproduce  the  dialogue. 

(b)  Dramatize  the  lesson. 

(c)  Games  of  dress,  hat  or  shoe-shops  will  help. 

Re-use  structures  learnt  in  this  lesson,  e.g., 

Avez-vous  des  . . .? 

En  voild  plusieurs  . . . 

Essay ez  . . . 
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Demonstrative  pronouns : celui-ci,  celle-ld,  etc. 

Trop  petit  I grand!  long  I large  I etroit  I court. 

Choisissez. 

IljElle  va  tres  bien. 

II  me  fautjll  vous  faut. 

(d)  For  further  practice  with  adjectives  re-use  the  plan  from 
lesson  12  describing  «rues  et  chemins — long(ue),  court(e), 
large,  etroit(e),  droit(e),  grand(e),  petit(e) »,  etc. 

(e)  Conversations  may  be  begun  about  the  last  two  lessons, 
practising  the  reflexive  verb  «se  deguiser  ». 

(f)  « II  me  faut » — this  structure  may,  if  it  is  not  thought  to 
be  too  difficult,  be  put  into  different  persons,  e.g.. 

Pour  se  deguiser  ...  U lui  faut  des  habits. 

Pour  me  laver  ...  il  me  faut  du  savon  et  de  Veau. 

Pour  ecrire  ...  il  nous  faut . . . etc. 


LESSON  25  bis  REVISION  ET 

COMPLEMENT 


Voices:  Speaker,  Alice,  Josette 

Additional  words  and  structures: 
le  pique-nique  se  coucher  s'amuser 


Words  and  structures  for  re-use: 

Je  comprends.  Quelle  est  la  date? 

Raconte-moi!  C'est  magnifique ! 

Me  bavardez  pas!  Attends!  Attendez! 

Quel  age  as-tu?  II  me  faut  . . . 

Qu'est-ce  qua  vous  allez  faire?  Qn  sonne. 


PROPS:  French  box;  ‘sweets’;  old  envelopes. 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

N.B.  Do  not  forget  individual  and  group  repetitions  for 

each  structure. 

Frame  1 Speaker:  C'est  le  printemps. 

11  y a de  la  neige  ? Non. 

II  fait  tres  froid?  Non. 

Alors,  c’est  I’hiver?  Non.  S.  L’hiver  est fini;  maintenant  c’est 
le  printemps. 

Le  ciel  est  bleu. 

Dans  las  pres  I'herbe  est  haute. 

Pointing  to  the  meadows : Voild  les  pres. 

Pointing  to  the  grass:  Voila  I’herbe. 

Exaggerating  the  height  of  the  grass:  L’herbe  est  haute. 
Alice  est  a la  campagne. 

Recall  lesson  23  ( Le  facteur  est  d la  campagne.) 


Sur  I'herbe  elle  a pose  une  belle  nappe  blanche. 

Comment  est  la  nappe?  E.  Elk  est  belle.  Elle  est  blanche. 
S.  Oui,  c’est  une  belle  nappe  blanche. 

Alice  a mis  la  nappe  sur  I’herbe:  elle  a pose  la  nappe. 
Qu’est-ce  qu’elle  a fait?  S/E.  Elle  a pose  une  belle  nappe 
blanche. 

Oil?  E.  Sur  Vherbe. 

Sur  I’herbe  elle  a pose  une  belle  nappe  blanche. 

Sur  la  nappe,  elle  a pose  quatre  assiettes  et  quatre  verres: 
Qu’est-ce  qu’elle  a pose  sur  la  nappe?  E.  quatre  assiettes  et 
quatre  verres. 

Un  pour  Michel,  un  pour  Paul,  un  pour  Josette  et  un  pour  elle. 

Un  quoi?  E/S.  un  verre. 

Un  verre  pour  qui?  (Pointing)  E.  Pour  Michel,  pour  Paul,  etc. 


314  Bonjour  Line — Parti 

Frame  2 Alice:  Josette!  Viens  m'aider. 

Nous  aliens  sortir  les  sandwichs. 

Take  a box  with  film-strip  inside : Regardez!  Je  vais  sortir  le 
film.  (Take  film  out.) 

Return  to  screen.  Qu’est-ce  qu’elles  vont  sortir,  les  petites 
filles?  E/S.  Les  sandwichs. 

Que  dit  Alice?  E/S.  Nous  allons  sortir  les  sandwichs. 

Frames  Speaker:  Les  deux  petites  filles  posent  les  sand- 
wichs sur  la  nappe. 

Return  to  frame  1 . Alice  pose  la  nappe  maintenant  ? E/S.  Non, 
elle  a ( dejd)  pose  la  nappe. 

Return  to  current  frame:  Ici,  que  font  les  petites  filles?  E/S. 
Elies  posent  les  sandwichs. 

Oil?  E.  Sur  la  nappe. 

Frame  4 Josette:  N'oublie  pas  les  fraises. 

Voild  des  fraises. 

Oil  sont  les  fraises?  E/S.  Dans  le  panier. 

Alice  a pose  la  nappe,  les  assiettes,  les  verres  et  les  sandwichs 
mais  elle  ne  pense  pas  aux  fraises:  elle  oublie  les  fraises. 
Alors,  que  dit  Josette?  E/S.  N’oublie  pas  les  fraises. 

Re-use  in  class  particularly  when  the  children  have  to  move 
to  another  room:  N’oublie(z)  pas  les  cahiers!  etc. 

Frames  Alice:  Non,  les  voila. 

N’aie  pas  peur,  je  n ’oublie  pas. 

Voild  les  fraises.  Les  voild. 


Frame  6 Josette:  Comme  elles  sont  belles! 

In  an  appreciative  tone:  Quelles  belles  fraises!  Comme  elles 
sont  belles! 


Frame  7 Alice:  Maintenant,  je  vais  appeler  les  garcons. 

Qu’est-ce  qu’elle  va  faire?  E/S.  Elle  va  appeler  les  gargons. 
Quand?  Maintenant. 

Que  dit  Alice? 

Framed  Ouh!  Ouh!  Paul!  Michel!  Venez ! 

Que  fait  Alice?  E/S.  Elle  appelle  les  gargons. 
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Frame  9 Nous  aliens  manger. 


Frame  10  C'est  pr§t. 

Tout  est  pret.  Le  pique-nique  est  pret. 
C’est  pret. 


Frame  11  Josette;  Ms  ne  repondent  pas. 
Qui  ne  repond  pas?  E.  Les  g argons. 
Pourquoi?  E.  Je  ne  sais  pas. 


Frame  12  Alice:  Ecoute  ! 


Frame  13  J'entends  du  bruit. 


Frame  14  Josette:  Regarde!  Michel  est  la-haut. 
Recall  lesson  23  (Allons  la-haut.) 

Oil  est  Michel?  E/S.  II  est  la-haut. 


Frame  15  II  est  monte  dans  I'arbre. 

Oil  est-ce  qu’il  est  monte?  E.  Dans  Varbre. 


Frame  16  II  est  sur  une  grosse  branche. 
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Frame  17  Alice*.  Attention!  Tu  vastomber! 
Recall  lesson  23  (Attention!  Vous  allez  tomber.) 


Frame  18  Speaker:  Tout  a coup  la  brancha  casse. 
Que  fait  la  tranche?  E/S.  La  tranche  casse. 

Oui,  soudain,  tout  a coup,  la  tranche  casse. 


Frame  19  Alice:  Oh! 


Frame  20  Speaker:  Michel  tombe  sur  la  nappe. 


Frame  21  I!  ne  se  fait  pas  mal, 

Quand  Josette  tomte  dans  le  trou,  elle  se  fait  mal?  Oui. 

Oil?  E/S.  Elle  se  fait  mal  aux  mains  et  aux  genoux. 

Id,  quand  Michel  tomte,  il  se  fait  mal?  Non.  E/S.  I!  ne  se  fait 
pas  mal.  ^ 

mais  il  ecrase  les  fraises. 

Regardez!  Michel  tomte  sur  les  fraises.  Il  ecrase  les  fraises. 

Frame  22  Ah  ! Ah  ! Michel ! Ta  culotte  est  toute  rouge. 

La  neige  est  toute  tlanche. 

Et  la  culotte  de  Michel?  E/S.  Elle  est  toute  rouge. 

Que  dit  Alice? 


Frame  23  Et  il  n'y  a plus  de  fraises  a manger. 

Recall  lesson  25.  (Il  n’y  a plus  de  gateau.  Il  n’y  a plus 
d’ orangeade.) 

Alors,  il  n’y  a plus  de  gateau  a manger. 

Et  id?  E/S.  Il  n’y  a plus  de  fraises  a manger. 

Frame  24  Les  garcons  sont  insupportables. 

Where  there  are  girls  and  boys  in  the  class  this  structure  is 
even  more  easily  understood  by  contrasting  the  sexes : 

Les  petites  files  sont  tonnes  et  gentilles.  Et  les  gargons  aussi  ? 

E.  Non,  les  gargons  sont  insupportables  . . . 
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JEU  DES  QUESTIONS 

Voices:  Le  professeur.  Line 

PHASE  2:  Explanation — Comprehension 

Frame  1 Le  professeur:  Bonjour  Line. 


Frame  2 Line:  Bonjour  Monsieur. 


Frame  3 Le  professeur:  Est-ce  que  tu  es  a!!ee  a la  campagne 
hier  dimanche? 


Frame  4 Line:  Oui,  Monsieur.  Je  suis  all6e  S la  campagne 
avec  mes  amis. 


Frame  5 Le  professeur:  Ou  ites-vous  alles? 


Frame  6 Line:  IMous  sommes  alles  au  bord  de  la  Seine. 
Voila  la  Seine:  c’est  une  riviere. 

Est-ce  que  Line  est  allee  au  bord  de  la  mer?  Non. 

E/S.  Elle  est  allee  au  bord  de  la  Seine. 

au  bord  de  la  riviere. 

Que  dit  Line  ? 

Frame  7 Line:  Nous  avons  mange  des  gateaux  . . . 
Voild  des  gateaux. 

Us  mangent  maintenant?  E.  Non,  c^est  passe. 

Qu’ont  fait  les  enfants?  E/S.  Us  ont  mange  des  gateaux. 
Que  dit  Line? 
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Frame  8 . . . et  nous  avons  dormi  dans  I'herbe. 

Its  dorment  maintenant?  Non,  c’est  passe. 
Qu’ont  fait  les  enfants?  E/S.  Us  ont  dormi. 

Oil?  E/S.  Dans  I’herbe. 

Que  dit  Line? 


Frame  9 Le  professeur:  Et  moi,  je  suis  reste  a la  maison. 

Le  professeur  est  alle  a la  campagne  ? Non. 

Qu’est-ce  qu’il  a fait?  E/S.  II  est  reste  a la  maison. 

Que  dit  le  professeur? 


Frame  10  J'ai  travaille. 

A I’ecole  qu’est-ce  qu’on  fait?  On  travaille.  S.  Tout  le  monde 
travaille. 

Pointing  to  balloon:  lei,  que  fait  le  professeur?  E/S.  II 
travaille. 

C’est  maintenant?  Non,  e’est passe. 

Qu’est-ce  qu’il  a fait?  E/S.  II  a travaille. 

Que  dit  le  professeur? 


Frame  11  Line;  C'est  triste. 

Line  est  allee  au  bord  de  la  Seine;  elle  a fait  un  pique-nique; 
elle  a dormi  dans  I’herbe — c’est  amusant. 

Le pauvre  professeur  a travaille — c’est  triste. 

Que  dit  Line? 


Frame  12  Le  professeur:  Oui,  en  effet. 

Oui,  c’est  vrai. 


Frame  13  Le  professeur:  Mais  les  vacances  arrivent. 


Frame  14  Le  professeur:  Nous  allons  nous  reposer. 

Nous  allons  travailler  ? Non. 

E/S.  Nous  n’allons pas  travailler. 

Nous  allons  beaucoup  dormir. 

Nous  allons  nous  reposer. 
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Frame  15  C'est  vrai.  Bonnes  vacances.  Monsieur. 


Frame  16  Merci  Line.  Bonnes  vacances. 


Frame  17  Au  revoir. 


PHASE  3:  Exploitdtion 

(a)  Question-and-answer  procedure  as  for  preceding  « Jeux 
des  questions  ». 

(b)  «travailler» 

Qu’est-ce  que  nous  avons  fait  pendant  la  legon? 

(Prompting)  E/S.  Nous  avons  regarde  le  film. 

Nous  avons  ecoute. 

Nous  avons  pose  des  questions,  etc. 

S.  Oui,  en  effet,  nous  avons  travaille. 

Vous  avez  bien  travaille?  E/S.  Oui,  nous  avons  bien  travaille. 
Et  toi,  Margot?  Oui,j'ai  bien  travaille. 

Et  Bernard  (the  lazy  boy)?  II  n’a  pas  bien  travaille. 

Et  Yves  (absent  yesterday)?  II  n’a  pas  travaille. 

Et  moi?  Oui,  vous  avez  bien  travaille. 

Re-use  at  the  end  of  lessons : Vous  avez  bien  travaille  ? 

And  at  the  beginning  of  lessons : Qu  ’est-ce  que  nous  allons 
faire?  E/S.  Nous  allons  travailler. 

(c)  «Futur  prochain  » reflexive  verbs  («nous  » form). 
D’habitude,  vous  vous  levez  a quelle  heure?  S/E.  Nous  nous 
levons  a 7h  30. 

Et  dimanche  matin  vous  allez  vous  lever  a quelle  heure?  S/E. 
Nous  allons  nous  lever  a 10  heures. 

Et  apres?  (Miming)  S/E.  Nous  allons  nous  laver. 

Et  apres?  (Show  games.)  E/S.  Nous  allons  jouer. 

S.  Oui,  nous  allons  nous  amuser. 

Et  a 8 heures?  (Miming)  S.  Nous  allons  nous  voucher. 

Ask  similar  questions  about  holidays : 
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Pendant  les  vacances  qu’est-ce  que  vous  allez  faire? 

A quelle  heure  allez-vous  vous  lever j coucher . 

Vous  allez  travailler?  E.  Non,  nous  allons  nous  amuser. 

Nous  allons  nous  reposer. 


REVISION  ET  COMPLEMENT 

PHASE  3:  Exploitation 

See  frame  1 Sur  I'herbe  elle  a pose  . . . pour  elle. 

Alice  a pose  neuf  choses:  lesquelles?EIS.  Elle  a pose  une  belle 
nappe  blanche,  quatre  verres,  etc. 

Au  petit  dejeuner,  qu  ’est-ce  que  la  maman  a pose  sur  la  table  ? 
Trois  bols,  etc. 

Sur  la  nappe  il  y a quatre  verres : pour  qui  ?E.  Un  pour  Michel, 
etc. 

Pointing:  S/E.  Un  pour  lui,  un  pour  elle,  etc. 

Repeat  with  the  plates,  then  bowls  from  the  French  box. 
Let  a “postman”  distribute  letters.  Le  facteur  apporte  des 
lettres. 

Pour  qui,  M.  le  facteur?  E.  Une  pour  toi j vous  j lui  j elle. 
Similarly  with  “sweets”  : Un  pour  toi,  etc. 

Bottles  of  milk : Une  pour  toi,  etc. 

Others  can  ask:  II y a une  lettre,  etc.  pour  moi? 

Postman : Oui,  en  voila  une  j deux  pour  toil  vous. 

See  frame  2 Nous  allons  sortir  les  sandwichs. 

Re-use  in  class : Sortez  vos  cahiers,  etc.  Maintenant  vous  allez 
sortir  vos  crayons,  etc. 

See  frame  4.  N'oublie  pas  les  fraises. 

Imaginez : Marianne  fait  un  gateau.  Que  dit  sa  mere  ? 

S/E.  N’oublie  pas  la  farinejles  oeufsjle  chocolat,  etc. 

Suggest  other  situations,  e.g.. 

Preparations  for  a picnic:  E.  N'oublie  pas  la  nappe,  etc. 

Tu  rentres  a la  maison:  N'oublie  pas  ton  cahier,  etc. 

II  fait  froid:  N'oublie  pas  ton  manteau,  etc. 

See  frame  6 Comme  elle  sont  belles ! 

For  re-use  in  class:  comment  on  exceptional  weather. 
Comme  il  fait  froid jchaud! 

mauvaisjbeau! 

Comme  elle  est  belle! 

Comme  il  est  beau ! 

See  frame  18  Tout  a coup  . . . 

Qu’est-ce  qui  arrive  tout  a coup?  E.  Tout  a coup  la  branche 
casse. 

Et  dans  les  autres  legons  ? Prompting : 
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E.  Tout  a coup  Josette  tombe. 

une  tranche  tombe. 
une  souris  passe. 

Josette  eternue. 

Toiseau  s'envole,  etc. 

See  frame  21  II  ne  se  fait  pas  mal. 

Michel  tombe.  II  se  fait  mal?  Non,  il  ne  se  fait  pas  mal. 
Imagine:  tu  tombes  dans  la  neige.  Tu  te  fais  mal?  Non,je  ne 
me  fais  pas  mal. 

Tu  tombes  sur  ton  lit  fur  I’herbe. 

Tu  tombes  dans  la  rue  E.  Oui,je  me  fais  mal. 
dans  la  cour. 
dans  Tescalier. 
du  toit. 

dune  branche. 

Further  exploitation 

(a)  Reproduce  the  dialogue. 

(b)  Dramatize  the  scene. 

(c)  «Hier;  aujourd’hui;  demain».  Use  the  children’s  daily 
activities  to  elicit  the  « passe  compose  »,  « present » and 
«futur  prochain  » of  known  verbs. 

(d)  Retell  the  serial  story  of  «Bonjour  Line»  in  the  « passe 
compose  ». 

(e)  Ask  the  children  to  imagine:  Que  vont  faire  Line,  le 
professeur  et  les  enfants  pendant  les  vacances? 


SUMMARY  3 


The  following  are  the  acquisitions  which  the  children  should  have  made  at 
the  end  of  this,  the  first  part,  of  the  course.  What  should  have  been  acquired 
up  to  lesson  20  has  not  been  included. 

A.  ESSENTIAL 
1.  Grammatical  tools: 

Demonstrative  adjectives : 

ce,  ces,  cet.  cette 

Demonstrative  pronouns : 

celui-ci  celui-la  celle-ci  celle-la 

ceux-ci  ceux-la  ce!les-ci  ceiles-la 

Preposition : 
vers 

Interrogatives : 

A qui?  A quoi?  Avec  quoi? 

Negation : 

il  n'y  a plus  de  . . . 

Adverbs: 

trop,  vite 


2.  Verbs: 

-ER  verbs  in  the  present,  « passe  compose  » (with  « avoir  » or  « etre  »)  and  in 
the  «futur  prochain  ». 

Some  -IR  and  -RE  verbs  in  the  present,  « passe  compose » and  «futur 
prochain  » : 

voir  lire  mettre 

dormir  prendre 


New  verbs  and  verb-expressions  which  should  be  known : 


aller  a pied 

chasser 

monter 

aller  a bicyciette 

pecher 

descendre 

voyager  en  train 

dormir 

essayer 

voyager  en  auto 

lire 

appeler 

aller  (meaning:  to  suit,  fit) 

s'envoler 

poser 

aider 

se  cacher 

travailler 

arreter 

apporter 

se  reposer 

3.  Nouns: 

an  (annee)  gare 

gens  voyage 

parent  avion 

cadeau  train 


fleur 

soulier 

fraise 

chapeau 

ciel 

escalier 

berger,  bergdre 

chambre 

souvenir 

facteur 

vide 

anniversaire 

grand-mdre 
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bicyclette 

riviere 

nappe 

foret 

chasse 

verre 

desert 

peche 

assiette 

branche 

poisson 

bougie 

arbre 

tigre 

gateau 
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4.  Adjectives: 


vieux  joli 

pret 

rouge  beige 

vieille  triste 

long 

noir  mauve 

gros  amusant 

large 

gris 

B.  OPTIONAL 

1 . Grammatical  tools: 

plusieurs 

d'habitude 

tout  le  monde 

pendant  ce  temps 

il  me  faut 

surement 

2.  Verbs: 

bavarder 

sonner 

choisir 

comprendre 

faire  marcher 

se  deguiser 

deviner 

crier 

accrocher 

pouvoir 

connaitre 

3.  Nouns  and  adjectives: 

habit  malle 

machine  coin 

moteur  gouter 

seigneur  jus  d'orange 

valise  coquillage 


statue 

filet  de  peche 
loup 

ombrelle 

placard 


merveilleux 

magnifique 

dechire 


C.  ADDITIONAL 

(Numbers  refer  to  the  lesson  in  which  the  word  or  phrase  may  be  introduced.) 
1.  Words: 


attaquer  (22) 
brun  (25) 
cheval  (22) 
cou  (24) 
court  (25) 
demander  (21 ) 
diner  (20) 

2.  Expressions: 

en  autobus  (21 ) 
en  bateau  (21 ) 
jouer  a cache-cache  (23) 
elle  pense  (22) 


docteur (20) 
etroit  (25) 
football  (23) 
gentil  (25  bis) 
leopard  (22) 
orange  (25) 
passe  (21 ) 


prince  (25) 
s'amuser  (25  bis) 
sandale  (24) 
se  coucher  (25  bis) 
taxi (23) 
vert  (25) 


poser  des  questions  (25  bis) 
Quel  age  as-tu?  (25) 

Quelle  est  la  date?  (24) 
toute  la  phrase  (21 ) 


EXERCICES  DE  CONTROLE 


These  exercises  will  allow  the  teacher  to  make  an  objective  assessment  of  the 
children’s  progress. 

SUGGESTIONS  FOR  USE 

The  best  way  to  use  these  tests  is  to  ask  the  children  the  questions  (either  by 
means  of  the  pre-recorded  tape,  or  by  the  teacher  asking  the  questions  him- 
self) and  to  record  the  answers  on  clean  tape. 

(i)  If  the  school  has  a language  laboratory,  the  teacher  asks  the  questions 
collectively  and  each  child  positioned  in  a booth  responds,  recording  his 
answers  on  tape. 

(ii)  Where  no  laboratory  is  available  the  teacher  has  to  question  each  child 
individually,  and  record  his  answers  on  tape  in  a quiet  place.  The  same  tape 
may  be  used  for  several  children  provided  that  the  recordings  are  separated, 
and  each  child  records  his  name  before  answering  the  questions. 

(iii)  If,  for  any  reason,  the  teacher  cannot  record  the  pupils’  answers,  he 
may  write  down  the  responses  at  the  time  the  pupil  is  speaking,  altering 
nothing  in  the  process,  and  not  correcting  anything  at  this  stage. 

In  any  event  the  teacher  will  have  to  devote  several  French  lessons  to  this 
examination  and  will  need  to  set  other  work  for  the  class  to  do  while  he  is 
questioning  the  children  individually.  Whether  the  teacher  wishes  to  devote 
this  time  to  the  « Exercice  de  controle  » and  how  he  keeps  the  class  occupied 
in  the  meantime  is  for  him  to  decide. 

While  he  is  questioning  the  children,  the  teacher  will  avoid  making  any 
comments,  but  he  may  repeat  or  replay  the  same  question  two  or  three  times. 
If  there  is  no  reply,  having  waited  a minute  or  so  the  teacher  simply  passes  to 
the  next  question. 

N.B.  Get  the  children  to  answer  in  complete  sentences,  and  not  by  simply 
replying  «Oui»  or  «Non». 

CONTROLE  1 

[After  lesson  10  bis] 

1 . Regarde  la  petite  fille.  Qui  est-ce?  (See  p.  77,  frame  4) 

( C'est  Josette.) 

2.  Qu'est-ce  que  c'est?  (See  p.  68,  frame  8) 

( C’est  une  un  honhomme  de  neige.) 

3.  Qu'est-ce  qu'il  y a sur  la  table?  (See  p.  35,  frame  9) 

(II  y a un  hoi  et  le  sel.) 

4.  Regarde  Alice.  Qu'est-ce  qu'elle  a dans  sa  poche?  (See  p.  130,  frame  11) 

( Elle  a du  pain.) 

5.  Ou  va  Michel?  (See  p.  1 1 1 , frame  3) 

(II  va  d la  fete.) 

6.  Que  fait  Alice?  (See  p.  76,  frame  2) 

(Elle  lit.) 


Teacher's  Book — Exercices  de  Condole  325 

7.  Que  fait  Michel?  (See  p.  77,  frame  5) 

(Iljoue.) 

8.  Comment  t'appelles-tu? 

9.  Est-ce  que  tu  es  un  eleve? 

10.  Est-ce  que  tu  as  un  papa? 

ou  une  maman? 
ou  des  amis? 

COIMTROLE  2 

[After  lesson  20] 

1.  Comment  s'appelle  I'oiseau  ? 

(II  s’ appelle  Titou.) 

2.  Ou  sont  les  enfants? 

( Us  sont  devant  la  maison.) 

3.  Alice  met  son  manteau.  Pourquoi? 

( Farce  qu’il fait  froid.) 

4.  Josette  court.  Pourquoi  ? 

( Farce  qu’elle  a pear  de  la  souris.) 

5.  Est-ce  que  c'est  I'ombre  d'un  homme? 

(Non,  c’est  I’ombre  d’un  sapin.) 

6.  Ou  habite  Alain? 

( II  habite  rue  des  Saules.) 

7.  Et  toi?  ou  habites-tu? 

8.  Est-ce  que  ta  maison  est  pres  de  I'ecole? 

9.  A quelle  heure  est-ce  que  tu  te  leves? 

10.  Tu  te  rappelles?  Dans  la  vieille  maison, 

Josette  voit  une  souris.  Elle  a peur. 

Qu'est-ce  qui  arrive? 

COIMTROLE  3 

[After  lesson  25  bis] 

1.  Qu'ont  fait  les  parents  d'Alain?  (See 

( Us  ont  fait  un  grand  voyage.) 

2.  Les  parents  d'Alain  sont  alles  a la  chasse.  (See 

Comment  sont-ils  alles  a la  chasse? 

( La  mere  est  allee  a la  chasse  en  auto, 
le  pere  est  alle  a.  la  chasse  a dos  d’ elephant.) 

3.  Qu'est-ce  que  le  facteur  va  faire?  (See  p.  283,  frame  11) 

( 11  va  mettre  la  lettre  dans  la  boite.) 

4.  Regarde  cette  image.  Que  dit  Alice?  (See  p.  305,  frame  16) 

( Celui-ci  me  va  tres  bienjCe  chapeau  me  va  tres  bien.) 

5.  Ou  est  Alice?  (See  p.  313,  frame  1) 

( Elle  est  a la  campagne/Elle  est  dans  I’herbe.) 

6.  Comment  vas-tu  a I'ecole? 


p.  261,  frame  1) 
p.  275,  frame  5) 


(See  p.  162,  frame  4) 
(See  p.  212,  frame  1) 
(See  p.  184,  frame  11) 
(See  p.  224,  frame  13) 
(See  p.  203,  frame  7) 
(See  p.  160,  frame  13) 


One  question  at  the  teacher’s  discretion  in 
this  case. 
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7.  Est-ce  que  tu  as  lu  des  livres  pendant  les  vacances? 

8.  Est-ce  que  tes  parents  et  toi  vous  avez  voyage  en  train  . . . ou  en  auto? 

9.  Hier,  est-ce  que  tu  es  alle  a I'ecole? 

10.  Apres  I'ecole,  que  vont  faire  les  enfants? 

MARKING  THE  ANSWERS 

The  teacher  may  make  and  use  examination-forms  like  the  one  reproduced 
below.  The  reverse  side  of  the  paper  will  allow  the  teacher  to  write  down  the 
pupil’s  answers  to  the  questions.  These  answers  will  then  be  assessed  accord- 
ing to  the  following  criteria : 

1.  Comprehension 

The  teacher  will  consider  whether  the  question  asked  has  been  understood. 
Whether  the  answer  consists  of  a few  words  or  just  «oui»  or  «non»,  the 
teacher  should  have  no  difficulty  in  making  this  decision. 

If  the  question  has  been  understood,  the  teacher  writes  a plus  sign  ( + ) in 
the  column  marked  comprehension  opposite  the  number  of  the  question. 
If  the  pupil  has  not  understood  the  question  or  has  made  no  response,  the 
teacher  puts  a minus  sign  ( — ) in  the  appropriate  column. 

2.  Expression 

The  quality  of  the  answer  will  now  be  considered. 

If  the  answer  is  very  bad,  i.e.,  an  incomplete  sentence,  a few  isolated  words 
or  an  unintelligible  sentence,  the  teacher  only  judges  the  comprehension  and 
leaves  the  expression  column  blank. 

If  the  pupil  has  given  an  intelligible  answer  but  one  marred  by  a serious 
mistake  of  grammar,  syntax,  etc.,  the  teacher  puts  a cross  in  the  column 
headed  by  a minus  sign  opposite  the  number  of  the  question. 

If  the  pupil’s  answer  contains  only  a slight  error  (wrong  article,  gender)  the 
teacher  puts  a cross  in  the  column  headed  by  the  sign  O. 

If  the  answer  is  completely  correct  a cross  is  placed  in  the  column  marked  + . 

TOTALLING  THE  RESULTS 

The  number  of  plus  signs  and  crosses  in  each  column  is  added  and  the  results 
entered  on  the  front  of  the  test-paper. 

The  number  of  questions  understood  multiplied  by  10  will  give  a compre- 
hension mark  out  of  100. 

The  number  of  entirely  correct  answers  (+  column)  multiplied  by  10  will 
give  a correctness  mark. 

The  total  of  correct  and  comprehensible  responses  with  slight  or  serious 
mistakes  multiplied  by  10  produces  an  expression  mark. 

It  is  important  to  calculate  these  three  marks  so  as  to  apply  a discriminating 
assessment  of  each  pupil. 
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The  comprehension  mark  is  always  the  highest;  it  expresses  the  percentage 
of  questions  understood. 

The  expression  mark  conveys  the  number  of  times  the  pupil  is  able  to  respond 
appropriately  to  questions  asked  of  him. 

The  correctness  mark  is  important  to  the  teacher  inasmuch  as  it  enables  him 
to  gauge  the  extent  to  which  material  taught  has  been  assimilated.  If  this  is 
found  to  be  insufficiently  firmly  fixed,  many  mistakes  occur  and  it  would  be 
dangerous  to  go  on  to  further  lessons. 

In  general  when  the  average  correctness  mark  for  a class  is  below  50  the 
teacher  should  return  to  revision  of  past  lessons.  If,  on  the  other  hand,  the 
correctness  mark  is  on  average  above  50  the  teacher  may  proceed  to  new 
material. 


Questions 

Comprehension 

Expression 

Pupil’s  responses 

- 

O 

+ 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

Total 

Name  : Controle  No. 

Date  of  birth : 

Age: 

IQ.: 

Good,  average  or  weak  pupil : 
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